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Die Aufgaben Die Aufgaben 
der Bundesanstalt 

stehen unter der Leitlinie: 

Sicherheit und 
Zuverlässigkeit 
in Chemie- und 
Materialtechnik 

Die BAM ist im Aufgabenverbund 
,,Material - Chemie - Umwelt -
Sicherheit" zuständig für: 

Hoheitliche Funktionen zur 
öffentlichen technischen Sicher-
heit, insbesondere im Gefahrstoff-
und Gefahrgutrechtsbereich; 
Mitarbeit bei der Entwicklung 
entsprechender gesetzlicher 
Regelungen, z.B. bei der Festle-
gung von Sicherheitsstandards' 
und Grenzwerten; 
Beratung der Bundesregierung, 
der Wirtschaft sowie der nationa-
len und internationalen Organisa-
tionen im Bereich der Material-
technik und Chemie; 
Entwicklung und Bereitstellung 
von Referenzmaterialien und 
-verfahren, insbesondere der 
analytischen Chemie und der 
Prüftechnik; 
Unterstützung der Normung und 
anderer technischer Regeln für 
die Beurteilung von Stoffen, . 
Materialien, Konstruktionen und 
Verfahren im Hinblick auf die 
Schadensfrüherkennung bzw. 
-vermeidung, den Umweltschutz 
und den Erhalt volkswirtschaft-
licher Werte. 

Die Tätigkeitsbereiche 

Das Tätigkeitsspektrum der BAM 
umfasst die sich ergänzenden und 
aufeinander bezogenen Tätigkeiten: 

Forschung und Entwicklung 
Prüfung, Analyse und Zulassung 
Beratung und Information. 

Die nationale und 
internationale Zusammenarbeit 

Die Aufgaben der BAM für Technik, 
Wissenschaft, Wirtschaft und Gesell-
schaft erfordern eine interdisziplinäre 
Zusammenarbeit. Insofern arbeitet 
die Bundesanstalt mit Technologie-
institutionen des In- und Auslandes, 
insbesondere den nationalen 
Schwesterinstituten eng zusammen. 
Sie berät Bundesministerien, Wirt-
schaftsverbände, Industrieunterneh-
men sowie Verbraucherorganisa-
tionen und unterstützt mit Fachgut-
achten Verwaltungsbehörden sowie 
Gerichte. Daneben ist sie in die inter-
nationale technische Zusammen-
arbeit eingebunden und im Bereich 
,,Messwesen - Normung - Prüf-
technik - Qualitätssicherung" 
(MNPQ) als nationale Institution für 
die Prüftechnik zuständig. Die Mitar-
beiter der Bundesanstalt wirken in 
zahlreichen Fachgremien, gesetz-
lichen Körperschaften und normen-
setzenden Institutionen an der Auf-
stellung von technischen Regeln und 
Sicherheitsbestimmungen mit und 
vertreten die Bundesrepublik in 
nationalen und supranationalen Ein-
richtungen. 

Der Status 

Die BAM ist als technisch-wissen-
schaftliche Bundesoberbehörde im 
Geschäftsbereich des Bundes-
ministeriums für Wirtschaft und 
Arbeit Nachfolgeinstitution des i 87i 
gegründeten Staatlichen Material-
prüfungsamtes sowie der i 920 
gebildeten Chemisch-Technischen 
Reichsanstalt (CTR). Sie hat dement-
sprechend die Funktion einer materi-
altechnischen und chemisch-
technischen Bundesanstalt. In ihr 
sind etwa i 600 Mitarbeiter, darunter 
mehr als 700 Wissenschaftler und 
Ingenieure, auf dem Stammgelände 
in Berlin-Lichterfelde sowie auf den 
Zweiggeländen in Berlin-Steglitz und 
Berlin-Adlershof tätig. 
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Amtliche Bekanntmachungen 

Zustimmung zur Verwendung von ortsbeweglichen Tanks für die 
Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen 

ZUSTIMMUNG Nr. D/BAM/See/11.2-923/03 
(Approval No. DIBAM!See/ ll.2-923/03) 

zur Verwendung von ortsbeweglichen Tanks für die Beförderung 
gefährlicher Güter mit Seeschiffen 

(to the use of portable tanks for transporl of dangerous goods by sea) 

Durch die vom Bundesministerium für Verkehr, Bau- und Wohnungswesen nach § 20 Nr. 3. der Ge-
fahrgutverqrdnung See (GGVSee) in Verbindung mit Kapitel 7.9 des JMDG-Code bestimmte zuständi-
ge Behörde Deutschlands wird 

auf Antrag der Firma 
Clariant GrribH, Werk Ruhrchemie, Otto-Roelen-Strasse 3, D-46147 Oberhausen 

vom 9. Dezember 2003 

gemäß 

den Kapiteln 4.2 und 6.7 des IM DG-Code 

zugestlmmt, dass 

ortsbewegliche Tanks, die die in der Anlage aufgeführten Bedingungen erfüllen zur Beförderung der in 
der Anlage aufgeführten gefährlichen Güter mit Seeschiffen - bei Einhaltung der Nebenbestimmungen 
- vel"\vendet werden dürfen, unter der Voraussetzung, dass die zu befördenden Stoffe in der Baumus-
terzulassung aufgeführt und die in der Baumusterzulassung aufgeführten Nebenbestimmungen ein-
gehalten werden . 

Die in der Anl_age au fgefüh~en Stoffe/Zubere_itungen_ sind hinsichtlich der ~rit~rien, nach denen Sja~~ll 
in ortsbeweglichen Tanks nicht zugelassen sind sowie der geford erten Benälterausrüstung voryq'e-r' 
BAM überprüft worden. / ,e 

(Al the request of 
C!ariant GmbH , Werk Ruhrchemie, Otto-Roelen-Strasse 3, D-46147 Oberhausen 

daled of 9 Oecember 2003 

the competent German authority authorised by the Federal Ministry of Transport, Bu;Jding and Housing 
under Section 20(3) of the Carriage of Dangerous Goods by Sea Ordinance in conjunction with Chap-
ter 7.9 oflhe IMDG Code 

approves, in accordance with 
Chapters 4. 2 and 6.7 of the IMDG Code, 
that 

portable tanks which are meet the criteria of the annex may be used in accordance with the supple-
mentary provisions for the dangerous goods of the annex under the contitions that the substances to 
be transported are mentioned in the type approval certificate and that the supplementary provisions of 
this type approval cerlificate ara met. 

The substances/preparations of the annex have been examined by BAM according to the non-approvaf 
criteria in portable tanks as well as their required receptacle equipment.) 

Nebenbestimmungen 
(Supplementary provisions) 

fo lgende Nebe nbestimmungen sind zu beachten: 
(The following supplementary provisions have to be complied v1ith:J 

Die ortsbeweglichen Tanks müssen die in der Anlage aufgeführten Bestimmungen erfüllen. 
(The portable tanks have to meet the provisions according to the annex.) 

Die ortsbewegl ichen Tanks müssen nach Abschnitt 6.7.2 des IMDG-Code geprüft, zugelassen und be-
schriften sein 
(The portable tanks shalf be tested, approved and marked in accordance with section 6. 7. 2 of the 
IMOG Code.) 

Die zu befördernden Stoffe müssen in der Baumusterzulassung aufgeführt sein. 
(The substances which are being transported shafl be mentioned in the type approval certfficate.) 

W ird diese Zustimmung in Anspruch genommen, so ist in der ''Verantw-ortlichen Erklärung" nac~~ 
der GGVSee auf diese Zustimmung zu verweisen oder eine Kopie des Wortlautes beizufügen;., 
(lf this approval wifl be used it has to be referred to the ~shipper"s declaration~ according to §J$'of 
GGVSee or a copy of the wording of the statement of approval has tobe added.) '~ 

Diese Zustimmung wi rd unter eiern Vorbehalt des jederzeitigen Widerrufes erteilt. 
(This approva/ may be revoked any time.) 

Gültigkeit: 
(Va/idity:) 
Bis auf Widerruf. 
(Until revoked.) 

Rechtsbelehrung: 
(Legal remodies:) 

Gegen diese Zustimmung kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch bei der aus-
ste llenden Behörde erhoben werden. Der Widerspruch ist schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen 
(Objections to this approvaf may be raised with the authority which has issued such approval within 
one month of the date of issue. The objections have to be enfered or recorded in writing.) 

Abteilung 11 
Chemische Sicherheitstechnik 
(Oepartment II 
Chemical Sa/ety Engineering) 

Berlin , den 10. Dezember 2003 
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Referat 11.21 
Gefahrgüter/Gefahrstoffe; 
Bewertung und Koordinierung 
(Section 11.21 
Dangerous Goods/Dangerous substances 
Assessment and Coordination) 

Im Auftrag 
(For the authorily) 
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Zulassungen für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

tuiu,~"9 n,~~ Kap,1.i 7 9 ,a, ln11m1h:in,..,, Cocln "' Oi1 S.!~,uno g,tuv i;.; ,.. , G~ m ,.,;i_ s„o<:~,u,n (IMOG•Ce<11) 
Appn,v.i ,cca,~ ,o c/la;,'lf:, 1., ol rht 1tt1trn11.W1 M,,llift'N D•flfl~'"' G,,.,,,, C1~t IIMDG-Cod•J 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dHign typ• ot a tDnk-containerlpottable tsnk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh l pJJ10va1 number 

D/BAM/80 1510/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1. S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.716.B ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

- Gefa hrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6. 7 IMDG•Code - Arndt. 30-00 

2. Antraqsteller,Applican, 

Consani Engineering (Pty) lld. 
ZA-Elsies River 7490 

3. Hersteller1Manuraciure, 

Consan\ Engineering (Pty) ltd. 
ZA-Elsles R1ver 7490 

4. Baumusterprüfung/Ocsr9n type tes1 

Prüfbescheinigung deS/Tut cortificate of 

GdfahrgutvercudnunQ Straße und Eisunbahn - GGVSE 
In the version dd. 11. 12.2001 (BGB/. 1. p. 3529) 
• especl~lly chaptor 6.715.8 ADR 2003 

Gcfahrriutverordnung Slraßo und Eisonbahn - GGVSE 
in the version dd. 11.12.2001 (BGB/. 1. p. 3529) 
- ospecially chaptsr 6. 716.8 RIO 2003 

Gefahrgutverordnung Su - GGVSeo 
In thO version oflhc 1. GGVSoaAnd'ldd. 31. 10.2001 
(BGB/. /, p. 2!78) 
• ospeciolly chop/er 6. 7 IMDG-Code - Amdl.. 30-00 

Bureau Veritas vom 2003-05-28 Nr. BVCT 0370061/81160/9 

5. TC-DatentTc-0.10.-

Typenbezelchnungnypo Dosignarion : 
ISO-Bezeichnungt1SO-Designation : 
Tankcodetran.Ir code : 
Tankanweisungtron.lc instrucrion: 
Länge,tenglh : 
BrelleM'idrh : 
Höhe/Haig,hl : 
Tankvolumen ca .JCapacily approx.: 
zul. Gesamtmasse..mox. {)firm. pross mass: 
Eigenmasse ca ./Tare moss approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6 .7/~u . 
a!Jowable working preuure c/'t.Dpler 6. 7 : 
max. Betrlebsdruck Kapitel 6.8tmax. worl<ina p,essu~ 
chap1er 6.8 : 
Prüfdruck/Tul pressl.J(8 : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.7 pren1Jte ctiapter 6.7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8iC.slcu'aDOfl p-es~ ch.Jpler 6.8 : 
Tankwerkstoff/Tank material: 

Tankwanddicke/She/1/hic.lcne.ss (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/oquivoten t she/f 
thickneu chapter 6. 7 : 
Dichlungswerkstoff/Ga.skel material: 
Tankinnenausk.leidungnnner /ining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels, 
Openings b&Jow 1/quld /ovel ; 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of boNom openinQlnumber of devices : 
Wärmeisolierungtn,ermaf irisu111110n : 
SonnenschutZ/Sun shiefd: 
Heizung.tHeating : 

H03.26.4.36 

siehe encJosuro 
siehe Anlagehiea enc/osure 

6058 mm 
2500 mm 
2670 mm 

26 000 1 
36 000 kg 

4 150 kg 
4,0 bar (Überdruck/gauge) 

4,0 bar (Überdruck,vauge) 

6,0 bar (Überdruckla•uo•l 
4,0 bar (Überdnuck/a,uoe) 
6.0 bar (Überdnucklg,.,..) 

Columbus TCG 316L ("' 1.4401 nach DIN 
17441-2/97) 

4 ,2 mm (Mantel/cyt. part.J 
6,0 mm (Bezugsstahl/Refen,nce 5!ee!) 

PTFE 

wah lweis01ot1ernaIivo/y 

8/3 oderJor D/-
l"'l'O• 
neiM"IO 
ja,ye3', Oampf/s/eam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers1Drowinq5 ofMonufacluredAppJicanl 

8160-03-00-0 
8160C-03-03-0 
8160C-03-04-0 
8160C-03-07-0 
HOYU-2780 2A 
TCE 459-0 
TCE 480-0 
TCB 481-0 
TCE 482-0 
8160-03-24-0 
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vom 16.05.2003 
vom 16.05.2003 
vom 16.05.2003 
vom 16.05.2003 
vom 25.02.2003 
vom 03.12.1997 
vom 27.03.1 998 
vom 27.03.1998 
vom 27.03.1998 
vom 30.04.2003 

(General arrangemenl) 
(Tankdetails) 
(Domed baffie details) 
(Frame details) 
(Bottom discharge arrangement) 
(Full top discharge assembly) 
(Relief valve assembly-versions) 
(Relief valve assembly-versions) 
(Relief valve assembly-versions) 
(General Data Plate) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
PflJfberlcht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8)1 IMDG-
Codes erfOIII sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergeslellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

. 2 ½ Jahre J'.Years . 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk. 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat , 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschri ften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1 . ·genannten 
Rechlsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/80 1510/TC 

O,sipn (ypc App,pv.;1 

lt 15 ccrtificd !hat tha dosk;n type ol a tan.lc-
con!ainer/porlable tank (TC) manufecturod es por tasl 
mport mcn/ioned in soction 4. incJudHlQ eppropriate 
dOGumonls ls suitablo for transport of .subs/1,nces 
stetod in tho annex heroof tmd that His in cOfJ"f)lionce 
with the regulations for constrocUon, equipment, tes/ing 
end mar1<inQ as per ADRIRID (chaptor 6. 716.8) 
IMDG-Codo. 
Tho conditions specified in the annex should be 
Cb.teNed. 

Seconda,y requlatigns 

For fh• firsl time prior /0 operalion e.JCh TC 
manufoctured ;,ccording /o this des;gn type-approvlll ls 
subjoctod to the prt!scrib6d tosts as per lcgol 
regulations s/atud under secliotl 1. and then 
periodiCJUy overy 2 112 years. 
Jna pcriods for /he intemal inspaclion an,: 

The TC's are to ba manufacturod acc;ordin,g io lhe 
documents which ere providod with fhe los/ rem1r1'. 
They m;,y O(lly be used for the pu,pose as ~r Chis 
design typo-approval if the ex perl who is M.tpO(lS lb/11 
for t/le oxaminatiOfl certifies thal rhe TC's and lheir 
oquipmont are in accordance wilh this approval rwsp. 
/hat the prescribed tosls have shown resuffs eccordlng 
10 lh• regulalions. 

Eac;h TC is to be provided Wit/l the tank ploto as lisl1d 
under sec/ion 5. Furthermore each TC has tobe 
marl<ed with f/le remaining dotails as per lhe leg•I 
fe!]Ula/ion s s/ated undor seciion 1. as we/1 u in good 
visibHJ monnor lcngfhwise on bolh sidas al lho heighl of 
lhe center linc with lhe approval number 

und zusätzlich mit dem 2utreffenden Tankcode zu and additionally with the applicable tank code. 
Kennzeichnen. 
Die Sct1rif1höhe muss mindestens 50 mm betragen. The height of the le//ers should be at least ol 50 mm 

7.4 Entfällt 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerk.sloffen gewährleistet 
is t. 

7.6 Entfällt . 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben• 
enUeerung auf Untenentleerung einer Dichtheits-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenentleerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitspri.lfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumuslerzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche mQssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,,), S~eckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) di.lrfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe , 
blindgenanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrü stungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachver3tändigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Not app/icr,b/e 

Starling up fhe hcalinQ systom or filling substancu 
with highor fempcratur/Js is f)flrm;//ed only il 
compatibifity bfJfween /he substance and ehe sho/1 and 
equipmen/ matcn·a1 is ensured. 

Notapplica/:Jle. 

\1/hen sheUs ate convertod from top dischatpe lo 
botlom dischargo. /hay should bO subjec;/ad 10 a 
Jeakproofnass tost \-'lhon eot1ver!od from bottom 
discharge /o top dischafl}O. a prossum lesf and a 
/oo.lcproofnes:s tcsl must be perfotm1d. In aach casa 
such conversions shoufd be in accordance wilh lho 
drnwings in soction 5 and ch&eked and carlified by an 
ttxpert as specified in !ha logal r9r,ulatlons . 

/nspaclion certificatcs 1Jccording to EN 10204-3.1 
musl ba provided for .iU sheet rnelals speclfled in this 
dasign 1ype-Approval and usod in tha manufac/uro of 
thO tonks. The veluos for tensiftt strunr,th (R,,, ), y(eld 
st.renglh (R,,) ond e/ongation ar f~ (A) must nol 
belass than lhe minimum va/ues specified on lhtl 
basis of the prototypa. 

When only used tor lransport by land in tteeordanco 
wilh AORIRID chap(ar 4.316.B tha subslances- listed in 
f/:e annox rnay elso 00 transported in harmeficaUy 
closod /enh (wi/hout safefy va/ve, withoul franr,lble 
disc. blind ffanged) . The condiUOlls specifittd in the 
annox should tle observod. 

Each mounling and dismounting of thO equlpmonl 
parts ,u wel/ as !ho fixing of !ha tank cQdMan.lc 
ins/rucl/ons has lo b8 inspectcd and rucorded by on 
exporicncad person or an expert. 

Rgyocafion roarve(Wa liditr 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approval win be given underreservation until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum revoca/ion ot any timtJ. lt is va fid up ro latesr 

27.11 .2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1De1anTij·nation otmaming as 06rcsc 

Nicht festgelegt Not dafinied. 



1 O. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen . 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text . 

Righ/s ot legpl IPR'I«' 

Loge/ appul moy bo ralsod ogainst this opproval within 
one month aner the publ{eatlon dato. Tha appoal shaH bo 
submittad to the Presidont ol lhe Foderal Institute frx 
Materials Research and Tostir,g (BAM). 12205 Berlin, 
Un/erdim Eichen 87, in wri/ing oron record (asptrXOCOI}. 

Tho (Jerm•n t,x1 is v1/id onty. 

12200 Berlin, den 28. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppMJivis.ion 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangorou.s Good.s 
end Acctt!ental Mechanic.s 

Im Aron behalf of 

G-, ~G,__ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enc/oswv to 

ProjektiProjecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
A.pproval 1or 1,ansporl tanks 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen torthe dflsign ly~ or a tank-conrainer/porlatlie lank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/80 1510/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Lisle) 

Guid.1nce for the se/ection of pemiitted sub.st,nces trom the anne:rc of tho design type,..pproval 
(BAM-List) 

Teil 1: EM..L 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks wilh boltom-dlschatfle, with a safoty valve not 
procodod by a fr.ar,,;;ibkl Oisc. 

RI0/A0R Kapitel 4.3/RIDIADR chapter 4.3 Tankcodorrank cod•: 
RI0JA0R/IMDG-Code Kapitel 4 .21RIDIADRl1MDG-Code chaprer4.2 Tankanweisung/ 

T•nk lnscrucUon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Te,m 

Abschnitt 21.soc Uon 2: 

L4BN 
T11 

zuläslilge Worto 
und Symbole 
p&nrissible Vatues 
andS~s 

(E) Dichte/0.o,Uy (kg/1) .... Entfä!IVNol appticablo 

Abschn itt 3/uction J (RI0/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)tapprovad tank instruclioM (chapttr 4. '2) •••.• T1-T 4. T6, T7, T11 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/appn:we<i /ank eodes (chapter 6.8): . . ... .. ~~.:~N~~::N LGBF, 

11 
13 

zutreffende Sondervorschritten (Kapitel 4.2)/applicatJ:a spccial provisions (cnap1er 4.2) .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschritten (Kapitel 6 .B)l11pplica1:>10 spoc!al provisions (chapler a.8) : ... (TE6) 
() gilt al s ertüllVis deemed ro be fulfinoo 

Abschnitt 4/secllon 4 (IMDG-Code): 
13 zugelassene TankanweisungeNapproved lanH inslrtKtions : 
14 zulreffende Sondervorschriftenlüpplicabfe spocial provisions : 

() gilt als erfüllVis deemod /o be fulfilled 

......... T1-T4. T6, T7 , T11 
..... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.214.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate spacial provisions (chapter 4.'214.3 and 5.8) are lo ba observed 

Abschnitt 5/sectlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Conaition austen. CrNiMo-stee! 5/6/8 J ./yfs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahVEvatualionlCondiliOII austen. CrNiMo-stce/2,S/3/4 J .,'),'n:. 
(P) PTFE . . 

Teil 2: e.,u; 
Tanks mit Untenenlleerung. mit Sicherheitsventil, m it 
vorgeschalteter Berstscheibe . 

Tanks with boltom-disch•ro•. witll • safety val11e 
p,9Ce{jed by B frangibla disc. 

RIO/AOR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter 4.3 Tankcode/T,nk codo: 

RI0/A0R/IMDG..Code Kapltel 4 .21RtDIADRl1MDG.CÖd• chapter 4.2 Tankanwolsung/ 
Tank lnslnJctlon: 

Spalte .Bezeichnung 
Column Tann 

L4BH 
T12 

zulässige Werte 
und Symbole 
~miissibla Valuu 
and S mt:,ots 

~Ab~•~c_r,_hn~l1,1tt"2J~•~ec,!U~••".c2~: ___ ______________ _ 
(E) Dichte/06nsi/y (kg/1) . .. Entfällt-Not applicable 

10 

12 

11 
13 

Abschnitt 3/sectlon 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2 }1oppro11ed tanH ir.s/M:lions (chaf)!er 4.2): .... i~;T4, T6, T7, T 11 , 

zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.6 }/awroved ranlccodes (chapter 5.8): . ... LGAV. LGBV, LGBF, 
L1,5BN, L4BN , 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/epplicable special provislons (chapler 4.2): .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/applicabJo s~cial provis~s (chapter 6.8) : -- TE1 , (TE6), (TE15) 
() gilt als erfüllUis doemed ro be fuJfiilcd 

J_Ab~s,;_ch'!'n'!_ii!_t_tt~4[!.l•~••~U•~•'-!'Ui!'!IM!!,!D:!,G~-C~od~•!!llc.: ----.,..----- -----
13 zugelassene TankanweisungeNapprovad tank instrvctions : ··· T1-T4 , T6, T7 • T11 , 

T12 
14 zutreffende Sondervorschriften/appficable spociaJprovisiolls : . . 

() gilt als erfülll/is deemed to oe fulfiUed 

..... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapltol 4.214.3 und 6.8) sind 

::1:~~e~~~:zprlatt speclal provls lons (chaptor 4.214.3 and 6.8) ,,.. tobe observad 

Abschnitt 5/sec//on 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/u,lion/Coodi/Jon auslen. CrNiMo-s!eel 5/6/8 J .tyrs. 
(M) Bewertung/Aunage CrNiMo-SlahlfEva/uel/onl'Condilion austan. CrNiMo-sleel 2,5/3/4 J.tyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 3: El!il 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil. ohne 
vorgeschal tete Berstscheibe. 

TanHS wfth top-discharc,e, wilh IJ silfoly v,Iv, nol 
pr&C&ded by B frongible disc. 

RIDIA0R Kapitol 4.3/RIDIADR chapfer 4.3 Tankcode/Tankcode: L40N 
RI0IA0RJIM0G-Codo Kapitel 4.21Ri0/ADRIIMDG-Coch chaptar4.2 Tankanwel&ung1 T13 

Tank fns truction: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
parmissibltVat~s 
andS mbol.s 

Column Tenn 

(E) 

10 

12 

11 
13 

Abschnitt 2/section 2: 
0 ich te/Oensity (kg/1) . ... Entfällt.,Nor applicabk 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2}/approll9d tank illstM:tKJns (chap(er 4.2): .... T1 -T4, T6-T9, T1 1, 

T13 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.6)/approvedtank codes (chaplerß.ß): ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,SBN. L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2Vapplicat:xe speclalprovisiotls (chap/er4.2J: .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/appllcable specittl provisiOfls {ctJ11pter 6.8) : ... (TE6) 
() gilt a!s erfülll/is dumed ro bc fu/filled 

Abschnitt 4/seclion 4 (IMDG-Codo): 
13 zugelassene TankanweisungeNapprovao' tank insfruciions : .. ..... T1-T4, T6-T9. 

14 zutreffende Sondervorschriftenlapp/icab/e s,;cial provisio:1s: 
() gilt als erfüllt/is deemad to c,e fulfiUed 

T 11,T13 
. .... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.2/4 .3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
alf o thor appropriate spe-cia/ provislons (chap te r 4.214.3 and 6.6) •r• to be observed 

Abschnitt Slsoction .s: 
(L) Bewertung/Aufl age CrNiMo-SlahllEvaluariOA'Condr.ion auslen. CrNiMo-stcel 5/618 J/2'1"s. 
{M} Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evolualion/Condition auslen. CrNiMo-stett12,5/3!4 J.tyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 4: 
Tanks mit ObcnenUeerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berslscheibe 

Tanks with top-discharr;e. wilh a safely 11alva precedad 
by a frtmg/OkJ disc. 

R\0/A0R Kapitel 4.ll'RIDIADR chapter 4.3 Tankcode/Tank code: L4DH 
T14 R\0/A0RJIMDG-Code Kapitel 4 .2/RJDIADRIIMDG-Cod• chapt.r 4.2 Tankanwe/sungt 

Tank i nstrucdon: 

Spalte Bezeichnung zulässige Worte 
und Symbole 
~nnissib#t Values 
andS mbo/J 

Column Te rm 

Abschnitt 2/socflon 2: 
(E) Oichte/o.n,;,y (kg/1) . .. EntfällVNol app(icab/e 

10 
12 

11 
13 

13 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Absch n itt 3/sectlon 3 (RID/ADR) : 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2yapprovad tank instructiOlls (chapter f 2) .... T1-T14 
zugelassene Tankcodes {Kapitel 6 .B)tapp,ovedtank codes (ch,pter e.BJ: . .... t~:~N~~::,./GBF. 

L4BH, L4DH 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 )/applicable special provisions (chapter 4.2) : ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicaoJo speciat provisions (cha{J tarl5.BJ: .. TE1, (TE6) , (TE15) 
{) gil l al s erfüllVis deamad 10 be fulrilfcd 

Abschnitt 4 /soctlon 4 (IM0G-Code) : 
zugelassene TankanweisungeNapp,oved tonll in.stnxtions : 
zutreffende Sondervorschriften/applical:>/o spedal provisi<ons: 
() gilt als erfOIIVis aeemed 10 be tuffllled 

.... T1-T14 
....... TP26, TP30 

alle andoron zutreffenden Sondorvorschrl ften (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) sind 
elnzuhillten/ 
all other approprl•te spocial provlslon• (ch•p ler 4.214.3 •nd 6.6) are to bo observed 

Abschnitt 51„ ctiM 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvitluationtCOlldition aus/on. CrNiMo-slool 5/6/8 J.tyn. 
BewertunglAunage CrNiMo-StahlJE11a1u•fiol\lCOt'ldition ousren. CrNiMo-stoal 2,5/3/4 J.Jyrs. 
PTFE . 

Toli T.Jnks wilh bottom-dischargc, without safely vatve, 
\lflthoul trangible disc, blind flanged usod only lor land 
/ransport in occord~nce wilh ADR.IRID (chapler 6.a). 

Tanks mit Untenenlleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflansch t nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RI0/ADR Kapltol 4 .3/RIDIADR chapler 4,J 

Spalte Bezeichnung 
Colu:nn Tenn 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulässlge Werte 
und Symbole 
pormissibloValues 
andS s 

(E) 
_;Ab~•!!:c.!!h!!'nl~tt~21:!!•",;••~••~·•n:'-'2~: _________________ _ 
0 ichte/Oensity (kg/1 ) . . .... EntfällllNOI' appliceb:e 

12 

13 

Abschnitt 3/soc:Uon 3 (RID/ADR}: 
zugelassene Tankcoi:Jes (Kapitel 6 .8)1app,o11ed 1anlc codos (choptar 6.3) : . .............. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicab/e spec,alprovis10ns {cflapter 6.8) : ... (TE 1), (TE6), (TE15) 
O gilt als erfüllt/is doomed 10 be fulfilled 

Abschnitt 41$ecrion 4 (IM DG-Code): 
entfälll/no1 opplicab«J 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitol 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
an other .,,proprlate special provlslons (ch1p1er 4.3 and 6.1) are to b• observtd 

Abschnitt 5/sectlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stahl/Evaluat.iontConditionauston. CrNiMo-stoal 51618 J.lyrs . 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahVEvoluolion/Condilion ousten. CrNiMo-sree/2 ,5/3/4 J .lyrs 
(P) PTFE . 
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Teil 6 : = Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berslscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tanks wilh top-disch0ff/0, withour sa/ety valve, withou! 
frangible disc, blind nanged used orJy for land transport in 
accordanc• wil.h ADRIRIO (chapter 6.8). 

RIO/AOR Kapitel 4.3/R/DIADR chapter 4.3 

Spalte Bezeichnung 

Tankcode/Tankcode: L4DH 

zullsslge Werte 
und Symbole 
parmi»ible Vafues 
andS 

Column Term 

(E) 

12 

13 

Abschnitt 2/section 2: 
Dichte/o.n,;ty [kg/1) ..... EntfällVNot opplieable 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.BYapprovadtankcodts (chaptor6.8): . . ... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.Syapp(,cablc specia/ provislons (chapter 6.8) ..• (TE1 ), (TE6), (TE15) 
() gilt als erfüllVis dHmed tobe fu/fi/Jed 

Abschnitt 4tactlon 4 (IMDG•Code): 
entfä11Vno/ applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapltel 4 .3 und 6.8) sind 
elnzuhaltcn/ 
all other approprl•t• speci•I provisions (chapter 4.3 •nd e.e) are tob• observed 

.Abschnitt :51uctfon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•StahllEv•JustiOIVCondition austen. CrNiMo-steol 51616 J.1-7"s. + 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalu„tion/Condilion ausr•n. CrNiMo.slee/2,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

Anhang zur Armaturenliste der Baumusterzulassung 
DIBAM/80 1510/TC 

Bestimmte, in der Baumusterzulassung genannte Armaturen dürfen gegen solche, auch ande-
rer Hersteller, ausgetauscht werden, wenn folgende Bedingungen eingehalten sind: 

1. Art der Armatur 
Nur folgende Armaturen dürfen ausgetauscht werden: 

1.1 Untere Befüll-/Entleereinrichtung: Bodenventil. Kugelhahn, Absperrklappe, Schnellkupp-
lung 

1.2 Obenliegende Armaturen: Befüll- und Entleereinrichtungen, Druckluftanschlüsse, Gas-
pendelarmaturen, Sicherheitseinrichtungen 

2. Allgemeine Anforderungen 

3. 

3.1 

Für jede Armatur müssen folgende Angaben vorliegen: 

Armatu,en- und medienberührter Werkstoff: 
Dichtungswerkstoff: 
Betriebstemperatur min.: 
Prüfdruck: 
Betriebsdruck: 
Ansprechdruck des Sicherheitsventils : 
Ansprechdruck der Berstscheibe: 
Erforderliche Abblasekapazität der Sicherheits-
einrichtung: 

Kennzeichnung der Armatur 

Nachweise 

CrNiMo-Stahl 
PTFE/Klingersil C-4430 

größer als 
größer als 

130 ·c 
6,0 bar 
4,0 bar 
4,4 bar 

4,84 bar 
größer als 4,8 m'ls (17280 
m'lh) 

Felgende Angaben/Unterlagen müssen vor der Vetwendung der auszutauschenden 
Armatur bei der BAM vorliegen: 

Unterlagen über die in 2. aufgeführten Angaben z.B. durch Datenblätter und 
Prüfberichte. 

3.2 Nachweis der Eignung der Armatur durch eine Bauartzulassung oder durch ein Bauteil-
kennzeichen einer anerkannten Prüfstelle in Form einer Prüfbescheinigung oder nach 
TRT 024 oder einer gleichwertigen Bescheinigung. Dabei müssen folgende Mindestan-
gaben ermittelt werden bzw. genannt sein: 

Baubeschreibung mit Zeichnung und Typenangabe 
Benennung des Grundwerkstoffs, des medienberührten Werkstoffs und der 
Dichtungen 
Druckprüfung 
Dichtheitsprüfung 
Funktionsprüfung .. 
Technisches Regelwerk und Normen, die der Herstellung zugrunde lieg1a 
Gemessene , druckabhängige Abblaseleistung der Sicherheitseinrichtung,t 
Kennzeichnung 
Nebenbestimmungen, die ggf. bei det Vetwendung beachtet werden müssllQ'. 

4. Prüfungen 
Auf Einhaltung der Nebenbestimmung Nt . 7.10 Im Baumusterzulassungsschein des 
Tankcontainers/ortsbeweglichen Tanks wird verw-iesen: 
Jeder Au!- und Abbau der Ausrüstungsteile ist von einem Sachkundigen oder Sachver-
ständigen zu prüfen und aufzuzeichnen. 

Annex to Fittings List of Design Type - Approval 
D/BAM/80 1510/TC 

Certain fittings mentioned in the Design Type - Approval may be replaced by other types - even 
made by different manufacturers - provided that the following conditions are maintained: 

1. Type of fittlng 
Only the following types of fittings may be replaced : 

1.1 Bottom fi lling/discharge devices: Bottom valve, ball valve, buttetfly valve, quick-acting 
coupling 

1.2 Top fittings: Filling and discharge devices, compressed-air supply, gas-recovery fitting, 
safety devices 

2. General Requirements 
The following details must be available for each fitting : 
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3. 

3.1 

3.2 

4. 

Fitting material and material in contact with sub-
stance 
Gasket material: 
Working temperature min. 
Test pressure: 
Working pressure: 
Set pressure of safety valve: 
Set pressure of bursting disk: 
Necessary relief capacity of the safety device: 

Marking of the fitting 

Certlflcation 

CrNiMo-Steel 

PTFE/Klingersil C-4430 
13o•c 

greater than 6,0 bar 
greater than 4,0 bar 

4,4 bar 
4,84 bar 

greater than 4,8 m'is (17280 
m'lh) 

The following detailsldocuments must be fotwarded to the BAM before the fitling as a 
replacement may be used : 

Documents covering the details shown in section 2. above, e.g. data sheets and test 
reports . 

Evidence of the suitability of the fitting, either by means of a type - approval or by means 
of a type-lest approval mark provided by a recognized lest centre in the form of a test 
certificate or an equivalent certificate in compliance with TRT 024 (German technical 
guideline). Such a document must provide at least the following details: 

Specification with drawings and model designation 
Name of base material used, the material in contact with the substance and the 
gasket materials 
Pressure test 
Leakproofness test 
Function lest 
Technical Code and Standards upon which the manufacture is based 
Measured, pressure-dependent relief capacity of the safety device 
Marking 
Secondary regulations that may have tobe observed if necessary. 

Tests 
Note carefully: Secondary regulation No. 7.10 in the Design Type-Approval Certificate of 
the Tank-container/Portable Tank must be observed : Each mounting and dismounting of 
the equipment parts has to be inspected and recorded by an experienced person or an 
expert. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

Zulo,un~ n•ch K. 111,~I 7 .t <lo~ ~te rn11,0,,1l1n Cod11 !\lt d il hl6rdef"""G oe!ahllicl\411 ClC.!11 ,,.,;1 $MtcM1en 11MOCl·COCII 
App,o•fJ •c-•~ ,. Cfrlfllt' , . , of lfll 1rt111111,1o11,1 MMititN 0,l!Jff/WI <1101/1 e , •• (IMOG•Coft/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for /htJ design type of a tank-eonta!nerlpotteble tank (TC) 
with opproval number 

D/BAM/211517/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
io der Fassung vom 11.12.2001 [BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7 AOR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See • GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
[BGBI. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6.7 IMDG-Code • Arndt. 31-02 

2. AntragstellertApplicant 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld 

3. HerstellertManu/acturer 

Welfit Oddy (Ply) Ltd. 
ZA-Port Elizabeth, 6000 {Tank + Rahmen) 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
0•57586 Weilefe1d {Zusammenbau) 

4. Baumusterprüfung/Oasiqntype rest 

Prüfbericht deslTesf reporr of 

Gefahrgutverortinung Straße und Eisanbahn - GGVSE 
in ttie ver$Jon dd. 11.12.2001 (BGBI. I, p. 3529) 
• especi•lly chopler 6. 7 ADR 2003 

GefahfTJUIVerordnung Straße und Ei.senbahn • GGVSE 
in tha von:ion dd. 11. 12.2001 (BGBJ. /, p. 3529} 
• especially chepter 6. 7 RIO 2003 

Gofahrgutverordnung See • GGVSee 
In the v-ersion of lhe 1. GGVSttAndV dd. 31. 10.2001 
(BGBI. 1. p. 2878) 
• ospeeially chap!er 6. 7 IMQG.Codtt - Amdt. 31 -02 

Bureau Verilas vom 28.08.2003 sowie das Abnahmezertifikat Nr. BVCT 0370152/J, Rev. 1 vom 12.09.2003 

5. TC•Datenrrc.oara· 

Typenbezeichnung/Type Oesir,nalion : 
ISO-Bezeichnung..1so-Oe.sir,na1icn : 
Tankcodemmk cod!: 
Tankanweisungrrank in.sfruclion: 
LängM.MOlh : 
Breite.M",ath : 
HahMieight: 
Tankvolumen caJCapacity appro1t.: 
zul. Gesamtmasse/mall. perm. gross mau : 
Eigenmasse ca.JTare mass approx : 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7tmu 
allowable WOrl<ing pressure chapter 6. 7 : 
max. Belriebsdruck Kapitel 6 .Btm.,.x. worll"ing preuure 
Chi1plor6.8 : 
Prüfdruck/Test prossure: 
Beredmungsdruck Kapitel 6. 7 JOesiJn p,essvn, chaplf,r 6.7 : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.a.c.,wot.ion .on,:ssuru chiJpte, 6.8 : 
Tankwerkstoff/Tank material: 

Tankwanddicke/Shell thickness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 tequivalent shen 
thicknesschapter6.7: 

TC 2086 Eihd 6,0-2420-26 
1cc 

T12 
6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

26000 1 
36000 kg 
3800 kg 

4,0 bar (Überdrucklp,,,..) 

•- bar (Überdruck,tauoo) 

6,0 bar (Überdrucktgauge) 
4,0 bar {Überdrucl<,-t;,iJuge) 

•• bar {Überdrucktgaugo) 
1.4401 bzw. 1.4404 nach DIN 17440 bzw. 
DIN17441 

4,4 mm {Mantel!cyl. part.) 
6,0 mm (Bezugsstahl/Rererence s!ee/) 



Oichtungswerkstoff/Gaskel materi.11: 
Tankinnenauskteidungnnner lining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels, 
Openi('9S below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der 
Type of bottom openinglnumber o( devices : 
Wärmeisolierung/Thermal in5ulation: 
Sonnenschutz/Sun shield: 
Heizungn;aaling: 

PTFE/Graphit mit Spießb!ech/Super Tanklyt 

B13 

neirvno 
ja;y„s, Dampfls!eam 

5.1 Zeichnungen des Her ste lle rs/Antragstellers,o,awin95 o( Manufacturer/Aoplican/ 

TC 1815-1b vom 18.06.2003 
vom 10.07.2003 
vom 05.06.2003 
vom 04.06.2003 
vom 18.10.2001 

(Hauptzeichnung) 
VSL 0002HOY260-C 
TC 1815-5.1 

(Vessel-26000 1, 4.4 CR, 5.4 HR) 
(Scheitelanschlüsse) 

TC 1815-9.1 
BOC 0024JF0999-A 

(Typen-. Zoll - und CSC-Schild) 
(Bollom Disch - 3" x 45 °) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigl, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung. Prüfung und 
Kennzeichnung des AOR/RID (Kapitel 6.7)/IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbest immungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 H2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre lyoars. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige beschein igt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnis se erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseilen in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Qesign type App,oval 

lt is certified that rM dt!sign !ype of a 1a11k-
con1ainerlport.able tank (TC) ma11ufac/ured ,,s per lest 
re,:ort. menlioned in sec!ion .f. including appropriats 
documenrs is suifable for trDnsporr of substancu 
slsted in the annex hereof and fh.!I il is in complianc!! 
witl'l the regulations for cons/(1.lc/ion, equipmenr. les/mg 
and mark.ing as per ADRIRID (chapter 6. 7)/IMDG-
CodelCSC 
The conditions specifi.!d in the anne:r: shOuld l>e 
obsen,ed. 

Sccondary reqµlrz!iqns 

For the firs! time priof to operaliM each TC 
manufaclured according lo this design type-ap,:,rovat 1s 
subjected to lhe prescribed lesfs es per ieQal 
regularions stated under seclion 1. and then 
periodica/ly eve,y 2 112 yoars 
The periods for lhe intemof inspection o,-.,: 

The TC's are to be manvfacruro.d accorä111~ to tho 
ctocumen/s which are providedwith the tost remarl.-. 
They may only bo uHd IOI" t~ purpose as per this 
design /ype-approvat II the .!:r:pert who is f.!SpOflsiblo 
IOI" tho examination CGrtifios /hat lhe TC's ;,nd thtir 
equipment •ffl in accordancci wi/h this approval te$p. 
thal /fle prescribod t.!sls have shown resuns aCtxll"dfng 
10 theregulations. 

Each TC is to 1>e provided wlth the tank r,lule s s listed 
under secrion S. Furthermore each TC has to be 
marked with lhe remaining details as per the leqal 
regulatiol'tS sloted under sec!ion 1. as well u in QOOd 
visible mannet lengthwrso on both sides a/ the height o! 
1ho Center linc wifh the approval number 

DIBAM/211517fTC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and aadit,onalty wilh !ho appJicable tank code. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,55 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bZ\'/. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
geslallet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enlfä lll 

7.7 Entfällt 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Hersle!\ung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
D ie Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze {Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7.rn Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung isl 
von einem sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

19.10.2013. 

Tne hei9hl of the le11ars should be at least of 50 mm 

Thc max. permissible densify of lhe subslances tobe 
1ronsported comes up to 

Starting up the heating systom or fillir,g subst:mces 
wilh higher temperatures is permiftod only if 
compa/ibiflly berweM the substance and ehe shcll and 
equipmc:il material is ensured. 

Not app'1cab!e. 

Not applicabie 

Jnspecrion certtficaf9S according to EN 1020•-3.1 
musl be provided for all sheel me/a/s speäfied in this 
design typo-Approval ;md used in /he m111ufec1ure of 
tho tanks. The va/ues tor tonsilo strength (R,,.), yil)ld 
streng_th (R~ ) and otongatioo ar fracluro (A) musl not 
be /ess than /he minimum 'lalues spec;fi•d on tne 
basis of lhe prototypc 

No/ applicablc. 

Each mounlil")(} and dismounlin~ cf lhe equipment 
p.1rts as wen as fho fixing ol the tank code,tan/c 
instructions has /o be inspected and roccrded by an 
experiencod person or an e:r:pert. 

Rcvoca/ign reseNedNslidity 

This approv.11 will be 9Nen under reservat/~ until 
revocafion st any time. lt is valid up to latesl 

9. Festlegun g der K ennzeichnung n ach C SCIDetcrminati~ofmarkinqasperCSC 

Nicht festgelegt 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präs identen der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Righ/,t qfleqal rzppeal 

Legal appHI may bo raised ;,gainsl this 11pprovat within 
ono month after lhe publiC.J!ion dale. The appeal Sha/1 be 
submittod to /he Presidenr ol the Foderal lm!ilu/c fo< 
Millerials Research and Tosling (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wrifing oron record(u protocol). 

The gennan le:r:I is valid only. 

12200 Berlin, den 20. Oktober 2003 
BUN DESANSTALT FÜR MATERIAi.FORSCH UN G UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe,'Divrsion 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks fOf Dangerous Goods 
and Accidon/af Mechanics 

Im Auftra91on behalf of c__~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum /Annex ro 

Projekt,;:,,.cjecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva! for /ransport tanks 

Im Auftragron behalf of 

"(1,, U-f-. 
Dipl. -Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg lichen for /he proto/ypo ol a tank--containerlpottable tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wirh approval numbor 

D/BAM/211517/TC 

UN-Nr .. Benennung/ 
richtiger technischer Name 

Verpackungs- ADR/RID Auflagen, 
gruppe lMDG-Code Bemerkungen 

Klasse 
UN-No .. name/PSN class conditions. rem.,n<s 

2238 Chlortoluole III A.C 

AuflageQtCondifions: 

A: wasserfrei anhydrous 

C: säurefrei (pH-Wert 6,5 bis 8,5} acid•free (pH va/ua 6.5 to a 5) 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tha d.!sign type of a tank-container1porr1101e tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvel numbcr 

D/BAM/70 1518/TC 

1. Rech tsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.6 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.200 1 (BGBI. 1, S . 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.6 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1. S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6 .6 IM DG-Code - Arndt. 30-00 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12 .1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07 .04.1993 (BGBI. II. S. 754) 

2. Antragste lle r1Applicant 

Feldbinder Spezialfahrzeugwerke GmbH 
D-06846 W illenberg 

3. 

Feldbinder Spezialfahrzeugwerke GmbH 
D-06846 Wittenberg 

4. Bau musterprüfunglDesign type test 

Prüfbericht des/Testreport of 
Germanischen Lloyd vom 28.08.2003, FC 2932/01 

5. TC-Daten1Tc-oa1oc 

Typenbezeichnung/Type Designalion : 
ISO-Bezeichnung.,7SO-Designation : 
Tankcode/rank eo~ : 
Tankanweisung;Tenk instructkm: 
Längett.ength : 
BreilM1/idth: 
HöheJHaiQht : 
Tankvolumen caJCspacily approx. : 
zul. Gesamtmassehna:r:. porm. gross mHs: 
Eigenmasse caJfare mass opprox.: 
höchster zu lässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 lma:r:. 
.! /fowabJo worlting pte~uro chapler 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/m.ax. worlcing prossure 
chapler6.8: 

Gofahrgutverordnung Stroßo und E/senb.Jhn - GGVSE 
in lhe varslon Cld. 11.12.2001 (BGBJ. /, p. 3529) 

especially chap/or 6.8 AOR 2003 

Gefa/JrJ]ulvarordnung Straße und Eisanbahn • GGVSE 
in fhe version dd. ff. 12. 2001 (BGB/. /, p. 352fil) 

ospeciaHy chapler 6.8 RIO 2003 

Gafahrgutverotdnunr, Soc • GGVSse 
in the version offha 1. GGVSeeAnd'Vdd. 31. 10.2001 
(BGB/ f, p. 2878) 

espec,a/ly chap!er 6.8 IMDG-Cod• · Amc'f. 30-00 

The law to /ha lntamaticnal Conv.!n!ion for safe 
cantainsrs dd. 02.12.1972- CSC 
in lhe version dd. (BGB/. II, p. 75-4} 

TCON 20.251414 

L48H 
T7 

6058 mm 
2550 mm 
2670 mm 

25000 1 
34000 kg 

4100 kg 
2,67 bar {Überdruck,t,ouge) 

2,67 bar (Überdruck,\,auge) 
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Prüfdruck/Tost preuun, : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 A:>as-Qn prouun, chapl.flf'6. 7: 
Berechnungsdruck. Kapitel 6.8.,C,,Jcu/awn prossuro chafxo, 6.8 : 
Tankwerkstoffmmk matorial: 

Tankwanddicke!Shefl lhiclmess (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 lequivalen! shaff 
thkknoss chaptor 6.7 :•1 

Dichtungswerkstoff/Gaskai matarial: 
Tankinnenauskleidungtlnnor lininr1 : 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeilsspiegelS/ 
Openings l>elow liquid lovof: 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
Type of bortom opcninglnumber of devicos : 
WärmeisolierungJTho,ma/ insufation : 
Sonnenschutvsun shie/d: 

HeizungMealinQ : 

Bei IMO 4-Tanks die gleichwertige Wanddicke 
nach 6.8.3.1.2.1.2 IMDG-Code 

4,0 bar (Überdruck./r1aiJ'1e) 
2,67 bar (ÜberdrucklQaug,) 
4,0 bar (Überdruck/gauge) 

1.4404 bzw.1.4571 nach DIN 17440/17441 
bzw. DIN EN 10028-7 

3,0 mm (ManteVcyl. part.) 
4,0 mm (Bezugsstahl/Rofeninca sloel) 

PTFE 

8/3 
ja,yes 
neirvno 
jatyes, Dampflsteam 

For /MO 4-tanks the equivalent thicknass acc. to 
6.8.3.1.2.1.2 IMDG-Code 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers.,vrawings ofManu!sc/uror/Applicant 

8005567 vom 02.06.2003 (Übersichtszeichnung) 
8005550b vom 18.09.2003 (Druckbehälter) 
8005533 vom 23.04.2003 (Rahmenübersicht) 
8005561a vom 17.06.2003 (Armaturenschema) 
8002563 vom 02.06.2000 (Behälterschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließllch zugehariger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8)/IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind . 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen fOr die innere 
Besichtigung betragen: 

2 1/z Jahre.1't)ars. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige beschein igt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus isl jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

De,siqn fypo Apqrpval 

// is certified thal the design type of a /ank-
containorlportoble tank (TC) manufecturad a.t per tost 
reporl mentioned in section 4. lnclvding appropria(e 
documents is suitoble for trensport of subsfanco1 
statod in the annex hercof anr/ /hat i/ is in compJiance 
wilh lhe regvfations for construction, equipmont, testing 
snd merl<ing u per ADRIRID (chaplor 6.8)1 
JMDG-Codo/CSC. 
Tho conditions specified in the annex shoufd t>e 
observod. 

Secondary rpgutations 

For the fir$/ fimo prior to operatlon each TC 
manufacturod according to this des,gn typo-approval is 
subjectod to /ho pro$Cribad tesls as per loga/ 
rogu/atlons statod undor seclion 1. and then 
pen·oaically ovo,y 2 112 years 
The periods for tho inlem1JI inspection onr· 

The TC'1 aro to be manufacturod accordinr1 /o tha 
documen/$ which are provided with /ho tost ~morl<. 
They may Mly be used for the pV!pose .n per this 
rlesign typo-approval if the export who is rospon1ible 
for tho usminattOfl callifios thst IM TC's and tf>eir 
equipment 818 in accordance with lhis approval resp. 
thal tha proscrit:>ed tos/s havo $hown nisults according 
to then1r1ulations 

Each TC i1 /o be providod wilh lhe tank platc as lislcd 
vndor seclion 5. Furthermore each TC has !o 00 
morl<ed wilh /he remaining rletails as per /he legal 
ragulations steted under seclion 1. as ~II as in flOOd 
visible mannor lengthwiso on bolh sicies at lhe heighl of 
tho conter line with the approva/ numbar 

D/BAM/70 1518/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu ond odditionally with tf"H! t1pplicable tank code. 
kennze ichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,59 kgn. 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den TankM und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7 .6 Die Stoffe (R_ID/ADR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 °C sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit flammenM 

durchsch!agsicheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind. 

7.7 Entlälll 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rn,), Streckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entlälll 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7 .11 Jeder nach diesem Baumuster hergestellte TC ist ein 
Tank vom IMO Typ 4. Er darf nur auf kurzen 
internationalen Seereisen eingesetzt werden. 
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The hoir1tir of tho ~t1ers shoulrl be BI least of 50 mm 

The mllx. permiuib/o dttnsity of fhe :substenCflS lo be 
trnnsporlod comu up to 

Starting up the hoating sys1em or fillinr1 substances 
with higher temporetunis is permit1ed on/y if 
compalibility bctwoon !he substance and /he sha/1 snd 
aquipmont material is ensuror/. 

Substances (RIDIADR: of cfoss 3) with a nuh point up 
fo 61-C- intend6d for transporl: 
- tJre approvod onJy i! lho tank$ an, oquipporl with 

ßamo traps in the ...ontino systom in accorr/ance with 
tho drawings in section 5. 

Not applicable 

lnspaction cort/ficatos according to EN 10204•3. 1 
must bo provided for all sheot ms/als specified in this 
deslgn typo-Approv1JI ond used in the manuf:!ctura of 
/he tanks. Tno valuos /or tonsiltt stronglh (R,,,), yitlld 
strongth (R.) and ok:Jnr1ation al fn,cfun, (A) musl not 
bo Hiss than lhe minfmum values specfr,ed on lho 
bo1/s o! the prototype. 

Not applicab4e 

Each mountinQ ond di$mountino of fhe oquipmont 
parts a., wo// as th• nxlnQ of the /ank codoAank 
instructions has tobt, /nspectod and n,CO,-C,.d by an 
oxperiancarl pcrson o, an oxport. 

Each TC manufactured sccordinr1 fo this prolot;,pe is 
an /MO Typo , . II many only bo usod for short 
in!emaliona/ voyai;,os. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer Revocauon roservedNalicJity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approval will bc r1Jvan undar rosom/ion until 
ze itigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum roYO~lion at sny tima. fl is valid up 10 fatost 

16.10.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC..ootonninationofmarlcingasporc§c 

Zu!assungs-Nr.!Approvol no. : O-BAM-883/1518/03 
Hersleller-ldentifizierungskennzeichervmanufacturor·s idantification no. TCON 20.25/4/4 
(ergänzt durch Herslell-Nr.lsupp/omen!ed by manufaclurers serial no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Righl; pf legal appeal 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

LagDI oppoal may ba ralsad sgsinst thls tJ{)f)(Ol,'af within 
DM ITIOf1th oftor tho pvbücation dato. Thtt appesf $haH be 
$ubmfttod fo Ulo Prosfdont of lhe Fedora/ fnsll/uto for 
Matorfofs RO$tJarch and Tosting (8AM), 12206 &rlin, 
Untor den E!cf>en 87, in writinr1 or on rocord (H protocol). 

Tho gonnan toxt is valid only. 

12200 Berlin, den 17. Oktober 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppWivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Accidontul Mechanics 

Im Auftragkm behalf of 

'{;,i, ll,_ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

Anlage zum/encfosurs 10 

Projekt..P,t>ject 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvol for transport tank$ 

'it··--~-
Dipl.-Ing. H. iathan 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forthe dosign type of s 1ank-contain11rlpo,tab'11 tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with approval numb6r 

D/BAM/70 151 SFrC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidanco for tho so/oction of permil/ed subs!ancos from tho annex of the design typo-opprova/ 
(BAM-List) 

RID/AOR Kapitel 4.3/RIDIADR chilpler 4.J Tankcod&IT•nk cod•: L48H 
RID/ADR/IMDGMCode Kapitel 4.2/RIDIADRIIMDG-Cod• chapter4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstrucllon: 

T7 (IMO 4) 

Spalte Bezeichnung zulässige Werto 
und Symbole 
pormissiblo Vafues 
andS bo/$ 

Column Te,m 

Abschnitt 2/soc:tion 2: 
(E) Dichte/Oensi/y (kg/l) . ..... < 1,59 

Abschnitt 3/section J (RID/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4 .2)/approvsd tank instructions (chopcer 4.2) : .... Entfälltn-Jot epp(icablo 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)lspprovorltank codos (chepter 6.8): ... .... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,58N, L48N, 
L48H 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/appJicabla spccial provisions (chspter 4.2) : . Entfällt/Not applicab/6 
13 Z\Jtreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)foppficablo special provisions (chapter 6.B) : . . TE t, (TE6), TE15 

() gilt als erfüllt/;s doemed 10 IHI fulfillod 

13 
14 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 4/uction, (IMDG--Codo): 
zugelassene Tankanweisungervepproved tank instruclion1 : 
zutreffende Sondervorschriflen/appJicablo spocial provlsions: 
() gilt als erfüllt/i$ rloomed to oo fulfillod 

... T1-T4, T6, T7 
......... TP26, TP30 

alle anderen zutroffonden Sondorvorschrifton {Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all olher approprlate spec:ral provi.sions (ch1pter 4.2/4.J •nd 6.4) ,re ro be observed 

Abschnitt 5/Hction 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMoMStahl/Evalu1J!ion/Condition auslon. CrNiMo.stool 5/6/8 J.tyrs. 
Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Condilion austen. CrNiMo-stoe/2,5/3/4 J.tyrs. 
PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zuln, ur\Q nach ~a~ttl ?. i dtJ 1n1.,.n1uC>111 i.n Cod M fut d>e Be/lird.,~r,;;i o,of6/Yllc ~ r GG1 er r:,,t See~ t>t rfen ilMOG·Ccdt l 
.A;,p;o~•I •cco,~it"Jt /Q cltq/fl 1., .,f tl>~ lntfmll- 11 M11,ti,r.~ O.ntttouJ Gou'J Codo (/MDG-Co~ / 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lh& design type of a tsnk-containerlportabte tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 1519FrC 
1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

Gofah,putvorordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in the vorsion dd. 11. 12.2001 (BGB/. 1, p. 3529) 

espccia/ly chaplar 6.8 ADR 2003 

GMahrgutverordnung Straße und Eisonbahn • GGVSE 
in the version drl. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 

espocially chapt~, 6. 8 RIO 2003 



- Gefahrgutverordnung See • GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6.8 IMOG-Code • Amdt . 30-00 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container • CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBL II, S. 754) 

2. Antragstelle r 1Appficant 

VAN HOOL N.V. 
8-2500 Lier Kon ingshoolkt 

3. H e rste ll e r tManulacturer 

VAN HOOL N.V. 
B-2500 Uer Koningshooikt 

4. Baumusterprüfung1De$iqn type res1 

Prüfberich: des/Test reporr of 

Gefehrpulverordnung See • GGVSee 
in lhe version of lht 1. GGVSeeAnOV rid. 3 1.10.2001 
(BGBl. l,p 2878) 
• especially chaplar 6 . ., IMDG-Code . Amdt. 30-00 

The /aw to the lntema!ional ConYsntion for safe 
conteiners c1d. 02. 12.1972. CSC 
in lhf! Vf!tS.ion dd. 07.04. 195>3 {BGB/. II, p. 754) 

Bureau Veritas Nr. AVS/4.03.15.5029/04-Rev. 1 vom 16.07.2003 

5. TC -Daten1TC-D,iac 

Typenbezeichnung.tTypo CXuignalion : 
ISO-BezeichnungnSO•C1uipna11on : 
Tankcodem1nk code : 
Tankanweisung/Tank inJtructicn : 
Länge,1.eng/h : 
Breitel'Nict!h ; 
Höhen-teighl: 
Tankvolumen ca./Capacity approx.: 
zul. Gesamtmasse/max. perm. Qross mass : 
Eigenmasse ca./Tare mau approx: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6 .7 tmax. 
a/lowal)le working i;reuure chapter ö. 7 ; 
max. Betriebsdruck Kap itel 6 .Btmax. wcrl<inQprenu~ 
chapter6. 8 : 

.. , 

Prüfdruck.1Tes1 preuure : 
Berechnungsdn,ck Kapitel 6. 7 tOcSign pnmun: chQPf&r ö.7. 
Berechnungsdruck Kapitel 6 .8.,calcu/aticn p,essl#9 C11aprer6.8 ; 
Tankwerkstoff/Tank melerial: 
Tankwanddicke/Shell1hickness {min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.71equNa1en1 l ht1n 
th,cknus cheptor 6. 7 :••l 
0 1chtungswerkstoff1Gaskel material: 
Tank1nnenauskleidungt1n11er lining: 
Öffnungen untertialb des Flüssigkeitsspiege!s1 
OpeninQS bolow liquid /evel : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
TyP6 of bollom opcninglnumoer of dcviccs 
Wärmeisolierung/Thormal msulahon: 
SonnenschulZ/Sun sh,e!d: 
Heizung,Heatmg : 

Bei IMO 4-Tanks die gle ichwertige Wanddicke 
nach 6.8 .3. 1.2 1.2 

TC IS 20-25/4 

siehe Anlage/sec enclosure 
siehe AnlageJsee enciosure 

6058 mm 
2550 mm 
2670 mm 

25000 1 
36000 kg 

3<20 kg 
2,66 bar (Überdruck/ga-uge) 

2,66 bar (Überdruck/gauge) 

4,0 bar (Überdruck/gauge) 
2,66 bar (Überdruck,veuge) 

4,0 bar (Überdruck/ga!J9'e) 
1.4404 nach DIN 17441 

3,0 mm (ManteVcyl. ~-1.J 
4,0 mm (BezugsstahllRefBrenca stHI) 

PTFE 

wahlweise/a//emativcly 

8/3 odertor Cl- odeuor DI-

neintno 
J~s. Oampf1s1eam 

For IIAO • -1anks 1nc equ1valent thr:lu:ess acc to 
06.J r 2 1. 2 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers10,awin9s of Manufacturer/Apolicanl 

vom 20.06.2003 (Zusammenstellung) 
vom 20.06.2003 (Tankzeichnung) 
vom 19.06.2003 (Ausrüstung) 

102286-006 
102286-101 
102286-EQ 
102286-EQV 
102286-ID 

vom 20.06.2003 (Ausrüstungsvarianten) 
vom 16.04.2003 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehOriger Unterlagen 
~efertigte Baumuster eines Tankcontainersfortsbeweg-
hchen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe. die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8)/IMDG-
Codes/CSC erfOUI sind . 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechlsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen fü r die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahr~ars. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürten für 
den VerwendungsZ\Yeck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbrach! haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an be iden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Ir ,s cet11fiod /hot lhc dcsign type of .1 tank-
conta,ner/po/'lob/e tank (TC; manufactured a.t per /es/ 
rcport mentioneCI in scction 4 inctuding appl'O()riala 
documents is suiCaote for transport of substances 
sto!od in the annu ht1rool and tha/ it is in compliance 
with tho re911lations for construction, oquipment. rost,r,g, 
•ne1 marlong as ~ r AOR/RID (cnapter ö.3,IIJMDG· 
Code/CSC. 
Thc cond,!ions lpBcifiee1 in thO annC'Jf s/1011/d be 
observed. 

Si!condarv reaui,,,ons 

For !he firsr time prior to oporetion each TC 
manufac111rcd according lo !his design lype-approv•I is 
subjecCed 10 1/le ptvlCrit>ed lf!SIS as per legal 
~ula!ions s/ated und er Jecticn t . and then 
~riodieelly t1very 2 f/2 ytars. 
nie periods (or the m:emal inspec/ion ere· 

The TC's ere to be manu(acturee1 according 10 r~ 
documenls which ere pro\lided with the !es/ remark. 
They may only ba us1Jd for lhe purpose as Pf!' 1/lis 
design fype-approval if tho expert who is respcnsiOle 
lor the ,uamm;,tion cet1if,es ttral tne rc·s and lhe ir 
equipment are in accordance witrr 1/Jis approval resp. 
tnat thf! p,escribed !es!s h1ve shown resu!rs according 
to the reQulations 

Each TC is 10 be provided with /he tank ;,Jate as listed 
undt1r seclion 5. Futthermore Hch TC has to bl!I 
marlled with the remaining details as per IM „gal 
regulaticns stated under seclion 1. as weit as in r;ood 
..-;sible manner /eng!hwise on bolh sides al lhf!I Mi9ht ol 
lhe center line wilfl the approval numt;.er 

D/BAM,70 1519/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu end additior,alfy wrth the aoplicable tank cockl 

kennzeichnen . 
Die Schrifthöhe muss mindeslens 50 mm betragen. The height of thc tel!ors shOuld be ar least ot50mm. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden The max permissible C!nsiry of /he subslances ro be 
Stoffe beträgt: rransoorrcd comos 11p to 

1,63 kgn. 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturer, ist nur 
gestattel. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstotfen gewährleistet 
1st. 

7 .6 Die Stoffe (RID/AOR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 °C sind zur Beförderung: 
· nur zugelassen. wenn die Tanks mit nammen-

durchschlagsicheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Ze ichnungen versehen sind. 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben• 
entleerung auf Untenentleerung einer Dich theits• 
prOfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenenlleerung auf ObenenUeerung ist eine Druck• 
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In Jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszufahren und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R,,,), Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Bei ausschließlicher VerNendung im Landverkehr 
nach ADR/RlD Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten S!offe auch in dicht versch!ossenen 
Tanks (ohne SicherheitsventH, ohne Berstscheibe. 
blindgenansch:) befördert werden . Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf• und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständ igen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7 .11 Jeder nach diesem Baumuster hergestellte TC ist ein 
Tank vom IMO Typ 4. Er darf nur auf kurzen 
internationalen Seereisen eingesetzt werden. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• 
zeitigen Widerrufes erleilt. Sie gilt Iangste:1s bis zum 

28.09.2013. 

Slarring up the heating sys/em or bllinl} iubsrances 
with nigner lemperatures is permit ted only if 
compa11bll,/y between lhe substance and Uie snefl and 
equipment mal&rial is ensured. 

Suoslances (RIOIADR: of cJau J~ w//h • nash point up 
10 61 'C in /ended for Jransport · 
. are approvee1 only if the tankl •~ equippeo wifh 

name traps in the ventir,g system in accoroance witn 
the drowings in seclion 5. 

When shelts are convet1ed from top discharge 1o 
bottom C1isr;harge. they should 00 subjected ro a 
leak.proolness /es!. 'lll'len convet1eC1 from boltom 
Olscharpe to top dischaJVf!, a prossun, /es/ and a 
IHkproofneu 1est must t>e pcrlormed. In each case 
such conversions shoukt te III accontan~ with tM 
drawmgs u, Jection 5 and ch#J.cked and cer'Jfied by an 
expert as s~cified in lhe /er;~/ regu/ations. 

tnspection cel'fificates accordi119 lo EN 10204-3. 1 
musl b9 provided for all shcet metals specifiod in lh is 
C1es1gn /ype-Approval and used in the manufacrure of 
the tanks. Tht1 vafues for tensi.le s!rungrh (R,.,), y;eld 
stremgth (R, ) ane1 elongatio.1 at lraciura (A) tnu!I ncl 
be leu lhan the min!mum va/ues speClfied on the 
baJis ol tne prototype. 

When only used /0/' transport by 1end in accordan=e 
with AOR/RID chapter 4.316. !I rne substances listca in 
the annex may also b6 uansported ,n hermer1ca/ly 
closed tanks (withoul safety valve. without frangible 
disc. olind nangcd). The con~Mions specified ,n lhe 
Bnnex sho11/C1 be observed. 

Each mounling and diJmounl1ng of the tqu,~nf 
pat1s as we/1 as the fixing cf !he tank code/lanlc 
insfructions nas to bf! inspccted ano recorded by an 
experienced Pf!rSo.1 or an oxpet1. 

Each TC manufac/ured acccrd,.'lg 10 th,s prOloty(Jf! is 
an /MO type , // many only tltt used for sh0t1 
intemalionaf voya9es 

Re •, 9c„tio(J reserved/Validity 

Tfl is approval will be givon umier rese,..,aficn uni,! 
rovocation at any /Jme lt il va lid up /o latut 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJOetermins/,on of msrkinq as perCSC 

Zulassungs-Nr.tApproval no : D-BAM-884/151 9/03 
Hersteller-ldenlifizierungskennzeichervm;mufaCfurer ·s identification no. TCIS 20-25{4 
(ergänzt durch Herstell -Nr.Jsuppkmcnled by manufoclurefs serial no ) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung ßiqh/S pi legal appe;r/ 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (8AM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen . 

Logoi 11ppef!ll fTWlY be raiJee1 against this approv.J with,n 
one month aftor the publicarion dato . The appeal shan oe 
submittod to the Prosidenl ol the Fedcral lnstitu:• fo, 
Materials ReJoarch and Tes/ing (BAM), 12205 Borlm, 
Unter den Eichen 87, in writing or on recortl (es proloco/) 

Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. The gennen text is va{td cnly. 

12200 Borlln, den 29. Soptombor 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe.-Oivlsion 111 .2 
Gefahrgutlanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous GooO's 
end Accident11/ Machanics 

Im Auft~aglon bf!lhalf of 

'--c .x __ c...__, 
Dipl. -Ing. A. Ulrich 

Anlage zumfenclosure to 

ProjektlPro;ect 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvaf for tran$pol'f lanks 

Im Auftrag.ton behalf of 

j,1.,, 1/'4 
Di;,1.-lng. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fOI' ttie design type ol a tank-containerlportablo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numbor 

D/BAM/70 1519fTC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance lor the so/ectiM of permilted sub.s/8nces from the enne'Jf of 11,e dcsign typo-approwJJ 
(BAM-Ust) 

Teil 1: 
Tanks mit Untenenlfeerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berslscheibe, mit separatem Vakuumventil. 

Ei!!....1. 
Tanki wilh bottom-discha,go. with a safely v•lve nOl 
prece~d by e ft1Jni;ibie disc. with a uparata vewum 
va/vo . 

RI0/AOR Kapltel 4.llRIDIA DR chapter4.3 Tankcode/Tank cod•: L4BN 
RI0/A0R/IM0G-Code Kapitel -4 .2/RICXA.ORIIMOG-Cod• chaptt1r 4.2 Tankanw oisung/ 

Tan1' instrvction: 

Spalte Bezeichnu ng 
Column Term 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/0.a,;Jy (kg/1) 

T7 (IM04) 

zulässige Werto 
und Symbole 
po,m/ssiblo Values 
and S mbols 

... s 1,63 

249 



Abschnitt 3/secUon J {RIO/AOR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kap itel 4 .2)tapp1t1vod tank instructions (chap1t1r 4.2) : .. . . Entfälllh-lol applicable 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/approvedtank c~s (chapter6.8) : ..•..... LGAV, LGBV, LGBF, 

11 
13 

L1,58N, L48N 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2')/applicable special provisions (chaptar 4.2) ... Entfälltt.101 applicablt 
zutreffende Sondervorschri ften (Kapitel 6 .8 )/applicable special provilions (chapler 6.8) ..• (TE6) 
() gilt als erfüllt/is deomoo tobe luffl/led 

Absc hnitt 4tsectlon, (IM DG-Code): 
13 
14 

zugelassene TankanwelsungeNapprovod tank instroctions : 
zutreffende Sondervorschrirten/appllcao/e spociaf p,ovisions : 
() gilt als erfüllt/is deemed to öe fulfiHed 

....... ...... .. ..... ...... T1 -T4, T6, T7 
. ...... ... . TP26, TP30 

allo anderon zutreffendon Sondervorschriften (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) sind 
elnzuhaltonf 
•II other •pproprl•t• spKlat provfsfons (ch•pter , .21,.J and 6.a) are 10 be obstrved 

Abschnitt 5/stcllon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uarion/Condilion ousten CrNiMo-steel 5/6/8 J ./yrs. + 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evatuationl'Condilion au&ten. CrNiMo-sleel 2,5/3/4 J .lyrs. 
(P) PTFE .. 

Teil 2: 
Tanks mit Reinigungsti ffnung , mit Sicherheitsven til, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe, mit separatem Vakuumventil . 

Tanks wilh cluning aperture . wilh a safely valve nol 
p,eceded by a franQible disc, wilh • separate vacuum 
valw! . 

RIO/AOR Kapitel 4 .3/R/DIA DR chapter4.J Tankcoden.ank code: 
RIO/ADRJIMOG-Codo Kapitel 4 .2/RfDIADRlrMDG-Cock chapter 4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstruc:tion: 

Spalte Bozolchnung 
Co/umn Term 

Abschnitt 2/section 2: 

L4CN 
T7 (IM04) 

zuläss lgo Werte 
und Symbole 
permissiblo Velues 
end S bols 

(E) Dichte/o.n,;iy (kgn) .. . ......... s 1,63 

Abschnitt 3/secllon J (RID/AOR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2')/approved rank insfrucrions (chapler , .21: .... Entfälltn-.'ot appficabJe 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.6 ')/approved/ank codes (chapter6.8): ........ .............. LGAV, LGBV, LGBF, 

l1 ,5BN, L4BN 
11 
13 

zutreffende Sonelervorschriften (Kapitel 4.2)/appt~ablo special provislons (chaptcr 4.2) ... Entfällt/Not applicab"1 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/applicable spec,al pro..,isions (chapter 6.8) ... (TE6) 
() gilt als erfüllt/is deemed 10 bo fuffilffl.d 

Abschnitt 4/sft'tlon , (IM DG-Code) : 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank instrvctions : . 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable speciaf provislons : 

() gilt als erfüllVis de8med 10 b4' fulfilled 

. ........ T1-T4, T6, T7 
... ..... .... TP26, TP30 

allo anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•ff other ,ppropriate sp•cfal provisions (chapter , .21, .J and 6.8) ,,. tobe observed 

Abschn itt 5/socl/on 5: 
(L) Bewertung!Auflage CrNiMo-Stahl!EvaluationlCondit,cn austcn CrNiMo-stael 5(6/8 J .lyrs . 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Staht/Evelual1on/Condilion aus/en. CrNiMo-s/ea/ 2,5/3/4 J .Jyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 3: 
Tanks m it Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe, mit separatem VakuumvenliL 

Tank$ with bottom discharr;e, wilh e safety valve 
precedod by • frar,o,blc disc. with a separat• vecuum 
valve. 

RID/ADR Kapitel 4 .'llRIDIADR chapt.r ,.3 Tan kcode/Tank cod•: 
RID/ADRJIMDG-Code Kapitel 4.2tRJDIADRIIMDG-Code chapter4.2 Tankanweisung., 

Tank lnstruction: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/s.ctlon 2: 

L4BH 
T7 (IM04) 

zulässige Werte 
und Symbole 
~rmissible VilhH:$ 
andS mbols 

(E) Dichle/Don,,, (kgn) . ..... s 1,63 

Abschnitt 3/s,ction J (RIO/AOR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2yapp,ovedlanlt instructions (ch1pter,.2) : ... EntfällVNol epplicabla 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .Byapprovedtankcode& (chapler 5.8): ........... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L48N, 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicable special provisions (chap/er 4.2) : .. Entfällt.iNot app~·cable 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/apPiicable special provisions fcrnlpler6.8) ... TE1, (TE6). TE15 

0 gilt als erfüllt/is rJeemed tobe fuJfilled 

Abschnitt 4/sect/on, (IMDG•Code): 
13 zugelassene TankanweisungeNapproved tank instructions : ........ .. ... ...... ... T1-T4, T6, T7 
14 zutreffende Sondervorschriften/apPlicablo speciat provision& : 

() gilt als erfüllt/is deemed tobe fulfilied 
... ........ .... TP26, TP30 

alle anderon zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other approprlata spoclal provlslons (chapter 4.214.l and 5.1) are tobe observed 

Abschnitt Stnctlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl!Evalua/iorll'Comi1tion aust•n. CrNiMo-stee / 5/6/8 J.lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/f valuetion/Condilion auston. CrNiMo•slH/2,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 4 : e.,u; 
Tanks mit Reinigungsöffnung, mit Sicherheitsvenlil, mil 
vorgeschalteter Berstscheibe, mit separatem Vakuumventil. 

Tanks with cleaning •perlure, with a safely valva 
prwceded by • frangi!)/e disc, with • sepa~t• vacuum 
valve. 

RID/AOR Kapitel 4 .3/RIDIADR chapr.r 4.J Tankcod flfT•nk code: 
RID/ADR/IMDG•Code Kapitel 4.2/RIDIADRAMDG·Code ch1pt•r,.2 Tankanweisung, 

Tank instruction: 

Spalte Bezeichnung 
Column Torm 

Abschnitt 2/ucl/en 2: 

L4CN/L4BH 
T7 (\MO 4) 

zuläss ige Werte 
und Symbole 
pe,missiblo Valuos 
and S mbols 

(E) Dichle/oen,;1y (kg/\) .. ......... ..... S 1,63 

250 

Abschnitt 3/secuon J (RIO/ADR}: 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approvtd ttnk instructiofls fchapter , .2) : .... Entfällt/Not applicable 
zugelassene Tankcodes {Kapitel 6.8)/approved tank cooes (chapter 6.8): ....... .. .... .. ....... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,58N, L48N, 
L4BH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)fapplicable spacial provisions (chapter 4.2) ... Entfäll l,Not appl~ble 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/a;,plicable special provisions (chapter 6.6) ... TE1, (TE6). TE15 
() gilt als erfüUt/is dGomed to fulfillod 

Abschnitt 4/section 4 (IM DG-Code): 
13 
14 

zugelassene T ankanweisungervapp,oYed tank instructions : 
zutreffende Sondervorschriften/app/icab/e special provisions : 
() gilt als erfüllt/is deomod ro b4' fulfilled 

.. ......... T1-T4, T6, T7 
. .... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapito l 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II oth•r •pproprlate Special prov(sfons (chapter4.'11,.J and 6.8) are tobe observed 

Abschnitt 5/sectJon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvalualionlCondilion ausftn CrNiMo-$reel 5/6/8 J .lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahlfEvalu1tionlCcndifion austen. CrNiMo-stoel 2,5/3/4 J .lyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 5: 
Tanks mil Obenentleerung, mit Sicherheitsventil , ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe, mit separatem Vakuumventil. 

Tanks wilh top-C!ischarge. with a safety vafve noi 
preceded by a frnngible disc. with a separate vecuum 
valve. 

RIO/ADR Kapitol 4.3/R/DIADR cf11p1er O Tankcode/Tankcode: 
R\0/ADRJIMOG-Code Kapitel 4 .21RIDIADRl1MDG-Cod• chapter , .2 Tankanweisungt 

Tank ln• trucUon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2/section 2: 

L4DN 
T9 

zulässlge Werte 
und Symboie 
porml$sible Values 
andS '1 

(E) Dichle/o.n,;1y (kgn) ... .. , S 1,63 

Abschn itt 3 /Hction J (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2 )/epproved ra nk instttJCtions (chap1,u 4.2): .... EntfällVNot 1ppiicab/e 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)/app,ovodtank cOCJes {cllefJl•r6.B): . LGAV, LGBV, LGBF. 

11 
13 

L1,58N, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/app/icable spacia/ provis ions (chapter 4.2) .. Entfälll/Not appllcable 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable speci•I provisions (chap!er 6.B) ... (TE6) 
() gilt als erfüllUis deemed 10 be fulfilled 

Abschnitt 4tsecUon, (IM DG-Code) : 
13 zugelassene Tankanweisungervappn:ivea tank insrructions : 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicable special provi$i0ns: 

() gilt als erfüllt/ls deemed to bo futfilled 

......... T1 -T4, T6-T9 
.... . TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschrifton (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuha lten/ 
all olher appropria le :1p1:cial provisions (chapler 4.'11,.3 and 6.1) ,re tob• observ•d 

Abschnitt !5.tsectlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah\/fvalus/ion/Cone!ilion aus/en. CrNiMo-sreel 5/6/8 J.l'frs . 
(M) Bewertung/Außage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Cone!ilion aus1en. CtNiMo-steef2 ,5l3/4 J .tyrs. 
(P) PTFE 

Terl 6: e,,a 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe, mit separatem Vakuumventd. 

Tanlcs with top-discharge, wilh a safe/y valve prtcoded 
Oy a frangib/6 disc, with 8 $&parate vacuum valve. 

RID/ADR Kapitol 4 .3AVDIADR ch;,pt•r 4.3 Tankcode/T•nk code: 
RID/AOR/IMDG-Code Kapitel 4 .2/R/DIADR.ltMDG.Code chapt,,,.2 Tankanweisung/ 

Tank fnstruction: 

Spalte Bezeichnung 
Column Ta,m 

Ab•chn ftt 2/secUon z: 

L4D N/L4B H 
T10 

zulässige Werte 
und Symbole 
po,missib!G Volues 
andS mboJs 

(Ei Dich\e/o.n,;1y (kg/\) . . .. s 1,63 

Abschnitt 3/stcUon J (RIO/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2')/approved tank ins1roc1ions (chapter , .2): .. .. Entfälltn-loJ 1pplicabk 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .8 }tapprovod tank codes (chepter 6.B): . .. . .. . LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,58N, L4BN, 
L48H 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicable spacial provisio/ls fchaplor 4.2) ... Entfälll/Not applic,ble 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applic1Jb/e &pecial provi$ions (chap!er 6.8) . .. TE1, (TE6) , TE15 

() gilt als erfüllt/is deemed to b4' fulfilled 

Abschnitt 4tsection 4 (1MDG-Code): 
13 zugelassene Tankanwelsungervapproved tMk inslruclions : . 
14 zutreffende Sondervorschriften/appficable special provisions : . 

() gill als erfül\Uis deemed fo be fulfillad 

..... , T1-T10 
... ........ TP26, TP30 

alle anderon zutreffenden Sondervorschr!ften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II othor appropri, to s,aci1/ provl.slons (chapter , .'114.3 ,nd 5.1) •r• tobe observN 

Abschn itt 5/stctio n 5: 
(L) Bewerlung/Auflage CrNiMo-Stahl/E..-alua/ion/Condilion au$/en. CrNiMO-$/eef 5/6/8 J.Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl!Evaluatiorv'Condition austen. ONiMo-steel 2,5/3/4 J.1yrs. 
(P) PTFE .. 

Teil 7: 
Tanks mit Untenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht, mit separatem 
Vakuumventil, nur für den Landverkehr nach ADR/RID 
(Kapi\el 6.8). 

RIO/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chepter 4.3 

Spalte Bezeichnung 
Cotumn Tenn 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/o.n,;1y (kg/1) 

Tanks with bottom-discharge. wilhout safety v•lve, 
wilhOul fr;,ngible di$C, blind nanoad, wilh a separate 
vacuum valve, uud only for land transport in accordance 
witti AORIRID (chap(er 5.8). 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
pcrmissible Valuos 
and S mbols 

.. S 1,63 



12 

13 

(L) 
(M) 
(P) 

Abschnitt 3tnctlon 3 (RIO/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)lapprov-ed t•nJc code-.s (chapter6.8); . . ..... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutr_effende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/applicabJe special provisions (chapter6. B) · ... {TE1 ), (TE6), TE15 
() gilt als eriü!IVi.s deemod tobe fulfi/led 

Abschnitt 4/sectlon, (IMDG-Code}: 
entfä11Vnor applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) si nd 
einzuhalten/ 
all other appropriate speclaf prov{sfons (chapter ,.3 and 6.8) are !o be observed 

Abschnitt 5/section s: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvafuationlCondition ausren. CrNiMo-sleol 5/6/8 J .lyrs. 
~~;~rt~ng/Auflage CrNiMo-Stahl/E1talualionlComtltion austen. CrNiMo-steal 2,5/3/4 JJyrs 

Teil 8. 
Tanks mit Reinigungsöffnung, ohne Sicherheitsventil , ohne 
Berstsche ibe, blind geflanscht, mi t separatem 
Vakuumventil, nur für den Landverkehr nach ADRJRID 
(Kapitel 6.8). 

RIO/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapter ,.J 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/Oen:sily (kg/1) . 

Abschnitt 3tsectlon 3 (RID/ADR) : 

Tanks with clsaninr; aperture, without safely valva, 
withour frangibJe disc, blind nangsd. with a :sepnrate 
vocuum valve . vscd onfy for lanri transpo,t in accordance 
wilh ADRIR/O (chaptsr 6. 8). 

Tankcode1Ta111k code: L4CNIL4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissibkl Values 
and S mbols 

..... $ 1,63 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6.8)1:,pprovedtank codes (chaprer6.8): ........ LGAV, LGBV, LGBF, 
L1,5BN, L4BN, 
L4BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicablfl special provisions {chapter 6.B) : ... (TE1 ), (TE6), TE15 
() gilt als erfüllVis dsem1;d to oo fulfillsd 

Abschnitt 4/soction, (IM DG-Code): 
entfälll/nO/ applicablc 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapito l 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate special provisions (chapter 4.3 and 6.8) are to be obseNed 

Abschnitt 5/secrlon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrN1Mo-Stahl/EvaluacionlCondilion nustsn. CrNiMo-steel 5/6/8 J.lyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo•S!ahl/Evalua/1on/Condi/ion austen. CrNiMo-stee/2,51314 J.lyrs. 
(P) PTFE .. 

Teil 9· 
Tanks mit Obenentleerung , ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht, mit separatem 
Vakuumventil, nur für den Landverkehr nach ADRJRID 
(Kapitel 6.8). 

RID/ADR Kapital 4.3/RIDIADR ch•pter 4.J 

Spalte Bezeich nung 
Colvmn Term 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/Oon$ily (kg/1) . 

Abschnitt 3/sectlon 3 (RID/ADR): 

Part 9 
Tanks wi1h top-dischsff}fJ, withou/ $ilfoly volve, wirhov! 
frangiblo disc. blind nanaod, 'lt'ith l1 separate vacuum 
valvtJ, used only for land /r;,nsport in accordtmce with 
ADRIRID (chap ter 6.8). 

Tankcode/T•nk co/M: L4DNIL4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblo Values 
and S mbols 

. s 1,63 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 6 .B)!Dpproved tank codo, (chaptor6.BJ : ... LGAV, LGBV, LGBF, 
L 1,58N, L4BN, 
L4BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapi tel 6.8)/applicablo special provisions (chaptor6.8J : ... (TE1 ), (TE6), TE 15 
() gilt als erfüllVis doemod tobe fulfirled 

Abschnitt 4 1.s-ectlon 4 (IMOG-Code): 
entfällVnot sppJicable 

alle anderen zut reffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
;i/1 o!her appropri• te :,:peci1/ prov/sions (ch•pler,.J and 6.8) ,re tobt obstrved 

Abschnitt 5/section 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua!ion/Condition austen. CrNiM0-$/eeJ 5/6/8 J .1y,s + 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah!IEva/uation/Ccndi/ion austen. CrNiMo-s/ee/2,51314 J.!yrs 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baum~ster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for_ Ihe design type ot a tank-containerlport.ible tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wIth approval numOOr 

D/BAM/80 1521/TC 

1, Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn. GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBL 1, S. 3529) 
· insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn . GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, s . 3529) 
• insbesondere Kapitel 6 .7/6 .8 RID 2003 

Gofahrgutverordnvng Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in the version dd. 11 . 12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• ospecially chaptor 6.716.8 ADR 2003 

Gefahrputverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
inlho version dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. 3529) 
• especislly chapler 6. 716.8 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See . GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6. 7 IMDG-Code • Arndt. 31-02 

• Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Conta iner• CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGB!. II, S. 754) 

2. AntragstellertAoplican! 

VAN HOOL N.V. 
B-2500 Lier Koningshooikt 

3. Hersteller1Manufacturer 

VAN HOOL N.V. 
B-2500 Lier Koningshooikt 

4. Baumusterprüfung/Design type te:st 

Prüfbericht des/Te$/ reporl. ot 

Gcf;,hrputvorordnung See - GGVSee 
in the version o f lho 1. GGVSeeAndV dd. 31.10.2001 
(BGB/. 1, p. 2878) 
• especially chaptor 6.7 IMDG-Code - Amdl. 31-02 

The /aw to /h9 lntemalicn.II Convention for safe 
containers dd. 02.12.1972 - CSC 
in the version dd. 07.04. 1993 (BGB!. 11, p. 754) 

Bureau Veritas Nr. AVS/4.03. 15.5028/04-Rev. 1 vom 24.07.2003 

5. TC-Daten;rc.o,i,.-

Typenbezeichnung/Type Designation : 
ISO-Bezeichnungt1SO-De:sil;nation 
Tankcode/Tank ccde: 

Tankanweisung/Tank instruction: 
Länge/Length : 
Brelte.Mlidth: 
Höhe!Heighl : 
Tankvolumen ca./Capacity approx: 
zu l. Gesamtmasse/max. perm. gross mass 
Eigenmasse ca./Tare mDss ;,ppro":t..: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
allowabl(i worlcing prossurc chapter 6.7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .8/max. wori<ingprossure 
chapter6.8: 
Prüfdruck/Test pros$ure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.7AJesit;)npreswre chap,er6.7 
Berechnungsdruck Kapitel 6.ß..-ca/ro'a/.o'l prossure chapUN 6-B; 
Tankwerkstoff/Tank müteri.il: 
Tankwanddick81She11 thickness (min) 
gle ichwertige Wanddicke Kapitel 6.71equivalen1 shelt 
th ickn&ss chapter6.7: 

OichtungswerkstofftGasket material: 
Tankinnenauskleidung;lnne, UnInr1: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings 06/ow liqvici /evel : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse1 
Type of boUom openinglnumber of devices ; 
Wärmeisolierung.rrnarmal insvlation: 
SonnenschutZ/Svn shisld : 
Heizung1Hoatir19 · 

TMIS 782-35/T? 

siehe Anlage/$ee ancfosure 
siehe AnlageJue enclosure 

7820 mm 
2550 mm 
2670 mm 

35000 1 
36000 kg 

4360 kg 
3,0 bar (Überdruck/gavge) 

3,0 bar (Überdruck/gougc) 

4,5 bar {Überdruck!Qaui;ie) 
3,0 bar (Überdruck/g.iuge) 
4,5 bar (Überdruck/ga119a) 

1.4404 nach DIN 17441 
4,35 mm (Mante!/cyl. part.J 

6,0 mm (Bezugsstahl/Rsforonco s!eel) 

PTFE 

wahlwe isetal!emative/y 

8/3 odeuor D/-
jaty,u 
nein1no 
jatyes, Dampflstoam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antraqstellers1crawings of Manvfac/urer/Applicant 

vom 18.06.2003 (Zusammenstellung) 
vom 17.06.2003 (Tankzeichnung) 
vom 17.06.2003 (Ausrüstung) 

102203-006 
102203-101 
102203-EQ 
102203-EQV 
102203-10 

vom 18.06.2003 {Ausrüstungsvarianten) 
vom 14.05.2003 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
KennzeichnunQ des ADR/RIO (Kapitel 6.7/6.8)/IMDG-
Codes/CSC erfüUI sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 % Jahretyears . 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzus tellen . Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bZ"W. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseilen in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Qesign type A:;,prpval 

lt is certified tnot fhe design Cype of a t;;nk-
containorlportoble (;,,nk (TC) manvfacturcd .;:s per lest 
rcport montioned In ssction 4. includill9 appropriate 
documBnts is sunable for lransport of substances 
stütod in thc annex h&roof and !hat it is in compliance 
wit/J tho ~gulaUons for conslruction, equipment, tes/inQ 
Iwd marlfing as por ADRIRID (chapl_or 6. 7!6.8)ITMDG· 
Code/CSC, 
Tho condi/,ons specificd in lhs onnex sl"lould be 
Ob$ervod. 

seconq'ary requlallons 

For fhe first time prior to operation Bach TC 
manufactvred accordin~ to this de$iQn type-epprova/ is 
:svbjecled 10 t/Je prescnbed tests es per loga/ 
~gulalions srared under $OCtion 1. and lhen 
periodicany every 2 112 years. 
The periods for /he internal inspccticn ara: 

The TC's are lo be monufactvr&d according to lhe 
documents which are {Jrovided wilh !ht: lest mm:irlf. 
They m•y only be LJ$0d fOI' the purpose a:s per this 
design type-approval if tho expert whO is msponsible 
for the axaminalion certififu tha t tho TC's and lheir 
eqvipmen/ aro in accorrJance wi!h lhi$ approval nup. 
!hat /he proscn"bed iests havo shown rosul!s according 
to rne rogvlations. 

Each TC is tobe provided 'Mth the tank plale as lisled 
under section 5. Furthermore each TC has to be 
mafXed with tho remaining details as per lhe legal 
regulation$ stated under $CCtion t. as well as in pood 
visible manne, lengthwise on bolh sidQs a/ the height of 
the center tim, wilh lhe approval number 

DIBAM/80 1521/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and addit1onally 'lt'ith the applicable tank codo. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,13 kg/1. 

The heighl of the /e/lers should be at least of 50 mm. 

The max. permissib'6 density of lhe subs/ances 10 be 
/ransporled oomes vp to 
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7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes m,t 
den Tank• und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entleerung auf Untenentleerung einer Dichtheits-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenent!eerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte rur Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze(~) 
und Bruchdehnung (A) dürten dabei die fUr das 
Baumuster festgelegten Mindestv.,.erte nicht 
un terschreiten . 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks {ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf• und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen W iderrufes erteilt. Sie 911! längstens bis zum 

22 .10.20 13. 

Starr;n9 up lhe hea/iru; syslem or filling subs/ancliS 
\Vl/h higher temperatures is permitted only if 
compatibilily belween rhe subs/ance and the sh&II and 
oquipment marerial is ensurod 

Not appl,cabl~ 

When she//s are converted from top dlscru;,ge to 
oottom dischan;e. thoy shovfd be subjec/ed to a 
leakproofness /esr. 1-'Yhen ccnverted from botlom 
discharge ro top dischan;c. o p~ssuro /esl ond a 
/eakproofnoss lest must be {)'3rformed. In each case 
such convcr.sioM should b6 in accordance wilh lhe 
arawings in section 5 and checked and cettmcd by an 
expert~eg;,/rogulalions. 

/n specfion cert.iflcates according to EN 10204-3 t 
musf be provided for an shee! metals speci(,ed in /111s 
de$Sf}n type -Approvaf and uscd in lhe manufacture of 
lhtt tan/u . The values for tensilc streng/h {R_.., }. yield 
slrvnglh (R. ) and e/ongalion at fract ure (AJ must not 
be tess than tl!e minimum values specified on /ho 
basis of fhe prototypc. 

Whe n only used for transport by land in accordance 
with ADRIRID chapter -4 .l/6.8 the substances !isted ,n 
the annex mey also be /r.,nspot1.od in h9rme llca lly 
c/osed tanks (wilhout SDfety valve, withovt frar;gible 
disc, blind nanged). The condilions specified in thc 
annex should be obSBrvcd. 

Each mounting ond dismountir,g of rhe equipment 
parts as we /1 as /he fixing of the tank COCfe/Cank 
instrocrions has 10 be ;ns;;ec/cd and recorrJed by an 
experienced person or an expert 

Rcrvocation resgmuVVa{idi(y 

This approval will be r;iven undcr reserv„tion until 
r,wocet1=in al any timB. lt is valid up to rares/ 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Determination o t marifinq as oercs c 

Zu!assungs•Nr.tAppro11a1 no. : D·BAM-885/1521/03 
Hersteller•ldentifizierungskennzeichervmanufacrurer·s identi!ica //on no. TMIS 782·35fT7 
(ergänzt durch Herstell-Nr.Jsupplemenlod by manulaccu,ers serial no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berli n, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschri ft 
einzulegen . 
Rechls verbinClich ist der deutsche Text 

ß,gnt,s ot tggal aooeal 

LeQal appeal may oo raised ar;ainst th is approval within 
one month al'ter f/ie publicalion date. ilppeal shall be 
submi//ed 10 trie Presidcnt of the Federal lnsti!Ut!J for 
tAoterials Research and Tesling {BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in writing or on , ecord (as protocol). 

The german taxe is valid only. 

12200 Berlin, den 23. Oktober 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerou3 Goods 
and Acddental Mechanics 

lm Auftragton beh•" of ~:__,~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enclosure eo 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Projek11Pro1ec1 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for Cransport (anks 

Im Auftragron behalf of 

j1,,,e,R-<-
Dip1.-1ng. (FH) s. Miethe 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lho dosipn type of a tank-containerlportable lank {TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh epprovel number 

D/BAM/80 1521/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the selection of perm;tled subs/ences trom the annex of !/Je des ign type . .,pproval 
(BAM-List) 

Teil 1: 
Tanks mit UntenenUeerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Part 1: 
Tanks wi!h b::Jltom-discharr;e, with • safely ..,atve not 
preceded by n fn,ngible disc . 

RID/AOR Kapitel 4.3/RJO/ADR chapttr 4.3 Tankcode/T~nk code: L4BN 
T7 RIO/AOR/IMDG•Code Kapitel 4.21RIDIADRl1MDG-Code chaptcr 4.2 Tankanweisung/ 

Tank fnstructlon: 

Spalte Bezeichnung 
Calumn Term 

Abschnitt 2/sectlon 2: 
(E) Dichte/Dens/ly (kg/1) . 
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zulässige Werte 
und Symbole 
permissib'o Va/ues 
and S mbols 

.. .... S 1,13 

Abschnitt 3/uctlon J (RID/ADR): 
rn zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approvod tank ins/roctions (chapter -4 2) : .. .. T1 •T4, TS, T7 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 )1,ppro„d lankcodo, (chaptec<.3) : .. .. .. .. .. .. .. LGAV, LGBV. LGBF. 

L1.5BN. L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2V•pplicablc special provisions (chsptor 4.2) : .. . TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8 )/appficable :specia l provisions (chapter 6.8; : ... (TE6) 

() gilt als erfüllVis deemed to bc fulfillod 

Abschnitt 4/secfion 4 (IMDG-Codo): 
13 zugelassene Tankanweisungentapproved rank instructions : 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicab/e special provisions : 

() glll als erfüllt/is deemod lobe fulfilled 

.. ..... .. .... .. T 1-T4, T6. T7 
..... .. .......... TP26, TP30 

alle anderen zutreffend en Sondervorschrifton {Kapi tel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II other ;,pproprfate spKiill provisfons (ch;,pter 4.214.3 ;,nd 6.3) ilfB tobe observed 

Abschnitt 5 /section 5: 
(L) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/E11a1uslion/Conc!ition ,w sten. CrNiMo-ste&I 5/6/8 J .tyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evalua/ion/Condilion austcn. CrNiMo-stee/2, 513/4 J.lyrs 
(P) PTFE .. 

Teil 2: 
Tanks mit Untenentleerung , mit Sicherheitsventil , mit 
vorgeschalte ter Berstscheibe. 

Tanks wiCh OOttom ..<fiseharg&, wilh a safety valve 
prcceded by a frangibfe disc. 

RID/AOR Kapltel 4.3/RfDIADR ch;,ptl!lrO Tankcoden;,nk code: L48H 
RIO/AORJIMDG•Code Kapitel 4,2/R/DIADRIIMDG-Code ch;,pter4.2 Tankanweisung/ T7 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschn itt 2/u<:tion 2: 

T•nk lnstructlon: 

zulässige Worte 
und Symbole 
permissible V;,/ues 
andS mbols 

(E) Dichte/Densily (kg/1) ...... .. ............... 1, 13 

Abschnitt 3/section 3 (RIO/AOR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2 'yapproved tank instructions (chapter4.2) : . . . . T1•T4 , T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/approved tank codes (chap1er4.3) : . .. .. .. . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN , 
L4BH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4.2)/applicab'e sf)6cial p,ovisions (Chilpter4.2) : .. . TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschri ften {Kapitel 6.8)/app/icab/e special provisions (chapter 6.8) : . . . TE 1, (TE6). (TE1 5) 
() gilt als erfüllVls dcemcd to be ruffil.'ed 

Abschnitt 4 tsec lfon 4 (IM DG-Code): 
13 
14 

zugelassene Tankanweisungenlapproved tank instruclions: . 
zutreffende Sondervorschri ften/app/icab/e special provisions : 
() gill als erfüllVrs deemed 10 be lulfilled 

. ......... .. T1-T4. T6, T7 
.... .... . TP26. TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
1/1 other appropri;,te speci:1/ provisions (chapter 4.214.3 ilnd 6.3) ,re tobe observed 

Abschnitt 5/soc r/on s: 
(L) Bewenung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua1ion/Condil1on euslen CrNiMo-s/eel 5/6/8 J.tyrs 
(M) Bewertung/Aunage CrN iMo-Stahl/EvaluarioNCondifion auslen. CrNiMo-.s!ee/ 2,5/3/4 J .Jy,s 
(P) PTFE .. 

Teil 3: eM.}.;. 
Tanks mit Obenentteerung, mit Sicherhe itsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanl<s w ith /op-discha,ge, with a safety valve nc/ 
preceded by tJ franQible disc . 

RID/ADR Kapitel 4.3JRJDIADR ch1p1er 4.3 Tankcode/T;,nl< code: L40N 
RIO/AOR/IMDG•Code Kapitel 4.2/RIDIAORIIMDG-Codo chapter-4. 2 Tankanweisung/ T9 

Spalte Bezolchnung 
Column Term 

Abschnitt 2/section 2: 

Tank fnstruclion: 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Values 
ar.d S mbols 

(E) Dichte/o.n,;,y (kgn) . .. ... .. ... 1,13 

Abschnitt 3/seclion 3 (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4 .2 }.lapprovodrank instruct1ons (chepter 4.2) : .... T1·T4, T6-T9 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3Yapproved tank coaes (chapter 4.3) : . LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1.SBN. L4BN 
11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2 ")/applicable special p rovisions (chapter 4.2) : .. . TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8 )/applicable speciaf provisions (chapter 6.8) : .. . (TE6) 
0 gilt als erfOUV,s doomed tobe fulfil!ttd 

Abschnitt 41s0<:llon 4 (IMOG-Code): 
13 zugelassene TankanweisungelVapprovsd lanll. insrructions : 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicab/a spccial provisions: 

{) gilt als erfüllt/is deemed tobe fulfilled 

........ T1-T4 , T6-T9 
. .... .... .. TP26. TP30 

alle anderen zutrettenden Sondervorschriften {Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten! 
illl orher ;,pproprl;,te spccfill prov/sions (ch;,pte r 4.214.3 ;,nd 6.3) ;,re tobe obsi,rved 

Abschn itt 5/sectlon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eve!ualion/Condi/ion aus/en. CrN1Mo-s1ee1 5/6/8 J .lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/fvaluarion/Cond,tion ausren. CrNiMo-stccl 2.5/3/4 J .tyrs . 
(P) PTFE . 

Teil 4: &!1.i;. 
Tanks mit Obenentleerung , mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Ta nks with top •dischar9e, with e safety 111/ve preceded 
bya frangibledisc 

RIO/AOR Kapitel 4 .3/RfDIADR chapttr 4.3 Tankcoden1nk code: L4DH 
T10 RIO/AOR/IMOG•Codo Kapitel 4 .21RfDIADMMDG-Code chapter-4.2 Tankanweisung/ 

Tank lnstruclfon: 

Spalte Bezeichnung 
COlllmn Tenn 

Abschnitt 2/socl/on 2: 
(E) Dichte/o,n,;ty (kgn) . 

zulässige Worte 
und Symbole 
pe""issible Ve /ue.s 
andS mbol.s 

.. .. s 1,13 



Abschnitt 3/nction J (RIO/AOR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approved rank insrniclions (chapter , .21 ... . T1· n O 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/appmvi,d/.,nkcode.s (chapler4 :J): ..................... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,SBN, L48N. 
L48H, L4DH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften {Kap itel 4.2)/app//caole special provisions (chapfer 4.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kap itel 6 .8 '}Japplic1101e special p,ovisions (cnaptar6.aJ ... TE1, (TE6). (TE15) 
0 gilt als erfü\lVis deemed 10 be fulfilled 

Abschn itt 4/uction 4 (IM DG-Code): 
13 
14 

zugelassene Tankanweisungentappro\.'ed tank lnstructicns · ..... ....................... ............. T1 -T1 O 
zutreffende Sondervorschriften/appticab!e specie/ prows,ons: .. .... ...... ..... .. TP26, TP30 
() gilt als erfüllt/" deemec to Oe fulfi/led 

al lo anderen zutreffenden So ndervorschr iften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all Olhe r •pproprlate speci1/ provisions (chapttu 4.214.3 and ö.8) 1,e 10 be observed 

Abschni tt Srsectlon s: 
{L) Bewertung/Aufl age CrNiMo-Stahl/Evalua1ion1Condil.1on ausrM. CrNtMo-.s1rJCI 5/6/8 J.l)'r.s 
(M) Bewenung/Aufl age CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Condilion ausfM. CtNiMo-siee/2,5/J/4 J.ty,s 
(P) PTFE . 

Teil 5: 
Tanks mit Untenentleerung, ohne Sicherheitsven til, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach AOR/RID (Kapitel 6 .8) . 

Tanks with bottom,cfüclla~e. wilhout safaty valve, 
withoul tranr;ible disc. blit'!CI nanr,ed used only fcr land 
transport in sccoraancs wirll ADRIRID (cliapter 6.8). 

RID/ADR Kapitol 4 .3/RIDIADR chapter4.3 

Spal te Bezeich nung 
Column Tenn 

Abschn itt 2/secUon 2: 

Tankcode/Tank cod•: L4BH 

zulässigo Werte 
und Symbole 
permissib/e Values 
and S ml>ol.s 

(E) Dich;e/0en,;1y (kg/1) . .. ... 1,13 

Abschnitt 3/s-cHon 3 (RID/ADR): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)tappro~d tankc~e.s (chaprer 4.3) : ......... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L48N, 
L48H 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8')/applicable .speciel provisions (chaptor 6.8) : ... (TE1 ), (TE6), (TE1 5) 
() gilt als erfüllt/ls deemed to oe fulfilled 

Abschnit t 4 rs.ction 4 (IM DG-Code): 
entfäl1Vno/ applicat;le 

allo anderon zu treffenden Sondervorschriften {Kap ite l 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all o ther appropr/1t• speci;,/ provfs(ons (chapter 4.3 ,nd 6.6) ,,.. tobe obsef\led 

Abschn itt 5tsection s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evelua!iooteondirion auslen. CrNiMo,stoel 5/6/8 J .tyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condilion ;,us/en CrNiMo-steel 2,5/3/4 J.!yr.s 
(P) PTFE . 

Te il 6' ßua 
Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil. ohne 
Berstscheibe, blind genanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tanks with 1op-<11schafl}e, withOul safoty vatve, wiU>out 
frangible disc, blind flanged usad only for l•nd lransport in 
accordancc with ADRIRID (chepter 6.8). 

RIO/ADR Kapitel 4 .3/RIDIADR ch,pter 4.3 

Spalto Bezeichnung 

Tankcod o/T,nkcode: L40H 

z:ullssige W erte 
und Symbole 
permissible Values 
andS mbols 

Column Tenn 

(E) 

12 

13 

Abschn itt 21Hclion 2: 
DichtefOensily (kg/1) . . < 1,13 

Abschnitt 3/secUon 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)tapproved t•nlc codts (chapte, 4.3) : .... LGAV, LGBV, LGBF 

L1 ,5BN, L4BN, 
L48H, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 6.8)/app/icat;le special provision, (chepter 6.8) : ... {TE1 ), (TE6). (TE 15) 
0 gilt als erfüUVis deemed to 1>0 fulfi!loa 

Abschnitt 4/nction 4 (IM DG-Code): 
entfällVI)()/ app/icable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Ka pitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all olher approprlate specla/ provlslons (chapter 4.3 and 5.1) ue tob• obsaf\l.cJ 

Abschn itt 5/sectlon .5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/ualion/Condition au.slen. CrNiMo-stoeJ 5/6/8 J.,yr.s. 
(M) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/EvmuariorvCondition ,usten. CrNiMo•s/ee/2,5/314 J.,",'rs. 
(P) PTFE .. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

iutanu~; n1cn <•11'1•! 7 9 CH 1r.1e,n&1·C<"1 '• ·~ C~n 1,;, d• o, 1a,c 1r,,"II geU11,1"'""' Guw ..,., SNJcr,.11.., 111.1CG -Ca~11 
"'-l'P"'•'' 1:cc11,~ fa Ch•plt, 7.f al /il t 1it1un• ~II ~1,ilw'nt O,llfffD~f G11,;,d• (IIOt //J.to<i•Cotlt l 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for trie ces ign type ot • tank-containerlporlable ran11: (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with app,oval numter 

D/BAM/80 1522fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn. GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1. S. 3529) 
· insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. \, S . 3529) 
· insbesondere Kapitel 6 .7/6.8 RIO 2003 

G•fahrputverordnung Stroße und Ei.sent>ahn - GGVSE 
in the venion dd. 11.12.2001 (BGB/. 1, p. 3529) 
• especlallycflapler 15. 7/6.8ADR2003 

Get.ihrputve~rdnung St„ß• und Ei.senb1Jhn • GGVSE 
in lho vorsion dd. 11 .12.2001 (BGBJ. 1, p. JS2i) 
- e.specitJ//y chapter 6. 716.8 RID 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.200 '1 
(BGBI. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6 7 IMDG-Code - Arndt. 31-02 

· Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02 .1 2.1 972 
Ober sichere Container • CSC 
in der Fassung vom 07 .04.1993 (BGBI. II , S. 754) 

2. AntragstellertApplicant 

VAN HOOL N.V. 
B-2500 Uer Kon ingshooikt 

3. H e rs telle rnAanufacrure, 

VAN HOOL N.V. 
B-2500 Uer Koningshooikt 

4. B a umust erprüfung,Ves,'gn n:oe tesl 

Prüfbericht deSITesr ,eport o! 
APRAGAZ VZW. Nr. 11 359/P03 Rev. 1 vom 15.09.2003 

5. TC-DatentTc-o,ra, 

T ypenbezeichnung!Typa Des1gna11on : 
ISO-Bezeichnungt/SO-Designa/1011 : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank inscruction : 
Längett.angth : 
BreiteM'idlh : 
Höhe/Hoighl : 
Tankvolumen ca ./Capacify appro~ : 

zul. Gesamtmasse/max. perm. gro.ss mau : 
Eigenmasse ca.!Tare mau approx : 
höchster zuläss iger Betriebsdruck Kapitel 6 .7tmax 
a/Jow•t;le ...-orlling pressure cliap:er 6.7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8hnax. ~ing prouure 
criapfer 6.8 : 
Prüfdruck/To,I prossuro : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 ,0es.rgn ,nsSUffl cnaf}ffr 6. 1: 

Gttfahrputvemrdnung See• GGVSee 
in the version o/ the f. GGVSeeAndV dd. 31.10.2001 
(BGB/. /, p. 2a78) 

e.specially chapter 6. 7 IMOG.Coda - Amdt. 31-02 

Th~ /aw /o the lntemational Convention fo, safe 
conrainers dd. 02 12. 1972. CSC 
in tne ven ion dd. 07 ~ -1993 (BGB/. II. p. 754) 

TMIS 71 5-31fT7 

siehe Anlagetsee encJosure 
siehe An!age/$ee enclosure 

7150 mm 
2550 mm 
2670 mm 

30800 1 
36000 kg 
4140 kg 

3 ,0 bar (Überdruck/pauge) 

Berechnungsdn.Jck Kapitel 6.&c.i.tvl.:ition ,ns$l.lle ct:a/X6f 6.8 : 

3,0 bar {Überdruck/gauge) 

4 ,5 bar (Überdruck/gat:ge) 
3,0 bar (Überdruck,taugs) 
4,5 bar {Überdruck/pauge) 

Tankwerkstoffmm.:c matorial: 
Tankwand dicke/Shell thickne.s, {min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7reauivolent ,hell 
lhic/cnfu chapler 6. 7 : 
DlchtungswerkstofftG,ukel matorial: 
Tankinnenauskteidungf.lnl'lfr linif!9: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels, 
OpeninQ$ bck;iw liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type ol öotlom ~nin(Jlnumber or c1evrces : 
Wärmeisolierungtrhennal insularion: 
SonnenschutZ/Sun shiefd : 
HeizungtHeat1ng : 

1.4404 nach DIN 17441 
4,35 mm (Mantel/cyf part) 

6 ,0 mm (Bezugsstahl/Refe~nce s/oei) 

PTFE 

wah!weiset.iltema/ively 

8 /3 odertor 0 /-
jatye.s 
neintno 
ja,-yes , Dampfr.steam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragste llersro,.1wi119s of M.1nulacturerlAppliC1Jnt 

vom 20.08.2003 (Zusammenstellung) 
vom 20.08.2003 (Tankzeichnung) 
vom 20.08.2003 (AusnJslung) 

102213-006 
102213-101 
102213-EQ 
102213-EQV 
102213-10 

vom 20.08.2003 (Ausrüstungsvarianten) 
vom 20.08.2003 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankconta iners/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweil die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des AOR/RlO (Kapitel 6.7/6 .8')/lMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend al!e 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen fü r die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre,year.s 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungsnveck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der ~r die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Au srüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw-. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Dcsiq~ type Approval 

II is cerlifitd lh1t tnc de.sign l'/ pe of e tank-
containerlpotfiJblo tank (TC) mllnvlactured as por lest 
repo rf ment1oned m seclion 4. including eppropriatc 
documenb is .su1/able (or rransporl of .sub.s//Jncos 
.starod in lhe annox horeof and /hat it i.s in compliance 
with fh8 regulalions f<Y construclion. equipmont. festing 
and morkrng ,U por ADR/RID (cllapter 15. 716.3) IIMDG· 
Code/CSC. 
Tho condirion .s .specified in tn, anner should be 
obsefYed. 

Secondary requlations 

Fot 1he first time prior to openüon •ach TC 
manufae1ured according to lhi$ de~n type-approval is 
subjected to 1he pre$Cribed tests ,u per legal 
regularion.s s/11/ect under seclion f. and lhen 
per/Odically every 2 112 ycars . 
Tne periods for lhe intcmal inspection ürtt: 

The TC's aro 10 Oe manufacrurod according /o /ho 
documents wlljch aro provided with tho fest rematk. 
They may only be used for the purpose as per lhis 
dHign /ype-approval ff the expert who i.s „sponsiOle 
for t/le examinetion certifies thllt lht TC's and rho ir 
equipmenl are in accordünce wi!h th1s ilpprova/ ro.sp. 
thar the prescribed lesls have Shown ro.sulls acoording 
to !lle„gulations. 

Eacll TC is 10 be provided w ilh 1/Jo tank plar• as l/s1ed 
unr:klr sectiOn S. Furtllermore each TC flas ro be 
marked with lhe remaining de tail.s u per r~ ltgal 
~ul.Jfions stalod undor section 1. as well a$ in good 
visible manne, /angthwi.se on both sidu a/ rh , height ol 
1/Je center line with the approval num~r 

DIBAM/80 1522fTC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindes tens 50 mm betragen. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,29 kg~. 

and additkmally wilh the applicabfe tank code 

The hei9111 of f'1e tetters should Oe ar least ol SO mm. 

The mar. permissit; /e dansity of 11111 suostances /o be 
transporled comcs up to 
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7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mi t höheren Temperaturen ist nur 
gestatte t, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7. 7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
entteerung auf Untenentleerung einer Dichtheits-
prOfung zu unterziehen. Nach einer Umrüs tung von 
UntenenUeerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüs tungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten . 

7.9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4.3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil , ohne Bers tscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden . Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

22.1 0.2013. 

Starting up the he1ti1>9 sys/em or filling :.ub:.tances 
wilh higher tcmperi!l/ures is permitced only if 
compi!llibilily belween lhe :.ubsfa,nce .Jnd the shelt and 
equipmenr material is cn.sured. 

No/ applictJbfe 

When shells arv converled from top discharr,c to 
bottom discha,pe. they should be subjected to a 
taakproofnass test. "W'hen corwort&d from bol1om 
discharge to top discharf/6 , a prossuro lest and a 
/eakproofness tost must be performed. In each caso 
such conversions snotJld be in accordance w/Ch the 
drawings in ssctian 5 and checkad and cerlified by an 
expert as specifiad in lhe legsl ntgu/ations 

lnspectian certifica/es &eco<din~ lo EN 10204-3.1 
must be provided for alt sh881 metafs specifllld in /his 
desian type-Approval and used in lhc manufacture of 
tho tanks . The valuos for lons11o slrength (R'" ), yiald 
strength (R.) and elongafion at fracture (A) must fl()t 
bc Jsss lhan 1/10 minimum values specified on the 
b.isis of lha prototype. 

Ylhen only used fo, transport by land in accotdance 
with ADRIRID chapt11r 4. 316.8 the sub:.tances Jist&d in 
[he annex may also be transported in hermctical!y 
c/osed tank:. (withou( so~ty valve, without frangible 
disc, blind f/ang ed) . The conditions specifiod in the 
annex should bo observed. 

Each mounting and dismounting ol tno equipmen/ 
parts as weit a:. fha fixing ol lho tank codM•nk 
instructions hos to bfJ inspec/ed and rororded by an 
experienced person o, an expert 

Re110C9/ion reservedN1tlidi1v 

This &pproval will be givrm under reseNation until 
rcvocation at any time II is valid up to /ale st 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Votcrminationofmarkin9a,1;pgrCSC 

Zulassungs-Nr.!Approval no : D-BAM-886/ 1522/03 
Herstelter-l denlifizierungskennzeichen/manufaclurers iden tifica/ion no. TMIS 715-31/T7 
(ergänzt durch HersteH-Nr.tsupplemen/ed by manufacrurer:. serial no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 
Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesans talt tur 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqhls of legitl appeql 

Legal appea / may btJ raised againsl this approval within 
one monlh artar the publieation dale. The .eppeal shan be 
submitled to the Pmsident of th11 Federa f lnstitut11 for 
Matorials Research and Tostinp (BAM), 12205 Borfin , 
Unter den Eichen 87, in wri/ing or on recoro (as pro locol). 

The german fttxl is valid only. 

12200 Berlin , d on 23. Okto ber 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND ·PRÜFUNG 

Fachgruppe..1::rivisjoo 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
anri A:::cidental Mechanics 

Im Auftr~n behalf of 

(c_ ·G_ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projekt,pro,;&cl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval far /ranspo,t lanks 

Im Auftragton behalf ot 

J:,,,.,:<,_ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

Anlage z uml cnc10:.ure 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for /he design type of a tank-containar/pOltab!c tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with spproval numbor 

D/BAM/80 1522/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidl!lnce lor fhe sclection of permilled sub.slences from /he annex o f tho da:.ign type-approval 
(BAM-IJ:. t) 

Teil 1: 
Tanks mit Untenenlleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

&1..1.;. 
Tanks with bOtlcm-discha rgo, with a safety vafve not 
precodad by a frangible disc 

RIO/ADR Kapitel 4 .3mlDIADRchapter4.3 Tankco do/Tankcod•: L4BN 
T7 RlO/ADRJIMDG-Code Kap ito l 4 .2/RtDIAOR/IMOG-Cod• chapler 4.2 Tankanweisung; 

Tank lnslruct lon: 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/sectlon 2: 

zulässige Werte 
und Symbole 
pormissible Values 
and S mlxJ/s 

(E) Dichle/Den,ity (kgn) . . .......... < 1,29 
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10 
12 

11 
13 

13 
14 

Abschnitt 3tse-ct lon 3 (RID/AOR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approved tank instructions (chapter 4.2): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/appro\lOd tank codes (chapror 4.3): 

... T1-T4, T6. Tl 
.. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,SBN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4 .2'J/epplicabJe special provisions (chapler 4.2) : .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8 ')/applicablo spocial provisions (chapter 6 8) : .. (TE6) 
() gilt als erfütlt/is deemed tobe (u!filted 

Abschni tt 4/ se-ct/on 4 (IM DG-Code): 
zugelassene Tankanweisungent.:,pproved tank in!.lructions : ... 
zutreffende Sondervorschriften/applicablo spocial provision:. : 
() gilt als erfüllVis deem11d to b6 fulfi/led 

..... ..... T 1-T4, T6, T7 
.... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.2/4.3 u n d 6.8) sind 
einzuhal ten/ 
all olher appropri.are special provlslons (ch•pter 4.214. 3 • nd 6.5) art tobe observed 

Abschnitt 5/sec:tion 5: 

{L) Bewertung/AuHage CrNiMo-Stahl/Eva/uatioN'Condilion auston. CrNiMo-steol 5/618 J .lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllEvaluationlConditiCJn austen. CrNiMo-sree/2.5/3/4 J .lyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 2: 
Tanks mit Untenentreerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks wilh bot:rom-discharge , with a safaty va/vo 
preceded by a frangible disc. 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapt,r4.3 Tankcodefl"ank code: 
RIO/ADR/IMDG-Code Kapite l 4 .2/RIOIADRIIMDG-Code chapler4.2 Tankanwoisung/ 

T.an.k in•tructlon: 

Spalte B eze ichnung 
Column Torm 

Abschnitt 2/s«:tion 2: 

L4BH 
T7 

zuläss ige Worte 
und Symbole 
~rmissiblo Va/ues 
and S ml>ols 

(EI Dichte/~nsily (kg/1) .. .. ........ < 1,29 

Ab5chnitt J tie-ctton J (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4.2)/approvedtank mstrucriöns (chapter4.2): . .. T1-T4, T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/approved/ankcodes (chaf)ler 4.3): . .. . . . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapile l 4 .2)/applic1Jble special provlsions (chapter4.2) : ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/appticable speciaf provi:.ions (chapler 6.8) : .. TE 1, {TE6), (TE15) 
() gilt als erlüllt/is deemed 10 be fu/fillod 

Absc h ni tt 4 lsKtion 4 {IMDG-Codo): 
13 zugelassene Tankanweisungentapprovedtank instnJCtion:. :. 
14 zutreHende Sondervorschriften/app/icable specisl provisions · 

() gilt als eriül!ViJ" deorMd to btl fulftlled 

. ........... T1-T4 , T6, T7 
........ ... TP26, TP30 

alle anderen zutreffendon Sondervorschriften (Kapltel 4.214.3 und 6.8} sind 
einzuhalten/ 
all other ilpproprlate speciill provisions (ch,pter 4.214.J ,nd 6.8) 11re tobe observed 

Abschn itt Stseclion 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua/1(,n/Condition austen. CrMMo-s/eel 5/6/8 J.Jyrs . 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Ev.>lualion!Condili<ln austen. CrNiMo-s!eel 2 ,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 3. e!!!.1: 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil. ohne 
vorgeschaltete Berstsche ibe. 

Tanks with top-discharge. wilh t1 safoty valve not 
prec6ded by a frangiDle disc. 

RIO/ADR Kapitol 4 .3tR/OIAOR chapter4.3 Tan kcodO/T,nk code: L4DN 
RIDIADR/IMDG-Codo Kapitel 4.2/RIDIAD RltMDG-Cod• ch , pter 4.2 Tankanwelsungt T9 

Spalte Beze ichnung 
Cofumn Term 

Abschnitt 2tstctfon 2: 

T,nk Jnstructlon: 

zuläss ige Werte 
und Symbole 
permlsslblo Va/ues 
and S mt>ols 

(E) Dichte/Don:.ity (kg /1 ) . . .... < 1,29 

10 
12 

Abschnitt 3/uc ti on J (RIOIAOR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2Yapp roved tank instructions (chapter 4.2) : 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 )/approvcd tank codes (chapter 4.3): . 

... T1-T4, T6 -T9 

. .. LGAV, LGBV, LGBF, 
L1 ,SBN, L4BN 

11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)1.ipp#cablo spocial provisions (chapter 4.2) : ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicabfe spocitJI provisions (chaprer 6.8) : .. . (TE6) 
() gilt als erfüllVis deomed 10 be fulfilled 

13 
14 

Abschnitt 4 tnction 4 (IM DG-Code): 
zugelassene T ankanweisungentepproved tank in:. trudion:. : 
zutreffende Sondervorschriften/applic.Jble special provisians: 
() gilt als eriül!Vis deomed 10 be fu lfi/led 

... T1,T4, T6-T9 

.. . TP26, TP30 

(L) 
(M) 
(PJ 

Teil 4 : 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.2/4 .3 und 6.8) sind 
oin zuhalten/ 
11/ olher approprl•le special provis/ons (chapler 4.214.3 ,nd 6.8) are to bo observed 

Abschnitt 5 /ncUon 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evah,atio/1/Condilion austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J.JYrs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Slah!/Evaluation/Conditioo austen. CrNiMo-stee/2,5/3/4 J.Jyrs. 
PTFE .. 

Part 4: 

Tanks mit Obenentleerung, mit Sichertieitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Tanks with top-d,sch.Jrr;;a, wilh a safoty valve preceded 
by a frangible disc. 

RID/ADR Kapitel 4 .3./RJDIADR chapter 4.3 Tankcodenank codo: L4DH 
T10 RlD/AOR/IMOG-Coda Kapitel 4 .21RIDIADRl1MDG-Code ch1pter4. 2 Tankmweisungt 

Tank lnstructian : 

Spalte Bezeichnung 
Column Torm 

Abschn itt 21.sectlon 2: 
(E) Dichte/Oen:.ily (kg/1) . 

zuläss ig e Werto 
und Symbole 
permissible Valua,1; 
and S mbo/s 

.. ..... < 1,29 



10 
12 

11 
13 

Abschnitt 3/uct/on J (RlD/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kap itel 4. 2'yapprovecl tank instructicns (chapter 4.2): ... . T1-T10 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/opprovedtank cooos . LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,SBN , L4BN, 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4 .2)/applicatte special provisions (chapt,u4.2) : ... TP26 , TP30 
zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 6 .8 )/applicable special pro~isions (chapter 6.8) .. . TE1, {TE6), (TE 15), 
{) gilt als erfüllt/is desmed 10 be tulfilled 

Abschnitt 41nc1ion (IM DG-Code) : 
13 zugelassene Tankanweisungen/approvtid I11nk instructions : .......... T1-T10 

................... TP26, TP30 14 zutreffende Sondervorschriften/applicab/e special provisions : 
() gilt als erfüllt/is deemed 10 be fulfilled 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
af/ o ther appropriate special provisions (ch•pter 4.l/4 .3 •nd 6.1) •re ro be obnrved 

Abschnitt 5/sectfon S: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-S!ahl/Eva/uarion/Condilion austen. CrNiMo-steel 5/6/8 J.Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condirion austen. CrNiMo-sree12,5/3/4 J .tyrs 
(P) PTFE . 

Teil 5: Part 5: 
Tanks mit Untenenlleerung , ohne Sicherheitsventil , ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tanks wi!h boltom.discharga, without safety vilive. 
without frangibJe disc. blind narw;ed used oflly for land 
transPQ(t in accordonco wi/h ADRIRID (chapfer 6.8). 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RJDIADR 

Spalte Bezeichnung 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permiuiole Values 
andS bols 

Column Tenn 

Abschnitt 21.section 2: 
(E) Dichte/Oens11y (kg/\) . ......... :5 1,29 

t 2 

13 

Abschnitt 3/secr/on J (RIO/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3'yapproved1an1c codes (chaptor 4.J): . .......... LGAV. LGBV, LGBF, 

L 1,58N, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/appli~able special provislons (ctiapter 6.8) : ... (TE1 ), (TE6), (TE1 5) 
() gilt als erfüllVis dcemod tobe fulfil/ed 

Abschnitt 4 l section 4 (IMDG-Code) : 
entfällltnor applicablo 

alle anderen zutroffendcn Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other approprial• special provlsions (chapter 4.J and 6.8) tobe otJservod 

Abschnitt 5/sQCtion 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluafion/Cond,"fion aus/an CrN;Mo-s/eol 5/6/8 J.lyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evc1/uc1/i0nl'Condilion austen. CrNiMo-s!ee l 2,5/3/4 J .lyrs. 
(P) PTFE. 

Teil 6. 
Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Bers lscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8) . 

Tanks with rop-discharpe, wi/hout safety valve. wi!hout 
frangibla disc. blind nanged used only for I.Jnd transpcrt in 
accordanco wilh ADRIRID (chap(cr 6.8). 

RIO/ADR Kapitel 4 ,3/RtDIADR chaptcr 4.3 

Spalto Bezeichnung 

Tankcodo/T•nk code: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
pormissibloVal~s 
and S mbols 

Cotumn Tenn 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/Deo,;1y(kg/l) ... .. .. :51,29 

12 

13 

Abschnitt 3/secffon l (RIO/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 'yapprovod t3nk codes (ch:Jpler 4.JJ : ..... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,SBN, L4BN , 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6 )/applicable special provisions (chaptcr 6 B) ... (TE1 ), (TE6), (TE15) 
0 gilt als erfüllV,s Ollemf!d 10 fulfilled 

Abschnitt 4/nc flon , (IMDG-Code): 
entfällltno/ applicaoJe 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other •ppropriat, specia/ provisions (chapter 4.3 and 6.8) ~re tobe oburved 

Abschnitt 5/section S: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluation/Condi/ion aus/on. CrNiMo-steel 5/6/8 J .,1,-'rs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uation/Condirioo .tuscen. CrNiMo-slee/ 2 ,5/3/4 J .lyrs 
(P) PTF E .. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

z„1usun; n o(n A1c,,1e1 1, , .. lntorc,ouoNlon Coi:u !~• d,e ~ •~rduue,g ;el,ln•loCr.tr G~1,, rn,t Suscr,,fftn II MCG·C:>del 
AfJPl't/Vt/ HCO•II~ /a c ~a{J/11 1 !I "' lh~ m,,,,~1,on~ M.ttif~ O.r.gttOr,$ Goc/1• Cod~ !IM DG-Cadtl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) m it der Zulassungsnummer 

for /he design type of a tank-con/ainerlporl.;;b!e tank (TC) 
with ~pproval number 

D/BAM/70 1523/TC 
1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 {BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6 .8 RIO 2003 

Gefahrgu/verordnung Stralle und Eisenbahn - GGVSE 
in tha vor.sion dd. 11 .12.2001 (BGBJ. 1. p. 3529) 

especisHy cnopter 15.8 AOR 2003 

Gefahrgutverordnung Stra/le und Eist:nbahn • GGVSE 
in the vors ion ~d. 11 . 12.200 1 (BGBJ. 1, p. J529J 

especially chap/er 15.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeAndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.8 IMDG-Codo - Arndt. 31-02 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02 .1 2.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 {SGSI. II , S. 754) 

2. Antragsteller1Appticant 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co . KG 
D - 47574 Goch 

3. Hersteller1Manufacturer 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D - 47574 Goch 

4. Baumusterprüfung/Design ryce tesr 

Prüfbericht des/Test repon of 
Germanischen Lloyd, FC 5870/06, vom 02.i0.2003 

5. TC-DatenJTc.o.,, 

Typenbeze ichnung/Type Designarlon : 
ISO-Bezeichnung,,SO-Desi9natiOtJ : 
Tankcode/Tank cocfe: 
Tankanweisung/Tank ins truclion : 
LängeA.ength : 
Breile/Widlh: 
HöheMeighl : 
Tankvolumen ca./Capacity ar;prox: 
zul. Gesamtmasse,mnx. perrn. gross mass : 

Eigenmasse ca./Tare mass ,1pprox.: 

höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
a!lowabJo wort<ing prouurw chap!or 15. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max ....-orlcing press'.Jre 
chapler15.8: 
Prüfdruck/Tes/ pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 IDe.sign P")swm chsptor 6. 7 : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8'Calcul.1!iorl ,o,essure chapter6.B : 
Tankwerkstoff/Tank maten·DI: 

Tankwanddicke/Stie/1 lhickness (min): ·• 

gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .71equiva/ent shel! 
!h1ckness chc1ptor6.7: n l 
Oichtungswerkstoff/Gasket matorial: 
Tankinnenauskleidung.tfnnor lining: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzah l der Verschlüsse, 
Typo of boltom oponinglnumbor of dovic&s : 
Wärmeisolierungtr11ennaI insulalion : 
SonnenschutZ/Sun shield : 
Heizung,Heating : 

Gefohrr;utverordnunQ Se" GGVSeo 
in tM version of /he 1. <~ SeeAndV dd. 31.10.2001 
(BGBI. 1. p. 2878) 

aspeciaNy chap/er 6.t; .'MDG-COCN! • Amdl. 31-02 

The /ew /o the /n/emational C:;)(lvention for safe 
c011tainers dd. 02.12.1972 · CSC 
in lhe version dd. 07.04.1 993 (BGBI. II. p. 75') 

TWB-S 

siehe Anlage/see e:,c.'osure 
siehe A.nlage/see enclosuro 

7820 mm 
2550 mm 
2675 mm 

30000 1 

36000 kg 

3980 kg (ohne Schwallwände/withour surge 
pla/es) 

4440 kg (mit Schwallwänden/wilh surge ptatcs) 

3.0 bar (Überdruck,vaugc) 

3,0 bar (Überdruck/gauge) 

4,0 bar (Überdruck/gauge) 
3,0 bar (Überdruck/aougc) 
4.0 bar (Überdruck/ga<J9(') 

1.4404/1 .457 111 .4435 nach DIN 17441 1 
DIN EN 10028-7 (Manlel); 
t .4404/1.4571 /1 .4435 nach DIN 174401 
DIN 17441 /EN DIN 10028-7 (Böden) 

3,2 mm (ManteVcyl. parl.) nur mit 
Schwallwänden/on/y with surgi? ptates 

3,3 mm (ManteVcyt. port.J 
4,0 mm (Bezugsstahl/Referonco steel) 

PTFE 

wahtweise1a/lemaciveiy 

B/3 oderJor DI• 
ja1yes 
nesntno 
jatyos, Dampft stcam. Warmwasser/not waicr 

Die tatsächliche Mlndestwanddicke is t 
abhängig von gewählter Norm und 
Werkstoffkennwerten. 

The tte/un/ minimum sne/1 rh,cknoss depends on tho se/ected 
standsrd and mc1le rial valu&s . 

.. , Bei IMO 4-Tanks die gleichwertige Wanddicke Fcr IMO 4. fanks /he equivaten: lhickness acc. 10 6.B J.1 .2. 1.2 

nach 6.8.3.1.2.1.2 IMDG-Code. IMDG-Coco. 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/AntragstellerS!Vrawmqs ofManufactu~r/Aopficanl 

vom 20.02.2003 (TWB-S) 242-0087-0 
261-041 t-0 
261-04 12·0 
296-0098-0AY 
296-0139-0 
296-0179-0 
296-0184-0 
296-0200-0 
Anlage 07 zu 
261-0411-0 
AA1age 09 zu 
26 1-041 1-0 

vom 19.02.2003 (Druckbehälter TWB-S) 
vom 18.02.2003 (Druckbehälter-Schweißdeta ils) 
vom 09.01.2002 (Sichertieitsventil) 
vom 20.09.1999 (Vakuumventil) 
vom 05.02 .2001 {Untenentleerung 3~) bzw. 
vom 26.04 .2001 (Hinterer Auslauf 3") bzw. 
vom 07 .12.2001 (Hinterer Auslauf 3") 

vom 02.07.2003 (Behältersch ild) 

vom 22.02.2003 (CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird beschein igt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließl ich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8) 
IMDG-Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 
7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestell te 

TC ist erstmalig vor lnbelrlebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/i Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterzieh en. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre lyears. 

Qe,s iqn fype Approvaf 

11 is ~rl.ified fhat lhe design type of a lenk-
containorlportable tank (TC) manufactured as ,,., tos! 
roporl m.ntioned in secrion 4. incJuding 3ppropliate 
documents is suitab.'e for Iransport of substances 
s/3tod in lhe annex 118reof and thal il is in compliance 
with the ragula tk)ns for construetion, equipmen/, leslif19 
and marl<ing as per ADHIRID (chapter 8.8) 
IMDG-Code/CSC. 
The conditions $pecified in !he annex shcuki be 
cburtsd. 

S,condf,y requlafio:i s 

For the nrst time prior 10 operahon each TC 
manr.Jfactured according lo /his design rype-approval is 
sut,iectod to rho proscdbcd tests c1s per I09al 
regulation$ slated under soction 1. end tnen 
periodically every 2 ½ years. 
Th! p,;riods for fhe in /ema l inspection are: 
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7.2 Die TC sind nach den mildem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist m it dem in 5 . aufgeführten Tankschild zu 
versehen . Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseilen in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Tl1• TC's ill'D tobe manufactured accerding to lhe 
documenls which •re provi~ with tho tut remilrlf. 
77>ey may onty be usad for 1118 purpo~ as por fhis 
dc.sign t-ype-approval i( /he expert who is responsib/6 
fot tha examinalion r:s,tifies /hat lht TC's and /Mir 
equipment are in eccotdanca with /flis 11pproval resp. 
lhal lhe prnscribed tests have sflown resutts accOl'ding 
to the ragufalions. 

Each TC is to be provided with tho tank plaltJ as Nsted 
under saction 5. Furthcrmore each TC h11s ro be 
m arl<ad wilh tho remaining datails as per !he legal 
regulatlons Stilfed undor .sac/ion 1. os wt/1 as in good 
visible Jengthwise ott both side.s ar lhe hoighl of 
the center line with tho app,oval nvmber 

DIBAM/70 1523/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and addirionolly with the opplicaD!o tank code. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The heir1hl of the te/fet$ shoufd t>e at least of 50 mm. 

7 .4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: · 

(für Tanks ohne Schwallwände). 
1,33 kgn 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestaltet. wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleJstet 
ist. 

7.6 Die Stoffe (RID/ADR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 °C sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit nammen-

durchschlagsicheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind. 

7.7 Die Tanks s ind nach einer Umrüstung von Oben-
entleerung auf Untenentleerung einer Dichtheits-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Unlenentleerung auf ObenenUeerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R9 ) 

und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach AOR.IRID Kapitel 4.316.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten SIoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berslscheibe, 
blindgeflanscht} befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7 .11 Jeder nach diesem Baumuster hergestellte TC ist ein 
Tank vom lMO Typ 4. Er darf nur auf kurzen 
internationalen Seereisen eingesetzt werden . 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Tha max. pennissib!a densir-1 of tha su~tonce:s tobe 
transporled eomes up to 

(for shells withovc bames1surge pJates). 

Starling up the heatin!) systam or filfing svbstance.s 
with h/Qn&r lttmperature.s is permitlad only if 
compatibflity be/-,.ye,en the substance end the sh•H and 
equipmonl material is ensured. 

Substancu (RfOIADR: of c/ass 3) with a null poin! up 
to 61 "C lntended for trttnspo,t: 
- aro approv,d only if the tilnks are equippod wilh 

flamo Creps in the vonling system in acco,dance with 
the drawings in section 5. 

When sheHs are t;onvertad from top disch.Jrgo to 
bottom discflarge. they 5/Jou/d be .subjocted to a 
loekproofness tast. Whan t;onverted from bottom 
dischan;o to top dischan;e, • pressuro lest and a 
leakproofness tost mu.st be porfotm0d. fn "ach c.,se 
such convorsions shoukJ be in accordance wilh lhe 
drawinos in seclion 5 end r;hecked and certifled by an 
oxport u specified in tha le r,aJ regulalions. 

!n$f)flclion cert.ifica!es occording to EN 10204-3.1 
must be providod for all 5heet molals spocified in lhis 
dosipn type-Approval and used in the menufacture ol 
the tanks. Tflo valves for tansife stren!)ffl (R,. ), yield 
sfrongth (R.) and ekxlgMlion al fracturo (A) musl not 
be /oss /han /ho minimum vatues speciflod on lhe 
buis of tho protofype. 

When only used for transport by land in accordance 
with ADRIRID chapler 4.3'6. B lhe substanc-es /isled in 
!he annex may also ba tran.sported in hermcücal/y 
Closed lanks (without safaly v&Jve. wilhOut frangible 
disc, blind nanged). The conditions spaeified in the 
annex should be observed. 

Each movntino and dismovnlin!) of the eQuipment 
parts as we/1 u the fixing af the tank cod.n.ank 
instnx;/ions /Jas to b4J Vlspected ar.d recorded by an 
axporienced porson or on expert 

Each TC manvfactured eccordinr, to lhis proto/ype is 
an /MO Type 4. II many only be used for short 
incomational voyag-es. 

Revpcq(ion rnnrvedNaHdilY 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This app,ovol wiU bG Qr/On under rose,vation until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum nwocation al any time. II is valid up to latest 

28.10.2013 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1Detemiination9fmarkingaspor CSC 

Zulassungs-Nr.tApprov•I no. : D-BAM-887/1523/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichervmenufactu,er's idon!Hlca1ion no. TWB-S 
(ergänzt durch Herstell-Nr.1.!upp#am,mted by manufacturer·s .!eri11I no.) 

10. Rechtsbetielfsbelehrunq 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt fOr 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqh/3 qf (eqg/ 4'PPHI 

Loga/ appool may ba raised against th/s approval within 
one month 11ffer lhtJ publicetion dafe. T1Jo appa1I :hen be 
subm!ttad to the PrHidant ol tho Federal lnstilulo for 
Matorla/s Research and Tosting (BAM), 12205 &trlin, 
Unter den EJchOn 87, In wriling or on recOfd (u protocol). 

77>e german text is valid only. 

12200 Berlin, den 29. Oktober 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 
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FachgruppetOivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfal!mechanik 
Tanks for O.,ngerous Good.s 
and Act:idental Mechanics 

Im Auftragton behalf of 

Dipl. -Ing. A. Ulrich 

ProjektlP,oJect 
Genehm igung 
von Transporttanks 
Approvol for tr1111sport. lanlcs 

Im Auftrag/on behalf of 

,_,lt.,.;,/('-(. 
Oipl.-lng. (FH) S. Miethe 

Anlage zum/enc/o.n,re 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainersfortsbewegtichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

tor tha design type ol 11 1ank•C011lainor/pcrfeble lanl< (TC) 
with epproval number 

D/BAM/70 1523rTC 

Anleltung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste~ 

Guidance for ehe selection of pcnniffed subslancos from tho annu of the design typc-approval 
(BAM-List) 

Teil 1: e.1!1...1;_ 
Tanks mit Untenent!eerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe und separatem Vakuumventit . 

Tanks with bottom-discharpe, with a safoty va/V'a not 
preceded by a franpiblo dise 11nd a soparate vacuum 
valve. 

RID/ADR Kapitol 4 ,3/RIOIADR ehapter 4.3 Tankcodo/Tank cod•: L4BN 
RIO/AOR/IMDG-Codo Kapitel -4.'ZIRIDIADRIIWOG-Code chapfer 4.2 Tankanweisungt 

Tank instruction: 

T7 (IM04) 

Spalto Bozoichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichle/o.n,,y (kQn) ... 

Abschnitt 3 /Hction 3 (RID/ADR): 

zuläss lge Werte 
und Symbole 
pennissiblo ViJlues 
and S bols 

............ 1,33 (für Tanks 
ohne Schwall-
wändeAor shells without 
su(9ep/1J!es) 

10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)tapproved tankinslruction.s (chopter 4.2) : .... EntfällVnotapplicablo 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 }/approved tank codes (chapter4.3J: . LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN 
11 
13 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/appHcable special provisions (chapter 4.2) ... EntfäUV1101 applicablo 
zutreffende Sondeivorschriften (Kapitel 6.8}/applic1Jblo speciaf provisions (chapter 6.8) ... (TE6) 
() gilt als erfülll/;s deemed to be fvtfilled 

Abschnitt 4/nction, (IMOG-Codo): 
13 
14 

zugelassene T ankanweisungerv1Jpproved tank in .structions : . .. 
zutreffende Sondervorschriften/applicab/ct special provislons : 
() gilt als erfüllVls deemed 10 bo lulfiJled 

.............. T1 -T4, T6, T7 
.. .. TP26, TP30 

(L) 
(M) 
(P) 

Tell 2: 

alle andoron zutreffenden Sondervorschriften (Kapitol 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all olhe:r approprlate spe:c:Ja/ provlsions (chapter4.214 .3 and 5.1) are tobe observod 

Abschnitt 5/se:ctlon 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalualion/Condilion austan. CrNiMo-stecl 5/6/8 J .Jyrs. 
Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllEvoluelion/Condifion ,rusten. CrNiMo-slH/2,51314 J.,Y/'l. 
PTFE . 

El.!1...1;, 
Tanks mit Untenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe und separatem Vakuumventil. 

Tanks with botrom-dfschargo, 'Mlh a sefety VIJlve 
preceded by a frangible disc and a se~rato vacuum 
va/Ve. 

RID/AOR Kapitel 4.3/RJDIADR chapter 4.3 Tankcode/Tank eode: L4BH 
RID/ADR/IMOG-Coda Kapitel 4 .2.IRIOIADRIIMDG-Cod• ehapter 4.2 Tankanwolsungt 

Tank lnstrucUon: 

T7 (IM04) 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2.lsKUon 2: 
(E) Dichte/o.n,;ry (kg/I) . 

Abschnitt 31.seeuon J (RID/ADR) : 

zulässige Werte 
und Symbolo 
pennisslbhl Valuo:s 
ondS mbols 

. .............. < 1,33 (für Tanks 
ohne Schwa!l-
wände..tor sholls withOut 
surgeplales) 

10 zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4 .2')1approvad tank lns!ructions (chapter 4.2) : ... . EntfällVnot appficable 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3}/approved 11nk codu (chapter 4 3): ...... ... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,SBN, L48N, 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicable specia! provisions (chapter4.2) ... Entfä11Vnol applicabla 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable spaelat PfOVisions (chapter 6.8) · ... TE1, (TES), TE15 

() gilt als erfültVi.s daemed tobe fulfilled 

Abschnitt 4/se-ction 4 (IMDG-Code): 
13 zugelassene Tankanweisungervo1pprov~1ankinstrvcli0ns : . ..... T1-T4, T6, T7 
14 zutreffende Sondervorschriften/applicab/e specle/ l)l'Ovisions: ... .. ............. .............. .. .. . TP26, TP30 

() gilt als erfü llUis deemed tobe fulfilled 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.214.3 und 6.6) sind 
einzuhalten/ 
11/ other approprlate special provlsions (chapter 4.214.3 and 8.8) •r• tobe observed 

Abschnitt 5/see!ion s: 
(L) Bewertung/Auflage CrN1Mo-StahVEvaluationtCondition ausron. CrNiMo-sfeel 5/6/8 J/yrs. + 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/uatio~ndition austcn. CrNiMo-steel 2,5/3/4 J.Jyrs. + 
(P) PTFE . 

TuLl; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe und separatem Vakuumventil . 

El!LJ: 
Tanl<s with top~i.scharpe. with a satery VIJ/V'a not 
precoded by II frengible disc and a separate vocuum 
va/va .. 

RIDJADR Kapitel 4 .ltRfDIADR chapter4.3 Tankcode/Tank cocH: L4DN 
T9 (IM04) RIDIAOR/IMDG•Code Kapltol -4.2/RJDIADRAMDG•Cod• chapter 4.2 Tankanwelsungt 

Tank lnatrucUon: 

Spalte Bozoichnung 
Colvmn Tann 

Abschnitt 2./ucUon 2: 
(E) Dichtelo.n, ;ry (kgn) 

zulässlge Werte 
und Symbole 
pelmiuible Volues 
end S mbols 

......... < 1,33 (für Tanks 
ohne Schwall-
wändeßor sheUs withou( 
surpepla!es} 



Abschnitt 3/section J (RID/ADR) : 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2 )tapproved tank instructicns (chapler 4.2): .... EntfällVno! applicable 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3)tapprovodtenk codcs (chapter4 .JJ: ... .. ... ........ LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2')/epplicable speclal provlsions (chapter 4.2) : .. EntfällVnc1 epplicable 
13 zulreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/app~·cable spocial provisions (chapter 6.8) .. . (TE6) 

() gil t als erfüllVis deofflfKJ tobe fuffiJled 

Abschnitt 4/sectlon, (IMDG•Code): 
13 zugelassene Tankanweisungervapproved tank instruct,ons : .. ........ Tt-T4, T6-T9 

. .... TP26,TP30 14 zutreffende Sondervorschriften/appliclJblC special provisiOfls: 
() gilt als erfü!!Vls doomcd to b6 fulfilled 

al le anderon zutreffenden Sondorvorschrifton {Kapitel 4,2/4,3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all othtu 1ppropri•t• spocia/ prov(slons (chapter 4.214.3 and 6.9) a,e tobe obsef'ltd 

Abschnitt S! suction 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evalua/ion/Condirion au.sten, CrNiMo-steel 5/6/8 J .Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-S tahl{Evaluatioo/Condilion aus/en. CrNiMo-s/eeJ2,5/3l4 J .lyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 4: 
Tanks mit Obenentteerung, mit Sicherheitsventil , mit 
vorgeschalteter Berstscheibe und separatem Vakuumventil. 

Tanks wlth /op-discharr;e. wifh a safety v11/ve proceded 
by a frangib!e disc am! ,1 separate vacuum vafve. 

RIO/AOR Kapitel 4.3/R/DIADR chapter4.J Tankcode/Tankcode: L4D N/L4B H 
T10 (IMO 4) RIO/AOR/IMDG•Code Kapitol 4,2/RIDIADRIIMDG-Code chapte< 4.2 Tankanweisung/ 

Tank inatruction : 

Spalte Bezoichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2/soctlon 2: 
(E) Dichle/o.n,,y (kgn) .. 

Abschnitt 31„ction 3 (RIO/ACR): 

zulässige Worte 
und Symbole 
permissible Va/ues 
endS mbols 

. ... ...... :S: 1,33 (für Tanks 
ohne Schwall-
wände-1or sholls without 
su,geplates) 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2 )tapproved tank in.structions (ch.1pler4.2): .. .. Entfälll/no( opplicabla 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3)tapprovod tankcode.s (Chap ta r 4.3) : ..... LGAV, LGBV, LGBF. 

Lt ,5BN, L4BN , 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften {Kapitel 4.2)/applicabJe spocial provisions (chapter 4 2) .. . Entfällttnol :1pplicab/c 
13 zutreffende Sbndervorschriften (Kapitel 6.B )/appHcilbJe special provisiOns (chapter 6.8): .. TE1 , (TE6) , TE15 

{) gilt als eriüllt/;s dacmfJd to oe fulfillod 

Abschnitt 4 /secc/on 4 (IMOG•Codc): 
13 zugelassene Tankanweisungentspproved lan>c instnx:Uons : ................ T1-T10 
14 zutreffende Sondcrvorschriften/applicab/a special provisions: . .... TP26, TP30 

O gilt als erfüllt/;s deemed 10 be fulfil/ed 

alle andoren zutreffondon Sondorvorschr ifton {Kapite l 4.2/4.3 und 6.8) sind 
e inzuhalton/ · 
afl olher •pproprl•te spec/•I prov/slons (chapter 4.2/4.3 and 6.8) are tobe observed 

Abschnitt Sl sectlon 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stahl/Eva1ualiorv'Condition aus1en. CrNiMo-sleGI 5/6/8 J.tyYs. 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Staht /Evalueriorv'Candition aus/an. CrNiMo-s/ee/ 2,5/3/4 J.tyrs 
(P) PTFE . 

Toll.[ 
Tanks mil Untenentleerung , ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, bllnd geflanscht nur für den Landverkehr 
nach AOR/RIO (Kapitel 6.8) und separatem Vakuumventil. 

RID/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapler 4.3 

Spalte Bezeichnung 
C.0/umn Term 

Abschnitt 2/secUon 2: 
(E) Dichte!Oonsify{kg/1) ... 

Abschnitt 3/secrion 3 (RID/ADR): 

ED.!Ll.: 
Tanks wi!h bol!om-cfücharpe, withoo l .sofety valve, 
wi!hout fran9ibl& disc, blind nanged usod only for land 
trsnsport In eccordance wi/h ADRIRID (Chapter a.B) and a 
separate vacuum v• lvo. 

TankcodOITan>c code: L4BH 

zulässige Worte 
und Symbole 
permiulbSo Valuos 
ondS mbols 

.. ..... s 1,33 (für Tanks 
ohne Schwall• 
wände..for sh'1/fs withouf 
surgep!afes) 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3).lspproved tankcodes (chapler4.3J: ..... ...... LGAV, LGBV, LGBF, 
Lt,5BN, L4BN, 
L4BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.B)lapplicable special provisions (chap!er 5.8) ... . {TE 1 ), (TE6), TE 15 
{) gilt als erfüUVis dccmed to b6 fu/filled 

Abschnitt 4/nclion, (IMDG-Codo}: 
entfä\lVnol applicablo 

alte andoron zutroffonden Sondervorschriften (Kapltol 4.3 und 6.8) sind 
oinzuhalten/ 
all olher approprlato special provisions (chapter 4.3 and 6.!) ar, 10 be obutv9d 

Abschnitt S!soction 5: 
(L) Bewertung!Auf!age CrNiMo•Stah!/Evalua/ion/Condilioo ausien. CrNiMo•steol 5/6/8 J .tyrs. 
(M) Bewertung/Aufl age CrNiMo-S tahVf valualion/Condition aus/en. CrNiMo•s/ce/2,5/3/4 J .tyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 6: 
Tanks m it Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil , ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach AOR/RID {Kapitel 6.6) und separatem Vakuumventil. 

RID/AOR Kapitel 4.3/RJD/AOR chapt•r4.3 

Spalte Bezeichnung 
Column Tenn 

Abschnitt 2/section 2: 
(E) Dichte/o.a,;ry (kg/1) . 

/'J!ll 
Tanks with top-discharpe, without saft:ly valv&, wilhout 
frangiblo dlsc, blind fF• f19ed used only for land transpo,t in 
accordanco wifh ADR/RID (chepter 6.8) end a separat• 
vacuum valve 

Tankcode/Tankcode: L4DN/L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
permissiblo Valuo.s 
snd S bols 

..... ... s 1,33 (für Tanks 
ohne Schwall-
wändelfor sholfs withouc 
.su,peplares) 

Abschnitt 3 /uclion J (RIO/ADR): 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3)/approved tank Codes (Chapter 4.3) : .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8 )/applic.ible spoc/alprovisions (chspter6.B) : .. (TE1), (TE6), TE15 
{) gil t als erfüllVis deemed 10 be fulfitlad 

Abschnitt 4/nction, (IMOG-Codo): 
entfällltnol applicaölo 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all othcr approprlate Special provis ions (chapt,r 4.3 and 6.3) ,,, tobe observed 

Abschnitt 51.uction 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/fa,afua!ion.-Condition austen. CrNiMo-stHI 5/6/8 J Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evalua!ion/Condilicn auslen. CrNiMo-s/ee/ 2,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Z·~ur<nVnec:nKa;,i'.a\ 7-'da lrM:N~Ol'll'lenCodn hltd"e ! efOnl.lM>;J~ GO:t r rri1 S-::l';lfer. {JMOG.CClle) 
¾prov-1-~ 1;,~ 7 lolU,. i..:ena.'lc<tallou<,fi'nfO."'t<WJ Goods Coc.(lMDG-Coi!•J 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

for lha design type of a tank-containor/portabla lank (TC) 
wlth spproval number 

D/BAM/53 1524fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn• GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBL 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn• GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGB!. II, S. 754) 

2. Antragsteller1App/icsnt 

Feldbinder Spezialfahrzeugwerke GmbH 
0·21423 Winsen/Luhe 

3. Herstellern.,,nuracture, 

Feldbinder Spezialfahrzeugwerke GmbH 
D-21423 Winsen/Luhe 

4. BaumusterprüfunCl@!siqn type lest 

Prüfbericht des/Test rcporl of 
TÜV-Nord Nr. 8933BM01030 VOrNdd. 15.10.2003 

5. TC-Datenm;.o,ia, 

Typenbezeichnung/Type Dcsipnalion : 
ISO-Bezeichnung11sO-Oo.signation; 
Tankcode/Tank cod~: 
Tankanweisung/Tank instruction: 
LängMun,_.rh : 
BreiletMdth: 
HöhMfeight: 
Tankvolumen ca.l'Capacily epprc'I(.: 
zul. Gesamtmasse/ma'I(. ~nn. QfOSS mas.s: 
Eigenmasse ca./Tarc mass appro'I(.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 tmax. 
allowabJo worlling pressure chapler 6.7; 
max. Betriebsdruck Kapitel 6 .8/max. worl<ing pros.slHV 
chaplM6.8 : 
PrOfdruck/rosl prossure: 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 ,01'9SSI.N9 r.hapJ.er 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&cak:u'86on ptruSIJl!I ch.Jp/er6.8: 
Tankwerkstoff/Tank mo!eria/: 

Tankwanddicke/Shell thickness (mln) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7 /oquivlJlent shcll 
lhickne.ss chaplor 6. 7 : 
OichtungswerkstofflGaskel material: 
Tankinnenausk!eidung;lnner linir>{): 
Öffnungen unterhalb des FIOss igkeitsspiegets, 
Openings below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
Type of bottom oponin9J'number cf devices : 
Wänneiso1ierung/Thormal insulalion ; 
Sonnenschutzrsun shiold : 
He izunQ1H11aling: 

Gefoh,vutverordnuflQ Slraßo ood Eisenbahn - GGVSE 
In lho vorsion dd. 11. 12.2001 (BGB/. 1, p. 1529) 

ospocially chap(or 6.8 ADR 2003 

Gef•h1TJutvt1rorrint.N>g Stnrße und Ei,sr,nbahn - GGVSE 
In lho vorsiOII dd. 11.12.2001 (BGBI. /, p. J529) 
• ospecially chopl.er 6.8 RID 2003 

The law to tho lntemational Convenrion for slJfe 
containcrs dd. 02.12. 1972- CSC 
in thc vorsion dd. 07.04, 1993 (BGB/. II. p. 754) 

GONS 43.30 ADR 

SGAH (S 1 ,SAH) 

9125 mm 
2550 mm 
2670 mm 

43000 1 
34000 kg 

2300 kg 
·· bar (Überdrucl(,,yat19e) 

2,0 bar {Überdruck,tauQO) 

2,6 bar (Überdruck,tauoe) 
.. bar (Überdruck/o,uoe) 

2,6 bar (Überdruck/gauQO) 
AJMgMn•Leg. 5186·H111Elongal nach Vd TÜV 
Werkstoffbl. 521 ((1 2.2002) Mantel)); 
AIMgMn-Leg. AW-5088 0-Ht 11X~al 728 nach 
Vd TÜV · Werkstoffblatt 549 
((06.2003) Boden)); AIMgMn-Leg. EN 
AW-5083 (Boden) 

6,3 mm (Mantel!cyf. parl.) 
·- mm (Bezugsstah!A?ef'Crcnca s/eel) 

NBR/PTFE 

jalyes 

/V2 
neirvno 
neirvflo 
neintno 

5. 1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,Un,w;ngs of Manufacturer!Apelkont 

9005989 
1021467b 
9100167d 
9100168d 
9001207b 
9005990a 
9005991 

vom 02.08.2003 (Silocontainer-Übersichtzeichnung) 
vom 07.10.2003 {Druckbehälter-Silocontainer) 
vom 05.08.2003 (Endrahmen•Silocontainer) 
vom 08.08.2003 (Frontrahmen•Silocontainer) 
vom 04.01.2000 (FFB-Gußdomkragen) 
vom 08.10.2003 (Behälterschild) 
vom 04.08.2003 (CSC-Schild) 
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6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht elnschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbe-.'t'8g-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, PrOfung und 
Kennzeichnung des A DR/RID (Kapitel 6 .8)/CSC erfüllt 
sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre ~""· 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster~ 
zutassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bz-.N. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbrach t haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten In Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

DgsJqn type Apo,pv§I 

lt is certiried that tho dosign tr,» of a tan>:-
container/po(foblO tank (TC) manufaclun,d as per tut 
rop(Xt menlionad in soctlon , . inc/uding •~la 
documonls ls sui/able fo< transporl of subslances 
stattt<f in tha an~x- horoof and lhal lt ls in compliar,co 
with IM roaulatlons for conWVC-tion, equlprnent, /eslln~ 
and marlcing H per ADR/R.ID (chapler 5.8,VCSC. 
Th• conärtions sptteif,ad in the annu stiou/d öo 
obSBNad. 

s,con9JIY rooufifions 

For the nrst ffma priot to opera1ion aach TC 
manufaclured llccording to lhis dasi9n type.approval is 
subjoctod to the preSCl"ibod tasls as por /&{1al 
regulatlorls .slated undar nction t. and than 
periodically o...o,y 2 112 yeors. 
Tha pariods for lho in/omal inspoction are: 

The TC's ara 10 be manufactumd according to tho 
documents wflich era providad with the lest remarlf. 
Thcy mayonly be usod for tho purpose as ~rthis 
design type-ap(JIOva/ if the ex-perl who is te$ponsiblo 
for tho ox-ominalion co,tifios thal the TC's and their 
equipment ara in accordance with lhis epprova/ rup. 
that th8 f)f8scribod tosls h.ivo shov,m results acrordlng 
tothet"09ulations. 

Each TC is lo bo providori with /ho rank pla/e as lis!od 
under soction 5. FurthOrmore oach TC ha$ to bo 
marla1d with tho remainill9 dorails es per lhe /oga/ 
regulations staled under sedion 1. as weit as in~ 
visible manne, fangthwiso on both sidas al tho heighf of 
lhe cen/or lintt with tho approval number 

D/BAM/53 1524/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and addilionany wilh tho applicable tank code. 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The he!Qhl of tho lofters J;hould be at J-east ot 50 mm. 

7.4 Enttällt 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das EinfOllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn d ie Beständigkeit des FOllgutes mit 
den Tank• und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist . 

7.6 Enttäll t 

7.7 Enttällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204•3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindesty..,erte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Enttällt 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7.11 Enttätlt 

8. Wlderrufsvorbehalt/Geltungsdauer 
Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen W iderrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

11.1 1.2013 

Nol appficat:.Jle 

Startinp up tho h&atinQ sy$tem or fillir,a sub$tancu 
with hlgher tompora/ures 1s pennitted only if 
compalibflity botwoon /ho $Ubstancc and lh& shaH and 
equrp'!"'nt mat&rio/ is ansurec/. 

No/applicablo 

Not applicDblo 

fnspeclion cortificatu according to EN 10204-J. 1 
musf be provided for aff shH/ motals specifiod in this 
dosign typo-Approva/ and used in /he manufacture of 
the tanks. The vefues for tonsUo strength (R,,,J, yield 
strength (R, J ,na a/ongafiorl at fracture (AJ mu$l not 
bo less than tha minimum vaiues s,,.cif#ld on fho 
basis of tha pro/o/ype. 

Not appficabJo 

Each mounlina and dlsmountma ot tl)o oqulpmant 
parts a.s weil u tho ffxing of the tank codMank 
ins!ructiorts has fo öo inspocted and rocorded by an 
Uf)9ritncad person or an nperl. 

Not applicablO 

Revocation vorvpCWfliditr 

Thls approvat wiH b& piven undor n,sorv11tion until 
revocation at any llme. // is va/Jd up to laftst 

9, Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIOetorminationofmarlcinqasporCSC 

Zulassungs-Nr / Approval no. : D·BAM-88811524/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichelYmonufocturar·s ldonliflcatlon no. CONS 43.30 AOR 
( ergänzt durch Herstell-Nr Jsupplamented by manufacturers seriul no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innertialb eines Monats 
nach Bekann tgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
W iderspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

ßiqh(s 0( ltQal IPPtlf 

Legal appeal moy M raisod .tQainsf lhis approvaf within 
one month offor tha pubNcation dato. 7btJ •PPNI m an bo 
submitfad to the PtOsldent of tha Foderal fnstll.uto lor 
Matorials Rrm,a~h and Tasting (8AM), 12205 Berlin, 
Untar don Eichen 87, in wriling or on rocord (u l)IOlocoJ). 

The ge,man text is valid onty. 

12200 Berlin, den 12.November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND .PRÜFUNG 

Fachgruppe,DM..., ttt .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks kx 0.f>98rouS Goods 
anri Accidantal Mochanics 

lmAuz;:;••~ 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 
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Projokt,f>,ojeel 
Genehmigung 
von Transporttanks 

... _~"' to, '""'""'"'".. 1/ 
'")('"~._.,,,,~~ 
L~H ~Uathan 

Anlage zum/~nc/oJuro to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen f01 the dos/an ty~ ot • tanJc-containorlportllblo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zu lassungsnummer with opproval number 

D/BAM/53 1524/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-liste) 

Guidance for tho scloction ol permitled substancos from tho annex- of the dasi,gn typa-app,ova/ 
(BAM-Ust) 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RIDIADR chapler4.J 

Spalte Bezeichnung 

Tankcodenank code: SGAH (S1 ,SAH) 

zulässigo Werte 
und Symbole 
permiuible Va/~s 
andS bols 

Column Torm 

(E) 

12 

13 

Abschnitt 2.Jsaclion 2: 
Dichte/o.n,~y (kg/1) . ...... EntfällttNolapph'cab/o 

Abschnitt 3/uctton J (RID/AOR): 
zugelassene Tankcodes {Kapitel 4 .3)/opproved tan>:cO<ks (chaptor4.3) : .. . SGAV, SGAN, 

S1.5AH, SGAH 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/applicabl& spacia/ provisions (choptor6.8J .. . (TE1 ), (TE6), (TES}, 

T E15 
() gilt als erfüllVis dsemed tobe fu/Nled 

Abschnitt 4/secUon 4 {IMDG-Codo): 
entfällt/not appticabJe 

alle anderen zutreffenden Sondaivorschrifton (Kapltel 4.3 und 6.8) sind 
oinzuhaltonl 
all other 1ppropriate spaci•f provisions (chapter 4.J and 6.a) are tobe obsrrved 

Abschnitt 5/sactlon 5: 
(N) Bewertung{Auflage .AJuminiumlEvatuationlCondilion aluminium . 5/6/8 J,y,s. 

2.51314 J .,j,,s. (0) Bewertung/Auflage AluminiumlEvalu•lionr'Condilionaluminium . 
(R) NBR. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulu1urw;i " ' ' " hp11.i 1., du 1nte ,,.. lient l1~ Cocu 1u, o"" llf~rdttu•o ,,r...,, ,1c1•,u Gi111r mn 5tt"n'1lt n rn,,._cx; .ccd1l 
App,0.,,1,cco,:,;,,110 c,upru 7.S el 11> , ,.,,,,n1 l<Wlt l ltf,ririme o.n,~ou, Geod1 C•d• /IMOG -Coic! 

fü r das Baumuster eines Tankcontainerslortsbeweglichen forthe design ty~ of a tsnk-containorlportablo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wich approval number 

D/BAM/80 1525/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.716.8 AOR 

· Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BG BI. 1. S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.716.8 RIO 

· Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSee.AndV vom 31.10.2001 
(BGB!. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6 .7 IM DG.Code• Arndt. 31 ·02 

2. Antragsteller1App11cant 

W EW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefetd 

3. Herstellerl'Manufacrure, 

R & M ltal ia SpA 
1-30027 San Donadi Piva (Innentank, Auskleidung) 
WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weitefeld (Außentank, Rahmen) 

4. Baumusterprüfungl'Design type test 

Prüfberichl des/Tut raport of 
Lloyd·s Regis ter EMEA vom 01.10.2003 

5. TC-Datentrc-0.,., 

T ypenbezeichnungtrype Dasign,tion : 
ISO•Bezeichnung.1s0-.oes;ana11on : 
Tankcodeffan>: code: 
Tankanweisung/Tonic instroction : 
LängMMQlh : 
BreiteNMrh : 
Höhe1Heiaht ; 
Tankvolumen ca./Capacity app10x.: 
zul . GesamtmasseAnax. perm. gmu m,u; 
Eigenmasse ca/Tara mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/mu 
allowa~ worl(ing prelsurtJ chapler 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max-. working pressurtJ 
chap(ar6.8 : 
Prüfdruck/rast pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 JOesign p,vssl.lV chapter 111: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8,,C,&taatoi ,M!s.sum chafXIJI" 5.B : 
Tankwerkstoffnank mararial: 
Tankwanddicke/Sha/l lhicknoss (min) : 

Gefahrputverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
In tha w,rsion dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 

aspaciallychapler 6.7l6.8ADR 

Gafahrgutvorordnunr; Straße und Eisenbahn - GGVSE 
W1 lhe ...orsion dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 

especia//y c11,ptar 6.716.8 RIO 

Gofahrputvsrordrlung $eo - GGVSae 
in tha vorsion oftho 1. GGVSeeÄndVdd. 31 . 10.2001 
(BGB/. /, p. 2878) 

aspe-cialfychapter6.7 IMDG-Codo-Amdt. 31-02 

TC2086 Soihd 10,0-2030-16,5 
1cc 

L21DH 
T22 

6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

16500 t 
32000 kg 
10430 kg 

6,66 bar (Überdrucklg,,...) 

6,66 bar {Überdruck;goauge) 

10,0 bar (Überdruck/gauge) 
6,66 bar (Überdruck/g•UQO) 
21 ,0 bar (Überdruck/goug-a) 

P275 NL1 nach DIN EN 10028-3 
16,0 mm (ManteVcyt. part.; 



gle ichwertige Wanddicke Kapitel 6. 7 tequivatent shall 
rhicknen chepter 6.7 : 
Oichlungswerkstoff/Gesker material: 
Tankinnenauskleidung/1Mer/ining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegelst 
Openings below liquid level ; 
An der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
Typo of boNom optmino,'numt>er of dcvices : 
Wärmeisolierungrrhcrmal lnsulation : 
Sonnenschutz;sun shietrJ : 
Heizung,'Heeling: 

10,0 mm {8ezugsstanVRelerences1ee1J 

PTFE 
Email Tycon 808 blue der Fa. Tycon 

neintno 

0 /-
ja,yes 
neirvno 
ja,yes, Dam pftsteam 

5.1 Zeichnungen des Herstel lers/Antragstellers,o,ewinqs ot ManutectumrtApplicant 

TC-1811-1a 
STOl -16500-D-21528 Rev. 01 
TC-1811-3 

vom 07 .03.2003 (Hauptzeichnung) 
vom 14.04.2003 (Transportbehälter 16500 1) 
vom 06.05.2003 (Außentank) 

TC-181 1·3 .1 a 
TC-1811 -5.1 
TC-1811-5.2 
TC-1811 -9.1 

vom 16.04.2003 (Innentank und Heizung) 
vom 19.05.2003 (Scheitelanschlüsse. vorn} 
vom 20.05.2003 {Scheitelanschlüsse, hinten) 
vom 14.04.2003 (Type-. Zoll- und CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4 . genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe , die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau , die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des AOR/RID {Kap itel 6 .7/6 .8) IMDG-
Codes erfüllt sind. 
Die lm Anhang genannten Auflagen sind zu beachten . 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1 /2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden , wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an be iden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Design /ype Apo,ovel 

II is certit'ied /hat !he design type of a tank-
confainertpor1able tenk (TC) manutactul'Bd as Pfr 1esl 
report mentioned in seclion 4. incl~'ding ai>P<Opriate 
documen/s is suiraOlo for transport ol substances 
slated in /he annu· hereof and thöt i1 is in oompliance 
wilh tho regulalions for construclio:i, equipment. testing 
and marking as per ADRIRID (chapter 6. 716.5) 
IMDG-CorJG . 
Tho condilions :;pecified in lhe annex should be 
observed 

$ftcqndpry rC:Qtflf{l()n.f 

For the first time prior to operatioo e.Jch TC 
manufacturorl accorciing to this desrgn type-app,oval is 
subjected to the prescribod lu!s as {Xlr legal 
IP.r,ulalions stated under seclion f . and ltlen 
perlodicelly every 2 112 years. 
nio periods for the ,n:emal illspeelio/1 am: 

TM TC's are tobe manufactured a-:cording to the 
documen ls which aro provided with lhe /es/ mmarlt. 
Thoy may onfy t,o used for lhe puq;ose es por lhiJ 
design lype-approval ir lhe e'tpef1 who is responsit>Je 
for /he examinalion cert/flcs /hat lhe TC'J ar.rJ their 
equipment aro in accordanc• wi!h this app,ovel rosp. 
rhol tho pnucribod lesls hevo shOwn rosults acconiinr; 
10 lhe mgulatiol'ls. 

Each TC is ro bo provided with the lank plate as lislcd 
under section 5. Furthormom uch TC has to t>o 
marked with tho romaining ciclails as per lhe leget 
rogul1Jlions s/ated under seclion f . as ws/1 as in good 
v/5ible m11nnerlengthwiso on t>olh sides al lhe heigh/ of 
the cenler lino wm, /he epprov1I number 

O/BAM/80 1525/TC 
und zusätzJich mit dem zutreffenden Tankcode zu and add,!ionally with the epplicabte tank code. 

kennzeichnen. 
O,e Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,63 kg~. 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enttälll 

7.7 Enttälll 

7 .8 Für alle nach dieser Baumuslerzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vor1iegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R...,), Streckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder-
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

03.11.2013 

The heighl of the lettors shoold be at toast ol 50 mm. 

Tne malt permi.ssit,/e dcnsify of lhc sut>stances 10 be 
transported comes up to 

S/11rllng up /hc healing system or fillinr; subs11nces 
wifh higher tcmpora/urH ls permitted only il 
comp.,tibllity be/ween thc subslance and the sritll and 
equipmont material is cnsurod. 

N01 applicab~ 

No/ apphcable 

/nspection certmcalH 11ccording /o EN 10204-3. f 
must oe p,ovided fot all sheet metals specified lll lhis 
design fype-Approvaf 11nd used in the m.,nufactul'B ol 
the tanks. The velues for fensile strongth (R,..), yield 
slrength (Re) and elOngation al fraclure (A} musl not 
be less than /ne rnin1mum velues specifred on the 
t,asis of lhc prototype. 

NO(a~ 

Eech mountinQ end rlismounling ol lhG oquipmerrl 
parts os wefl as the nxing ofthe t1Jnk codGlfank 
instruc tions h11s to lnspocted and rocord<>d by en 
expen·enced per.son or en eltpetf. 

Rpvpcqtipn rps9rye(W1lidity 

This epproval will bo given under ruervalion until 
re~11tion at any time. lt is valid up to l,1!es! 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1De1emwnation o1mar1<inq e.s pe,csc 

Nicht festgelegtmo1 <kJ fin ed 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe W iderspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prOfung (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text . 

Rlahts qf 1ea,1 ,ooc,1 

Loge/ appoel rney be raised againsl lhis approvel wilhm 
ona month efrer fhe publicatlon date. Th() eppe11I sha/1 be 
submitted to tho Pre5ident ol the Ferlerel lnsriMe for 
Materials Roseen:h ond Tostin9 (BAM), 12205 Berlin, 
Unterdon Eichen 87, Jn writing or on teCOn1 (IS protocOI). 

Tho german /ext ;, vatid only. 

12200 Ber lin, den 04. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Orvision 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks fa< Dengerous Goods 
and Accidenlal Mechanics 

Im Auftr~g,'On behalf of 

(:_ -c_ 
Dipl.•lng . A. Ulrich 

Anhang zum /Annex ro 

Projekl/Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transpoit tanks 

Im Auftragton behaMof 

1 ~/ ~,,; 'Ir:, 
Dipl. -Ing . (FH) S. Mielhe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for llle prototype of a lenk-cootainer/podable lenk {TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wifh approvel number 

DIBAM/80 1525fTC 

UN-Nr . Benennung/ ADR/RID Verpackungs- lMOG-Code Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse. gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs 
code 

UN-No., name/PSN ctas.s- packlng group ctas.s condiUons, mmarll's 
cfessn,c:,1/ion code 

1992 Entzündbarer f!Ossiger Stoff, 3-FT1 
giftig, n.a.g. (Grubenschlamm) 

1992 Entzündbarer flüssiger Stoff, 3-FT1 III 3 
giftig, n.a.g. (RS 10 CMP-
Rückstand) 

3264 Ätzender, saurer, 8-C1 II I 8 
anorganischer flüssiger Stoff, n.a.g. 
(3,4-0ichlor-benzyichlorid, rein 
desrnnert) 

3265 Ätzender, saurer, 8-C3 8 
organischer, flüssiger Stoff, n .a.g . 
(2.4-Dlchlor-benzoy1chlorid 
destilliert) 

3265 Ätzender. saurer, 8-C3 111 8 
organischer, flüssiger Stoff, n.a.g. 
(2,4-Dichlor-benzoy1chlorid, rein) 

3265 Ätzender, saurer , 8-C3 III 8 
organischer, nüssiger Stoff, n.a.g. 
(m-Chlor-benzoytchlorid) 

3265 Ätzender, saurer, 8-C3 III 8 
organischer . flüssiger Stoff, n.a.g. 
(o-Chlor-benzotrichlorid) 

3265 Ätzender, saurer, 8-C3 III 8 
organischer, flüssiger Stoff, n.a.g . 
( o-Chlor -benzoy1chlorid) 

3265 Atzender, saurer, 8-C3 III 
orgcmischer, flüssiger Stoff, n.a.g. 
(p-Chlor-benzolrichlorid, destilliert) 

1760 Ätzender. flüssiger Stoff, 8-C9 8 
n.a.g. (Dichlorbenzoytchlorid, 
lsomerengemisch) 

2929 Giftiger organischer flüssiger 6.1-TF1 6.1 
Stoff, entzündbar, n.a.g. (RS 11 
Benzylchlorid-Rückstand) 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zo,1I U J.U"9 t\ KII IC 10, u,11.9 ~•• lnl.,,..1-..i." Cc,oe, l,;1 d,• Bc!_.,.,"11 9etlio.11>c"", G~ •tr "'" Stt~c~,ll • n (W.00-COdll 
,,.,,, . ~. , H CO<c,;,,,- ,.. C/IIOlf/ ,., ., ,,,. i,,,e,,..,;o,,., M,,,_ o,,,.., • .,, a,rw, CO<!• {IMOG-Cf>de/ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for th• design type of e 1enk-cont11inerlporteble tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wifh opproval numt>er 

DIBAM/21 1526fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7 ADR 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7 RIO 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .10.2001 
(BGBI. 1. S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6.7 IMDG•Code • Arnd t. 31-02 

• Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07 .04.1993 (BGBl.11, S. 754) 

2. Antragsteller,App{icant 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
D-57586 Weltefeld 

Gefahro~rordllung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in lhe verslon dr!. ti. 12.2001 (BGBI. /, p. 3529) 

especially chaptor 6. 7 ADR 

Gefahrputvercxdnung Straße und Eisenbahn• GGVSE 
in the ~rsion drl. 11. 1Z.Z001 (BGB/. I. p 3SZ9J 

upocially chepter 6. 7 RIO 

~fahrputverorrlnung See - GGVSee 
in lh• venlon ofthe 1. GGVScc:Äno'Vdd. 31. 10.ZOOI 
(BGB/. 1. p. Z878) 
• e.specielly chepter 6. 7 IMDG-Code • Arndl 31-02 

The t,w /o the ln!eme/iona/ ConvenLion for safe 
con/11iner3 dd. 02.12.1972 • CSC 
i11 the vcrsion dd. 07.04.1993 (BGB/. II, p. 754) 
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3. Herstellert Manufactvror 

WEW Westerwälder Eisenwerk GmbH 
0-57586 Weitefeld 

4. Baumusterprüfunqt0esign fvpe lest 

Prüfbericht deS/Tes/ report of 
Germanischen Lloyd vom 08.10.2003, FC 2861 /66 

5. TC-Daten1Tc-oa1,· 

Typenbezeichnung/Type Designation : 

ISO-BezeichnungnSO-Oesi9nation : 
Tankcode/Tank code : 
Tankanweisung/Tank instruclion : 
LängM.sngth : 
BreileAVidlh : 
Höhemeig,hl : 
Tankvolumen ca .JCapacity approx.: 
zu!. Gesamtmasse/max. perrn. gross moiss : 
Eigenmasse ca.IT,,. mas.s approK. : 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/maK 
altowable worl<ing pressure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/mu worl<.ing pressure 
chapter6.8 : 

Prüfdruck/Test prouure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 ..-De-S-911 pmssure chaplcr 6. 7: 

TC 2086 E 6,0-2050· 17 ,5 
1cc 

T13 
6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

17500 1 
24000 kg 

4410 kg 
4,0 bar (Überdruck/gavge) 

- bar (Überdruck/gauge) 

6,0 bar (Überdruck/gauge) 
4,0 bar (Überdruck/gaugo) 

Berechnungsdruck Kapitel 6 .~Jcutalion prossum chap/er6.8 : -- bar (Überdruck/gauge) 
Tankwerkstofftr11nk material: 

Tankwanddicke/Sho/1 thickness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kap itel 6 .7/equivalcnt shell 
lhickness chap/er 6. 7 : 
Dichtungswerksloff/Gaskel malerial: 
Tankinnenauskleidung.,1nne, lining, : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitssp iegels, 
Opanirtg3 below li~uid lcvel : 
Art der Bodenöffnung/A nzah l der Verschlüsse; 
Type of boltom openingl number of devices : 
Wärmeisolierung/Therm.11 insulation : 
SonnenschulZ/Sun shield : 
HeizungtHeating : 

1.4571 nach DIN EN 10028-7 C, H (Innentank) 
1.4301 nach DIN 17440, DIN 17441 , 
DIN EN 10028-7 H (Außentank) 

4 ,72 mm (Manteltcy/. part.) 
6,0 mm (Bezugsstahl/Reference .slecl) 

PTFE. Nitrile 

neintno 

D/-
neintno 
neintno 
neirvno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers.i0rawin9.s o(Manufac/urerlApp!icant 

vom 10.06.2003 (Hauptzeichnung) 
vom 16.06.2003 (Tank) 

TC-1814-1 
TC-1814-3 
TC-1814-5.1 
TC-1814-5.2 
TC -1 814-9 1 

vom 25.06.2003 (Haube/Scheitelanschlüsse, mitte } 
vom 25 .06.2003 (Haube/Scheitelanschlüsse. hinten) 
vom 02.07 .2003 (Typen-, Zoll- und CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschri ften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6 .7) IMDG-
Codes/CSC erfüll t sind . 
Die 1m Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7. 1 Jeder nach d ieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmal ig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre ,Years. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen . Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder T C mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Millellin ie mit der 
Zulassungsnummer 

Design IYP!? Approva f 

11,s ctutified /ha t the des rgn type c f a rank-
containerlporlable tank ( TC) manufa ctuf9d as por lest 
reporl mentioned in seclion 4. including appropriale 
documen/s is suitaoJe for transport of $ubstancet 
$/ated in the anneK heraof an<J /hat it 1s in compliance 
with the regulotiotls for con.struction. equipment, testing 
and marlcing ;,.s per ADRIRID (chapter 6. 7) 
IMDG-Code/CSC. 
The condif!On$ specified in lhe anner shoufd be 
observed. 

~ condary requlations 

For /he firsl time pricr to operatiOn each TC 
manufactured according lo this desipn type-approva/ ,s 
subjectod to th8 presetfbed tests ,u per leg11/ 
repulations staled ur.der section 1. and then 
periodleolly ev"ry 2 1/2 years. 
The periods for tho mtemal in:spgclion are: 

Tt:e TC's are to 00 manufactured acc0tdinQ 10 the 
dxuments which ai-e provided with the lest remarlc. 
They may onfy be used for the purposo as per thi:s 
design type-approval if lhe expert who is respo.,:sible 
fcr the examina1ion cerlifies thal the TC's and lheir 
equlpmi,nt ore in accordanco with this approvat ffJSp. 
thot the prescribed tuts hav! shown ffJsu/ls according 
to the r&gufalions . 

Each TC is to bo providi,d with the tank plalc 8$ fisted 
under sec/,on 5. Furthermore each TC has to be 
marl<ed wifh /he remaining detoils as per tho legal 
regulations stated under seclion 1. as weil as in r,ood 
visib le manr>er lenothwise on both sides at lhe he9hl ol 
1he cenrer /ine wi/h the approval number 

D/BAM/21 1526/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally with thtJ 11pplic.1bte tank code. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The neign1 ofthe letters shoufd be a! least ol 50 mm. 

7.4 Entfällt 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet , wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährle istet 
1st. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 
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Nol appt,cable 

Starling up lhe hcaling system or filling substanc.s 
with higher /emperature:s is permilted only if 
compa/ibility /.Xltween lhe substanco and lhe shell and 
equipment moten"a/ is ensured. 

Not appticable 

Nor applicablo 

7.8_ Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfällt 

fnspection certificates accordlng to EN 10104-J.1 
mu:st be provided for afl melals .speciTtfd in lhis 
design lype-Approval end u:sed in /he manufocture ol 
lhe 1anks The values for /ensile streng/h (R,.,), ~ld 
stren~th (Rr ) and elongation •I fraclure (A) musl not 
be less lhan the minimum valuos spocifiod on /he 
basis of the prototype. 

Nol ;,pplicabls 

7 .10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

fach mounting and dismounrmr1 of the equipmcnt 
parts as wc/1 as the lixing of lhe tank codetfar.k 
instruc tions has tobe inspccted and recorded by an 
experisnced person or an expert. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer ßqvgcafion (U§rvfldNBfi(/ity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approval w/11 bo oiven underresorvolion until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum reivocsrion st any time. lt is valid up to latest 

03.11 .2013 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJDerenninationofmarldnqaspercsc 

Zulassungs-Nr./Approva/ no. : D-BAM-889/1526/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichentm11nufacturef$ i<Je.ntff1CtJtlon no. TC 2086 E 6,0·2050• 17 ,5 
(ergänzt durch Herstell-Nr ./supplomantod by manufacturefs serial no) 

10. Rechtsbehe lfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prOfung (BAM), 12205 Berlin , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

ßiqht1 ot teaa1 aoooa1 

Legel appe;,I may be raised against thls approval wfthin 
ono month an.er rho public.,tion d•ta. The appeol sholl be 
submitted to tho President ol lhe Fodera/ ln:sti1ute for 
Mttlerisls Research and Tosting (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in writinr, or on record (as protocol). 

The gennan text is valid only. 

12200 Berlin, den 04. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe,,t)jvision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tonb for Dangerous Goods 
and Accidentol Mechanics 

Im Auf1r~g.ton behalf of 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Projekt/Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva/ for fren.sporl tanks 

Im Auflragton bohalf of 

i l (,l¼. 
Dipl.-Ing. (FH) s. Miethe 

Anhang zum !Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for Ihr, prototype of a 1anlc-contair.erl.P011able tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wi th approval number 

D/BAM/21 1526/TC 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- IMDG-Code Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse gruppe Klasse Bemerkungen 
UN-No., namc/PSN ClaS$ p;ickinggroup class condili01'1S, remarlrs 

1202 Dieselkraftstoff der III 
DIN EN 590: 1993 entsprechend 

1268 Erdölprodukte, n. a. g . 3 III 3 
(Petroleum - A 111) 

1863 Düsenkraftstoff III 3 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the deslgn type of a lank-containerlpott.able rank {TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvsl number 

D/BAM/53 1528/TC 
1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6 .8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl.1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
Ober sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBI. 11, s . 754) 

Gefah(f}utvorordnung Streße und Eisenbahn - GGVSE 
in tho verskm dd. 11.122001 (BGBI. 1, p. 3529) 
- O$pteially chaplor ß.8 ADR 2003 

G.fahrputverorctnunQ Straßo und Eisenbahn - GGVSE 
in tho ver,fon dd. 11.12.2001 (BGBI. l,p. J52i) 
• espocially chaptcr ß.! RIO 2003 

Tlle lew to lhe International Con~ntion for safe 
contoinon dd. 02.12. 1g72 - CSC 
in lhe ve~ion dd. 07.04. tSl93 (BGB/. II, p. 75-4) 



2. Antraqsteller1Apolicant 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D -47574 Goch 

3. HerstelleT!Manutaclurer 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D - 47574 Goch 

4. Baumusterprüfung/Design tyoe resr 

Berichtsblatt für Tankcontainer/Dara shce! for rank containe,vom 31.10.2003 zum Prüfbericht?o res/ reporl vom 
05.10.1998, FC 5862102 

5. TC-Daten!TC-D81a.' 

Typenbezeichnung/Type Desi9nation : 
ISO-Bezeichnung;IsO-DesiQnati<>n 
Tankcode/T.1n.k code: 
Tankanweisung/Tank instruclion : 
LängeA...cnglh : 
BreiteM'idth : 
HöheA-lsighl: 
Tankvolumen ca.JCapacily approx.: 
zul. Gesamtmasse/max. perm. gross mass : 
Eigenmasse ca.lTare mass appmx.: 
höehster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7tm1Jx. 
alfowable worldng preuuro chapler 6. 7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. worlf.ing ;xes.suro 
chapter6.8; 
Prüfdruck/Test prossuro : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 JDosign pres.sl.JlfJ chap{er 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6 .8,-c.aku/ation prossure chaplor6.8: 
Tankwerkstoff/Tank material· 

Tankwanddick8/Sholl thicknos-s (min) :"1 

gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7/ttquivalenc shcll 
thickness ch.tpter 6. 7; 
Oichtungswerkstoff/Gasket material: 
Tankinnenauskleidung.;Inner lini~: 
Öffnungen unterhalb des FlüssigkeitsspiegelS/ 
Openings OOIOw liquid lovel : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bottom openinglnumberof devices: 
Wärmeisolierung/Thermal in.sutation : 
Sonnenschutz/Sun shie/d: 
Heizungn,eating : 

• ; Die tatsächliche Mindestwanddicke ist abhängig von 
der gewählten Norm . 

TWB-S-38 

LGBF 

7820 mm 
2550 mm 
2730 mm 

41150 1 
34000 kg 

2220 kg 
-- bar (Überdruck.,vauge) 

drucklos bar (Überdruck/pauge) 

0,4 bar (Überdruck,tauga) 
-- bar (Überdruck/gauge) 

0,4 bar (Überdruck;gauge) 
Alustar nach VdTÜV - Werkstoffblatt 526 bzw. 
5088 0 -H 111 Xtral 728 nach VdTÜV - Werkstoff-
blatt 550 bzw. Al Mg 4,5Mn W28 
8,0/9,96 mm (Mantellcy1. ~rt.J 

-- mm (Bezugsstahln?sferonce ste11I) 

PTFEIFKM 

jalyes 

813 
neiNno 
neiNno 
neirvno 

The actual minimum sholl lhicknos.s dopends on tho 
selectcd S(ilndMd. 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,v,3win9s of Manu(aclurorlApplicanl 

vom 07.07. 1998 (TWB-S-38) 
vom 28.10.2003 (TWB-S-38) 

242-0047-08 
242--0095-0 
290-0028-0 
363-0030-0 
Anlage 1 

vom 05.12.0997 (Detail 4" - Auslauf) 
vom 28.06.1998 (Mannloch NW 500) 
vom 27.10.2003 (Behälterschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8)/CSC erfUllt 
sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 % Jahre.,;,&ars 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw-. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen AAgaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

D/BAM/53 152Brrc 

QesiQn type App,ova/ 

lt is cortiflfJd /hat lhe desifln type of a tank-
containorlportabJo tank (TC) manufacturod as f)fJr tost 
report montioned in sccfion 4. includinrt appropn·ato 
documont.s /s suilab/o for !ronsporl of subsroncos 
stsCsd in lho annox h8roof and that il is in compliance 
wit.h the rogulation.s for constroction, equipment, tesling 
and marldng ai- psr ADR/RID (chaptor 6.B)ICSC. 
Tho conditions spocified in tho annox $hou/d be 
obsorY6d. 

Secondary roouiatio:JS 

For lho lfrst rima pricr to oporation 01Jch TC 
manufae1ured according ro U,is design typo~pprova/ is 
.subjocfod to th• pr&scribed tosts as pgr logo/ 
nJgulations sta/ed under section 1. and then 
pcriodically ave,y 2 112 years 
The periods for /he in/emal inspoction sre: 

The TC's aro !o be manufactured according /o tho 
documents which aro provirtod wi!h /he fest remorlc. 
They may only bo used for the purposo as por this 
d0si9n type-opprowi/ if /he expert who is responsibfe 
for lho examination cerlif;es thal Jhe TC's and thcir 
equipmonl am in accordanc-o with /his approval resp. 
tflat the proscribed tesls have shown result.s according 
to fhs regulalion.s. 

E;ich TC is to be provided wilh the tank plaro as listed 
under soction 5. Furthermore a.ich rc has to bo 
marlf.od with the remaining del.ai/.s os per the lof/al 
ro9ula/ions statod undor .sectioo 1 . .ts we/1 as in good 
visiblo manner lenQthwfse on bolh sidos at lhe helght of 
lhe center line with tho approv;il numbor 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally with 1110 app/icabfe tank code. 
kennzeichnen . 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

0,97 kg/1. 

The height of the leUers should be a/ Joa.st af 50 mm. 

Tho max. permissible density of the substancos to bc 
transported comes up to 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des FO!lgutes mit 
den Tank- und AusrOstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7 .6 Die Stoffe (RID/ADR: der Klasse 3) mit einem 
Flammpunkt bis 61 ~c sind zur Beförderung: 
- nur zugelassen, wenn die Tanks mit flammen-

durchschlagslcheren Armaturen nach den in 5. 
aufgeführten Zeichnungen versehen sind. 

7.7 Enrtällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R.l 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Enrtällt 

7 .1 O Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

Starling up th1J healing system 0< filling substances 
wilh hif;her temperoturcs is pennitted onfy i( 
compalibi/1/y betv.'dan tha subst1J11C1J and the sho/f and 
equipmfJnt f()IJ(erittl is snsured. 

Substances (RIDIADR: of class 3) wifh a ffash point up 
to 61 "C fntsnd9d for Iransport: 
- are app,oved only if the tank.s •t11 equipped with 

llamo traps in thD vonling system in ae1;ordancs with 
the drawings in seclfon 5. 

Not appficable 

lnspection certi(,catos accordirlg lo EN 10204-3. 1 
must ba providod for all shttot ~tals spocifkld in this 
design type-Approvaf and usod in the mamrfäcturo of 
the ton.ks. Tho valuos for tensi!e slt11n9th (R,.,). yield 
slrongth (R,) and olongation at fractur?J (AJ must nol 
bs lass than tho minimvm vafue.s specifiad on the 
basis of tho prototype. 

Notawlicable 

Each mounling and dismountinQ of the equipment 
parts as wsll as the fixing of tho tank cod6/tank 
instroc/ions has ro be inspected and rccorded by an 
experienced person or an expert. 

8. WiderrufsvorbehaltlGeltungsdauer Reyocafion reservedNafidity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• This approval will be given under reservarion until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum revocation at any time. lt is valid up 10 late.sl 

30.11.2013 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!OoterminotionotmtJrk.,nq"sperCSC 

Zulassungs-Nr ./Approv1JI no. : D-BAM-891 /1 528/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichervmanufacrurer·s id&nfification no. TWB-S-38 
(ergänzt durch Herstell-Nr.Jsupp.'omen!ed by manufacturer·s serial no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung Riqhts gf lqgal appaj]I 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 

Logaf appea/ may bo raisad .:tQainst thl.i approv,1/ wihin 
one mon!h afr.er tho pubficotion dato. Tho apput shtHf oo 
submittod to lho Prosidonl of tho Fodera/ lnstiruto for 
MB!orials Resc1Jrch and TosUng (BAM), 12205 Borlin. 
Unlerdan Eichon 87, in wrillng or on rocord (as prolocol) . 

Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. The gl!rman text is valid on/y. 

12200 Berlin, den 01. Dozombar 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppMlM,ion 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tan.lls for Dangorous Goods 
1Jnd Accidental Mochanics 

Im A/on bohaff of 

L,_e,__ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zum/enclosure to 

Projekt/Projoct 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvol for transport !anks 

Im Auftrag.ton bohaff of 

,),:;t{'~ 
Dipl.-Ing. (FH) s. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tho desir;n type ol a lank•containerlporloblo tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with opproval number 

D/BAM/53 1528/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem AAhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guldonce for lhs ss!eclion of permitted subs!ancos frcm !ha onnex of tho dosign type-approval 
(BAM-List) 

RIO/ADR Kapitel 4.3/R/DIADR chapler ,.3 

Spalte Bezeichnung 

TankcodelT•nk cod,: LGBF 

zulässige Werte 
und Symbole 
pemriuibJe Vafuos 

CDJumn Tenn 

(E) 

12 
13 

andS s 

Abschnitt 2/s.ctlon 2: 
Dichte/Densify (kg/1) . .. .. s0,97 

Abschnitt 3/ucUon 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3)/app,ovod tankcodes (chapter4.3): .... ... ...... LGAV, LGBV, LGBF 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable special provisiO<Js (chapler 6.8) .. . (TE6) 
() gilt als erfüllt/is dHrr„d IO bo fulfitfod 

Abschnitt 41.section, (IMDG·Code}: 
entfä!ll/not appficabltt 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all oth•r approprlate speeial provisions (chaptttr ,.3 and S.8) ar• tobe o/::Jserved 
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Abschn ltt 5/se-cUon s: 
(N} Bewertung/Auflage Aluminium/EvaluatiONCondition a/11minium . 
(0) Bewertung/Auflage Aluminium/Evaluafion/Condition aluminium . 
(P) PTFE .. 
(Q) FKM ... 

Anhang zum IAnnox to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVA L CERTIFICATE 

51618 J.,i,,-,. + 
2,5/3/4 J.,,,.,.,. 

für das Baumuster eines Tankconta iners/ortsbeweglichen for tho protOlypo of a tsnk-contoinedpor1abkJ tank {TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval numbor 

D/BAM/53 152Brrc 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN-No., name/PSN class• packing r;;roup conditioos, rem.:irlcs 
dassification codo 

2055 Styrol, monomer, stabilisiert 3-F1 III C,M 

Auflagen/Condifio<)s: 

C: säurefrei (pH-Wert 6,5 bis 8,5) Acid..froe (pH value 6.5 to 8.5) 

M: Die Tanks sind so zu befördern bzw. zwischenzulagern, Tanks 11ro 10 bo trl!nsporlod or intermedio1 toly storud 

dass die über den Tank gemitte!te Flüssigkeitstemperatur ~:~:•:~~:1,h:01:~ai~ ~;i~:~~~~:,o liquid 
höchstens 30 •c beträgt. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

zu1uw,,g nacn Kapn,: 7 9 du 1nmn11ion1l•n Codn l~r d~ 8'16<i:l eruno g1!~rlrct-.t, G<.t" ""t StucMten !!MOG,Coc,1 
A;prov•l •«r,,dif'og /0 Cl'ol QIH , ., ol tl'o• 11t1.,n , /iqt,1/ "'• """'· o.,-,~•1ov1 Goods C«!t /IMDG•COdf l 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen !~~h:P':;1;!~ :::,;::, a lank-conrainerlportable tank {fCJ 

Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer D/BAM/
21 1529

/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
. insbesondere Kapitel 6.7 ADR 2003 

. Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. I. S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.7 RIO 2003 

• Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31 .1 0.2001 
(BGBI. 1. S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6.7 IMDG•Code • Arndt. 31-02 

2. Antragstel ler1Apeficant 

Welfit Oddy (Pty) Ltd 
PORT ELIZABETH, 6000 
SOUTH AFRICA 

3. He r steller1Manufacturer 

Welfit Oddy (Pty) Ltd 
PORT ELIZABETH, 6000 
SOUTH AFRICA 

4. Baumusterprüf unqioesiqn type tost 

Prüfbericht des/Tesr repor1 ot 

Gefahn;Jutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in tho version dd. 11 . 12.2001 (BGB/. 1, p. 3529) 

espocialt1 chapter 6. 7 ADR 2003 

Gefahrgutverordnunr; Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in lho V0f3ion dd. 11.12 2001 (BGBI. /, p. 3529) 
• especially chapter 5. 7 RIO 2003 

Gefah,vutverordnUl"lfJ See • GGVSoe 
in the ver3/on oflha 1. GGVSeeAndV dd. 31 .10.2001 
(BGB/. 1, p. 2878) 

especially chapter 6. 7 IMDG-Code • Amdt.. 31-02 

Bureau Veritas Südafrika BVCT 0370171 /J vorn 03.10.2003 

5. TC -D aten/TC-Data· 
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Typenbezeichnungrrype De$iQnation: 
\SO-Bezeichnung//SO-Desiamtlion : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank instrucrion : 

LängeA.ength : 
Breite.t\--',1'dlh: 
HöheMeir;iht : 
Tankvolumen ca./Capac/ry approx.: 

zu l. Gesamtmasse/max. penn. gross mass: 
Eigenmasse ca.!Tare m.9ss approx. · 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6 .7/max. 
allowable working prassu~ chapler 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. workin9 prossure 
chapter6.8: 
Prüfdruck/Test pmssure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 AJesign ,xess1XB chapler 6.7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&calcutatiol'l pressuro chap(er6.8: 
Tankwerkstoff/Tank maren"al: 

Tankwanddicke;Shell thickness (min) : 
gleichwertige Wand dicke Kapitel 6. 7 lequivalent she/1 
lhickness chapter6.7: 

OichtungswerkstoffIGask11! maren"al: 
Tankinnenauskleldungt/nner lining: 

Burg 23000 1 
1cc 

T14 
6058 mm 
2438 mm 
2591 mm 

23000 1 
36000 kg 

3790 kg 
4,0 bar {Überdruck/gauge) 

-- bar {Überdrucklaauge) 

6,0 bar {Überdruck/aauae) 
4,0 bar (Überdruck/gauge) 

-· bar {Überdruck/gauge) 
1.4401 bzw. 1.4404 nach DIN 174401 
DIN 17441 

4.4 mm (Mantel/cyl. par1.J 
6,0 mm (Bezugsstahl!Referenc4! stee/) 

PTFE 

Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels; 
Openings below liquid Jevel : 
Art der Bodenöffnung/An zahl der Verschlüsse; 
Type of bottom openinglrwmber of dcvices : 
Wärmeisolierungtrhermal insulation : 
Sonnenschutz/Sun shield : 
Heizung/Hearing : 

neintno 

DI• 
jatyes 
nein/no 
jatyes, Dampfls!eam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers!Drawings of Manufacturer/Applicant 

GAS 7575 BUG 230-E 
VSL 0000 BUG 230-A 
TDC 0068 JF 0999-B 
PRV 0070 JF 0999-A 
SHT 7575 OPL-B 

vom 09.10.2003 (Gas-2300 1) 
vom 16.07.2003 (Vessel-23000 1) 
vom 29 .08.2003 (Top Disch) 
vom 15.07.2003 (Pressure Relief 2 ½") 
vom 28.10.2003 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließl ich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg. 
liehen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung. Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RlD (Kapitel 6 .7)/IMDG•Codes 
erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1 /2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 1/, Jahre;years 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseilen in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Design /ype App,oval 

lt is certified thar the design type of a tank• 
conteinerlpor1abfe tank (TC) manufacrured as per lest 
report mentioned in seclion 4. including approprieto 
documen/s is suitable for lransport of substances 
stared /{) /he annex hereof end thar it is in compliance 
with /he reguJatrons for construction, equipmenf, testrng 
and marking as per ADRIR/O (chapler 6. 7)/IMDG· 
Code. 
The conditions specified in the .innex should be 
observed. 

Secondary regulalions 

For the first time pn·or to oporalion each TC 
manuftJcturod occording to fhis desi9n typo-approval is 
subjected to /ha proscribod los/s as por Joga/ 
regulations stated under section 1. and thsn 
poriodica/ly every 2 112 yoars. 
The periods for the intemaf inspection aro: 

The TC's are to bo manufactured according to the 
documents which are provldad wlth the test remark.. 
They may only be used for ttie purpose as per lhis 
design type-approval if lhe exper1 whO is responsible 
for the examination certifies that the TC's and lheir 
equipment are in accordance with this spprova/ rosp 
that the prescribed tests havo shown rosutts accordim; 
to tha ragulations. 

Each TC is /o be provided with lhe tsnl< pla/e as listed 
undcr scclion 5. Futthcrmore aach TC has to be 
marl<ed with the remaining delails as par the legst 
regulations stated under section 1. as wa/1 as in r;ood 
visible manner /engthwise on bo/h sides al the height of 
the conlor line wilh lhe approval number 

DIBAM/21 1529/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally with the applicabla cank code. 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dich te der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1.75 kg/1. 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank• und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enttällt 

7.7 En~ällt 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzu!assung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rml, Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung {A} dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 EnttälH 

7.10 Jeder Auf• und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 
Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum 

10.11.2013. 

The heighl of the tetters should be at least of 50 mm. 

The max. permissible density of lhe substances to be 
transpor1ed comes up to 

Starling up the heating system or fillinr; substances 
wi/11 higher tempcratures 1s permitted only if 
compalibilily betwean lhe subs/ance and the shell and 
equipmenl material is ensured. 

Not applicab le 

Not applicabfe 

Jnspeclion certificates sccording ro EN 10204·3.1 
must be provided for all sheet me!als specified in /his 
design type-Approvaf and usad m /hu manufacture of 
!he tanks. The vs/ues for !f!:nsile s/renglh (Rm), yield 
strenglh (R,) and elongation at fracwro (A) musf not 
be less lhan the minimum va/ues specified on /he 
basis of the prolotypa 

Not applicable 

Each mounling and dismounling of /11e equipment 
parts as weil as /he fixinp of the rank cO<.fellank 
ins/rucüons has tobe inspccted and recordsd by an 
experienccd porson or an expert . 

Revocation reseMtdNalidi/v 

This approval will be given underrese,vation unfil 
revocalion at ony time. lt is valid up to lal9sl 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach C SCJDetermination ofmarl<ing as perCSC 

Nicht festgelegt/Not defined 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •prüfung {8AM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 67, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Rlgh1$ of legal :,ppeal 

Legal appeal may t,e raiscd against !his approval ;,,Min 
one month after /he publication da/e. The appeal sha/1 be 
submitted /o lhe Presidenl of lho Fcderal Institute for 
Materials Researcn and Tesring (BAM). 12205 Barlin, 
Unlerden Eichen 87, in wriling er on recorri (as protocol) . 

The gennan Cexl is valid only. 



12200 Berlin, den 11. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division lll.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Accidentaf Mechanics 

lm Auftrag;on behalf of 

(~-~ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anlage zumlenclosure 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ProjekltProfecf 
Genehmigung 
von Transport tanks 
Approval for /ransport tanks 

Im Auftrag1on behalt of 

Dipl.- Ing. (FH) S. Mielhe 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dosign cypo of a tank-conlainerlportable tank (TCJ 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/211529/TC 

Anle itung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance for the selecrion of permitted sub.sr;ince.s trom rhe annex of /he dasign type-approval 
(BAM-List) 

RlD/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR chapccr4.3 Tankcode/Tankcode: 
RIO/AOR/IMDG-Code Kapitel 4.2.tRIDIADRIIMDG-Codc chapter4.2 Tankanweisung/ T14 

Tank lnstruction: 

Spalto Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbole 
permissible Values 
1ind S bols 

Column Torm 

Abschnitt 2tsection 2: 
(E) Dichte//Jen,ity (kg/1) .. . ........ 51,75 

tO 
12 
11 
13 

t3 
14 

Abschnitt 3/section 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen {Kapitel 4 .2")/approvcdlank inslructions (chapter4.2) : .... T1-T14 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3)/approvad tank codes (chapter 4.3) : ... ......... EntfälltNol applicabJe 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicable special provisions (chapter4.2) : .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable speclaJ provisions (chapter 6.8) : . . EntfälttA\lof opplicable 
() gilt als erfü1lt/is deemed tobe fulfilled 

Abschnitt 4lsecUon 4 (IM DG-Code): 
zugelassene Tankanweisungervapprovcd tank instruction.s : 
zutreffende Sondervorschrift.enfappliceble special provisions : 
() gilt als erfüllVis doemod ro be fulfilled 

... ......... T1-T14 
............ TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6,8) sind 
einzuhalten/ 
•II othcr appropriatc speci•I provisions (chaprer ,.21,.J and 6.BJ are to bc ob.scrved 

Abschnitt 5 /scclion 5: 

(L} Bewertung/Auflage CrNiMo-StahlfEvalua/ioiv'Condi!ion austen. CrNiMo-sreel 5/618 J Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva/u;i/iorv'Colldi!ion austen. CrNiMo-stee/2,51314 J .lyrs. 

(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zulauung f\a,C.'I Kap~ 7 9 dH w~•one1111 Codn l'tlr die~-., (;rilM~ GOI« n'il SHschJ!•f'! (IMOG·C~~1 
~;,,ovlJ ecccrct,,,g to o'l~,:,1~ 7.g o/llle 1,\,-.,.nMOIIIJ MMl~e Goods CQdf {IUO(l.CodeJ 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for thfJ design typo of a tank-containcrlportabfe tank (TC) 
Tanks (TC) m it der Zulassungsnummer with approval numb41r 

D/BAM/80 1530/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl. l, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 ADR 2003 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl. l, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.7/6.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
- insbesondere Kapitel 6.7 IMOG-Code - Arndt. 31-02 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
Uber sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGB!. II, S. 754) 

2. Antragsteller1Apptican1 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D - 47574 Goch 

3. HerstellerlManuracturer 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D -47574 Goch 

Gefahrputverordnung Straße und Eisonbahn - GGVSE 
in lhc version dd. 11 .12.2001 (BGB/./, p. 35251) 
• ospacially chaptor 6. 715. 8 ADR 2003 

Gefahrputvercrdnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in tho version dd. 11. 12.2001 (BGBI. /, p. 3529) 
- e.specially chapter 6. 716.8 RID 2003 

Gefahrgutverordnung See - GGVSee 
in lho version of!he 1. GGVSeeAnO'Vdd. 31.10.2001 
(BGB/. /, p. 2878) 
- ospecial/y chaplor6.7 IMDG-Code -Arndt. 31--02 

Tho law Co lhe lnlemarional Conventiot1 for safe 
containers dd. 02.12. 1972 - CSC 
in tho version dd. 07.04.1993 (BGB!. II. p. 754) 

4. Baumusterprüfung1Vesign type test 

Prüfbericht des/Test reporl of 
Germanischen Lloyd vom 05.11.2003, FC 5870/07 

5. TC-Daten1rc-o.ta.· 

Typenbezeichnung.trype Designation: 

1SO-Bezeichnung,rso-Dosignation : 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung.trank in.stflJclion: 

LängeA.ength: 
BreiteNMrh: 
Höhe/HeiQhl : 
Tankvolumen ca../Capaci1y approx.: 

zul. Gesamtmasse/max. parm. gros.s mass: 
Eigenmasse caJTare mas.s approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 lmax. 
allowable worldng pre.ssure chapter 6. 7: 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.&tnsx. worlring pressuro 
chapter5.8: 
Prüfdruck/Test prussuro : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 /Oe.sign p-uSSl.#1t chJf'W6. 7 : 
Berechnungsdruck Kapitel 6.8,ca,tule!ion preswre chapf.er 6.8 : 
Tankwerkstoff/Tank matcriaf : 

Tankwanddicke/Sho// thicknc.ss (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6.7/equivatent s/Jo/1 
thickne.ss chapter 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gasko! ma!orial: 
Tankinnenauskleidung;l1111e, lining: 

Öffnungen unterhalb des FIUssigkeitsspiegels/ 
Openings below liquid lcvol : 
M der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of bortom openinglnumber of dovicos ; 
Wärmeisol ierung/Thermal insulotion: 

Sonnenschutz/Sun shiefd: 

Heizung;Heeling: 

TWB-S 

siehe An!agetse-e cnc/osure 
siehe An!agetsee enc/osure 

7820 mm 
2550 mm 
2695 mm 

33000 1 
36000 kg 

4400 kg 
2,65 bar (Überdruck.,'Qaugo) 

3,0 bar (Überdruck,<ga"V•l 

4,0 bar {Überdruck/gauge) 
2,65 bar (Überdruck/g,uge) 
4,0 bar (Überdruck/o,""") 

1.4404/1.4571 /1.4435 nach DIN 17441/DIN EN 
10028-7/C (Mantel) 
1.4404/1.4571/1.4435 nach DIN 17440/DIN 
17441/DIN EN 10028-7/C/H/P (Böden) 

4.5 mm (Mantel/cyl. part.J 
6,0 mm (BezugsstahvReferenco sleel) 

PTFE 

wahlwelse/a//emafi.-ely 

B/3 odertor D/-
jalyes 
nelNno 
jalyes, Dampfls.feam Warmwasserhlot w.iter 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers/Drawinqs of Manufacturer/A pplicant 

vom 22.10.2003 (TWB-S) 242-0087-0A 
261-0411-0 
261-0412-0 
296-0098-0AY 
296-0184-0 
296-0200-0 
296-0179-0 
Anlage 08 zu 
261-0411-0 
Anlage 09 zu 
261-0411-0 

vom 1g.02.2003 (Druckbehälter TWB-S) 
vom 18.02.2003 (Druckbehälter-Schweißdetails) 
vom 09.01.2002 (Sichertieitsventit 2 ½") 
vom 26.04.2001 (Hinterer Auslauf 3N) bzw. 
vom 07.12 .2001 (Hinterer Auslauf 3") bzw. 
vom 05.02.2001 (Untenentleerung 3" - b\indgeschweißt•) 

vom 22.10.2003 (Behälterschild) 

vom 22.02.2003 (CSC-Schild zu TWB-S) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC} für die Beförderung der Stoffe. die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass Insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.7/6.8) IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahrelyears 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige beschein igt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bZ'N. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprech ende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten In Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Qqsiqn type Aporoval 

II is cartifiod that ffle dosign /yP'J of a tank-
contalnerlpo,table lank (TC) manufoclurod as por tes! 
rnport roontiornld in section ,. includinfJ appropriato 
documents i.s suitable for transport of substonces 
slotod in the annox heroof and !haf il is in comp/iance 
with lho regvlations for constnx:tion, oquipmont. testing 
and m;,rl<ing a.s per ADP.IRID (chopter 6. 716.8) 
IMDG-Code/CSC. 
Th6 condiüons spocitied in tho annex .should be 
observed. 

SocongJm:: roouiations 

For tho fir.st timo prior to oparation oach TC 
menufactured accon:finQ to lhis dosign typc-approv.al is 
subjoctod lo lhe proscribod te.srs a.s por legal 
roaulations statcd under section 1. Qnd lhen 
pcriodicelly ovory 2 112 yeors. 
Tho poriods for /ho intomal inspec/ion are: 

The rc·s aro to bfJ monufacturod accorO'ing lo the 
documonts whlch are provided with tJ>e lest rcmDrl< 
Thoy may only bo used tor the purpose as per lhis 
de.slgn tyf)6-approva/ if lhs axp,tt who i.s re.sponsible 
for the examfna/.iofl certH'ios thal tho TC's and lheir 
oquipmont .1ro in accordance with lhis approva/ resp. 
lhal the prescribcd /es/s have .shown resulls accordiflQ 
to lhe rogulations. 

Each TC i.s to bc provided wi!/J thc t.1nk plate as listod 
undcr .scction 5. Furlhormor-e each TC has Jo be 
marl<ed with tho remaininQ delails as per the legal 
rogulations stated under seclion 1. a.s we/1 as in good 
visible manne, lengthwisc on bolh sides a! the heighl of 
tho conter line with the approval numbor 

D/BAM/80 1530/TC 
und zusätzl ich mit dem zutreffenden Tankcode zu and ;idditionalfy with the appJicable tank cod!. 

kenn zeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzulässige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt : 

1,20 kgn . 

7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständ igkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enlfällt 

The hoight of the Jetters should be at leasl of SO mm. 

Tha max. pormissible dcnsi/y of the subs/ance.s to bo 
transported comos up to 

Starling up the heat.ing systom or fifling subslances 
wilh higher /emporaturn is pormittod only if 
compatibility t>etwoon lho substance and the she!I anO' 
equipment materiaf i.s ensured. 

Not opplicsblo 
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7.7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
enlleerung auf Untenenlleerung einer Oichthells-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenenlleerung auf Obenenlleerung ist eine Druck-
und Oichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese UmrOstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R..). Streckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher Verwendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kap itel 4.316.8 dülien die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dicht verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgenanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen . 

When ~helfs are converted from top discharye to 
oottom d!scha,pe. they should be subjoclod to a 
loakproofness test. When converted from bottom 
discharpo fo top discha,ve. a pressu1t1 lest and a 
loakproofnoss lost must l)(J portonnod. In oach case 
such convotlions should bo in accordanco with the 
drawlngs in soction Sand checked and cortified by an 
expert ,u specifiod in tho legal regulotions. 

lnspection certificates according to EN 10204-3.1 
must be providlld for all sheet metiJls specified in lhis 
dosign type-Approval and used in tho manufac/ure of 
/he fonks. The va/uos for tensi/o slrength (R,., ). yio/d 
stronglh (R. ) and olongetion a/ frac/uro (A) must not 
b& lass than lha minimum valuos spacmed on thc 
basis of /he protolype. 

When onfy used lor rransporl by land in accordance 
wi/h ADRIRJD chaptor 4. J/6.8 the subsfancOJ lisled in 
the annex may also tJ. transporled in hermetical,'y 
c!oud tank~ (wi/hout safc/y vefve, without fnmgib/6 
disc, blind nanged) . Tho condifions specified in the 
annox should be obscrvcd. 

Each mounting and dismountrng ofthe equipment 
parts as weil as the fixing of the tank codlJITank 
insfroctions has to tJ. inspec/ed and recorrMd by an 
exp1Jrionced per~on or 1tn 1JXpert. 

8. Wide rrufsvorbehal tlGe ltungsdauer Revoca/ion reservcdNalidity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approval will bo givon under rasotvalion untif 
zeitigen Widerrufes erteilt . Sie gilt längstens bis zum rcvocalion at any time. lt is valid up to tatest 

23.1 1.2013 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCJDelomtina/kmofmafj,;inquperCSC 

Zulassungs•Nr.tApprov.:il no. : D·BAM-892/1530/03 
Hersteller- ldentlfizierungskennzeich ervmanufaclurer's iden/ification no TWB-S 
(ergänzt durch H e rstell•N r.tsupplomented by manuracturors seriaf no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen . 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Righ(t qf Jqqat aoogaf 

Legal 1Jppeef may be ralsod again~/ this •pprova/ wilhin 
ono month alter tho publicaUon date. Tho appoal sha/1 be 
submittod to tho Prosident of tho FedaraJ lnstituto for 
Moteria/s Research and Tosling (8AM), 12205 Sarfin, 
Untorden Eichen 87, In wn·ung oron record (as proloco/). 

The gemlan text is valid only. 

12200 Berlin, den 24. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for D:mgarous Goods 
and Accidental Mechanics 

lmAur:•~ 

Dipl.-Ing. A. Ulrich 

ProjektlProjecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transpo,t lanks 

Im Auftragton t ehatf of 

it,i P~ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

Anlage zum/enclosure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbewegl ichen for 1ne design type of a tank-containerlporlabla tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wMI approval numb#Jr 

D/BAM/80 1530fTC 

Anleitung z~r Auswah l der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidanoo lor the seleclion of permitted substances from tho annex of the design type-epproval 
(BAM-List) 

Teil 1: 
Tanks mit Untenent!eerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Elut...!:: 
Tanks with bottom-dlscharge, with e safety v•I~ no! 
preceded by a frang/ble di~c . 

RIO/AOR Kapitel 4.3/RIDIADR ch•pter 4.3 Tankcode/Tankcode: L48N 
RID/ADR/IMDG-Code Kap itel 4 .2.JRIDIAORIIMDG-Code ch1tpter,.2 Tankanweisung/ T7 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschn itt 2/soctlon 2: 
(E) DichlelOensUy (kg/1) .. 

Abschnitt 3/scctfon 3 (RID/ADR): 

T•nk ins tructlon: 

zulässige Werte 
und Symbole 
parminiblo Va/ues 
end S mbols 

. s 1,20 

10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 ,2 ')/approved tank instructions (chapter4.2J: . .. . T1•T4, T6, T7 
12 zugelassene Tankcodes {Kapilel 4 .3 )/approved tank CO<ks (chapIer4.3J : . . , ......... , ..... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)fopplicable spocial provisions (chapler 4.2) : .. TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorsch riften (Kapitel 6.8)/applicable special provisions (chap lcr 6.BJ : .. (TE6} 

() gil t als erfüllUis deemed /o be luffi//cd 

Abschn itt 4/section 4 (IMDG-Code) : 
12/13 zugelassene Tankanweisungentapproved tank lnstructions : 

14 zutreffende Sondervorschriften/appliceblo spocial provisions: 
{) gilt als erfüllVi~ deefTH'd lobe fulfilled 

264 

......... T1-T4, T6, T7 
„ TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kap itel 4.2/4.3 und 6.S) sind 
einzuhalten/ 
•fl other approprla te speclal provlslons (chapt• r 4.1/4,3 and 6,4) are tob• observed 

A bschnitt 5/sactlon s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/EvafualionlCondition austen. CtNiMo-stesl 5/6/8 J .,Yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl!Evalualion!Condition austen. CrNiMo-stoe/2,5/3/4 J .tyrs. 
(P) PTFE .. 

Teil 2, 
Tanks with bottom-discl'!arge, with a safely valve 
procoded by a frangiblc disc. 

Tanks mit Untenentleerung, mit Sichertieitsventil , mit 
vorgeschalteter Berstscheibe. 

RID/ADR Kap itel 4.3/RIDIADR chapter 4.3 Tankco de/Tankcode: L4BH 
RIO/ADRIIMDG-Code Kapitel 4.21RIDIADRl1MDG·Code chapt•r4.2 Tan ka nweis ung/ T7 

Tank tn structlon: 

Spalte Bezeichnung zulässige Werte 
und Symbolo 
pormissibJe Values 
and S mbo/s 

CoJumn Torm 

Abschnitt 2.tseclion 2: 
(E) Dichte/Oen,;ty (kg/1) .. . ........ S 1,20 

10 
12 

11 
13 

Absch nitt 3/sectlon 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approved tank ins rructions (chap fer 4.2) ... . T 1-T 4, T6, T7 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/approved tank codes (chapter4. 3) : .... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicabfc special provis ions (chapter 4.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8)/applicable special provisions (chapter 6.8): .. TE1, (TE6), (TE15) 
() gilt als erfü\lVis deemed to bo fulflt!ed 

Abschnitt 4/socUon, (IMDG-Code): 
12/13 zugelassene Tankanweisungervapp,ovedlank instructions : . „ T1-T4, T6, T7 

.... .. .... TP26. TP30 14 zutreffende Sondervorschriften/applicab/6 spocial provisions: 
() gil t als erfüllVis deomad to bo fulfi//ed 

alle anderon zutreffenden Sondcrvorschr ifton (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
aff other •ppropriale speclaf prov/sfons (chap ter 4.214.3 and fi.B) •n to b e obsarved 

Abschnitt 5/s.clion 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl lEvafuatioNConditlcn austen. CrNif.fo.steel 5/6/8 J ,,yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stahl/Evafuatlon!Condilion austen. CrNiMo-slee/2 ,513/4 J .Jyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 3: EM..J;_ 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tanks wilh /op-dischan]e, with a safety valve not 
preceded by a fr.ingible disc. 

RIO/AOR Kapite l 4 .3/RJDIADR chap t•r 4,3 Tankcodo!T•nk codo: L4DN 
RID/ADR/IMDG-Code Kapitel 4 .21RIDIADR/1MDG-Codo ch•pt•r4. 2 Tankanweisung.t T9 

Tank lnstrucUon: 

Spalte Bezeichnung zu läss ige Werte 
und Symbole 
permissiblo Va/ues 
andS mbols 

Co/umn Term 

(E) 

10 
12 

11 
13 

12113 
14 

Abschn itt 2/nction 2: 
Dichte/o.n,ny (kg/1) ...... ............... s 1,20 

Abschnitt 31HcUon 3 (RID/ADR}: 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approvodtank instructions (chapler4.2) : .... T1-T4, T6-T9 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/approved tonk codes (chaplor4.3): .•. ,. ............. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/epplicable~pecialprovisions (chapter4.2) : .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6}/epplicable special provisions (chapter 6.3) ... (TE6) 
() gilt als erfüllVis doomod to bo fulfflkxi 

Abschnitt 4/uctlon 4 (IM DG-Code): 
zugelassene Tankanweisungervapprovod tonk instructions : 
zutreffende Sondervorschr iften/•p,olicable sp1Jci11f provisions: 
() gilt als erfüllVis deelrJfld tobe fulfilled 

............ .. .... T1-T4, T6-T9 
. ...... .. .. . TP26, TP30 

alle andoren zutreffend en Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8} sind 
einzuhalten/ 
all oth•r appropriate sp ec/11/ provislons (chaptar 4.114.3 and 5,4) are tobe o bserved 

Abschnitt 5/nctron 5: 
(L) Bewertung!Auflage CrNiMo-Stah)I Eva/ua/ion/Condition austen. CrNiMo-stoel 5/6/8 J.lyrs. 
{M) Bewertung/Auflage CrN iMo- Staht/Evaluation/Condition aus/cn. CrNiMo-s/ec/2,5/3/4 J./yrs. 
(P) PTFE .. 

Tui!..1.; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalteter Berstscheibe 

Part 4: 
Tanks with top -<lischa~ e. wilh a safety va!ve precedod 
by e franQible disc. 

RJD/ADR Kapitel 4 .3/RIDIA DR chapter 4.3 Tankcode/Tank codo: L4DH 
RID/ADR/IMDG-Codo Kapitel 4 .21RIDIADRl1MDG-Code chaptcr4.2 Tankanweisung/ T1 0 

Tank l n structlon: 

Spal te Beze ichnung zu lässige Werte 
und Symbole 
pormissiblo Valuos 
end mbols 

Column Term 

Abschnitt 2/uc:tion 2: 
(E) Dichtelocn,ny (kg/1) . .. .. ... s 1,20 

10 
12 

11 
13 

Abschnitt liHcdon 3 (RID/ADR): 
zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2)/approved tank instroc!lon s (chapter4 .2): .... T 1-T10 
z:ugelassene Tankcodes {Kapitel 4.3)/epproved tank codos (chap/1Jr4.:JJ: .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L1,5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/app/icabJe spacialpro·,isions (chapter4.2) ... TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable special provi~ions (chapter '5.8) , .. TE 1, (TE6), {TE15) 
() gilt als erfUIIV;s deemed to bo rutfilled 

Abschnitt 4/nc Uon 4 (IMDG-Codo): 
12/13 zugelassene TankanweisungelVapproved tonk instructions: . ............ T1 -T10 

14 zutreffende Sondervorschriftenlapp!icabte special provilions: 
() gilt als erfültV;s doemcd lo bo fulnllcd 

„ TP26, TP30 



alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all othi:r appropri• te speclal provisfons (chaptor 4.21,.3 ;,nd 6.8) •~tobe observed 

Abschnitt 5/section 5: 
{L) Bewertung/Auflage CrN iM o-Sta h l/Eva/u11tioroCondition au.slen. CrNiMo-steel 5/6/8 JJyrs 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evaluation!CondiUon austen. CrNiMo-.s!eef2,5/3/4 J.tyrs 
(P) PTFE ... 

Teils· 
Tanks mit Untenentl eerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADRIRID (Kapitel 6.8) . 

RIO/ADR Kapitel 4.3/RIDIADR ch•pler 4.3 

Spalte Bezeichnung 
C-0/umn Te,m 

Abschnitt 2/secUon 2: 
(E) Dichte/O.o<Uy (kg/1) . 

Abschnitt 3/secf/on 3 (RID/AOR): 

Tanks wifh bottom-discharge, \lt'i/hout safely valYe, 
without frongible disc, blind nanged used only for land 
/ransport in occordanca with AOR/RID (chap/or6.8). 

Tankcode/Tank codo: L4BH 

zulässige Werte 
und Symbole 
pe,missiblo Vafuos 
and S mbol.s 

................ < 1,20 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3Yapprovod tank codes (chap rer 4.3): . . ...... LGAV, LGBV. LGBF, 
L 1,5BN, L4BN. 

13 

(L) 
(M) 
(P) 

L4BH 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable .speciat provisions (chapter 6.8) : ... (TE1), (TE6}, (TE15) 
() gilt als erfü llt/is deemed ro oo fulfilled 

Abschnitt 4/sectlon 4 (tMDG-Code): 
entfä llt/noc applicable 

a lle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
•II other „pproprlate speci.1/ provfslons (ch•pter4.3 • nd 6.8) •ro tob• observcd 

Abschnitt S/,5ocrlon 5: 
Bewertung/Auflage CrNiMo•Slah l/Eva/u.:Jtkm/Ccndilion au.sten. CrNiMo-staal 5/6/8 J.Jyr.s. 
Bewertung/Auflage CrNiMo•Stahl/Evaluation/Condition au.stan. CrNiMo•sloe/ 2,5/3/4 J.Jyr.s. 
PTFE . 

Teil 6: &!ti;, 
Tanks mit Obenent!eerung, ohne Sicherheitsventil , ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

RlD/AOR Kapitel 4.3/RIDIADR r;haplor ,.J 

Spalte Bezeichnung 
Column Term 

Abschnitt 2/secf/on 2: 
(E) Oichte/Oon.si/"/ (kg/l) . 

Abschnitt 3/soction 3 (RID/ADR): 

Tanks with fop•dischargD, withou! safety V.Jive, wilhout 
frangibls disc, blind nanged used only for l.tnd trtJnsport in 
sccord.,nce with ADRIRID (chapier 6.8) . 

Tankcodo/Tank codo: L4DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
ponnissiblo Vatues 
and S mbols 

...... ... ... ..... ..... !> 1,20 

12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4.3}tapprovod tankcode.s (chaptor4.3) ...... LGAV, LGBV, LGBF, 
L1 ,5BN, L4BN. 

13 
L4BH , L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8 }/applicable spcciat provisions (chaptar6.8;: . . (TE1 ), (TE6), (TE 15} 
() gilt a!s erfül!t/is deemed to oo fulfillfJd 

Abschnitt 4 /se r;tlon 4 (IMDG-Codo) : 
entfällt/not applicablo 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapltel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropri„t~ specla / prov/s/ons (chap(cr , .3 •nd 6.8) are tobe observed 

Abschnitt 5 /sectlon 5: 
(L) Bewertung/Aunage CrNiMo-Stahl/Eveluation/Condiüon auslon. CrNiMo•s/oot 5/6/8 J.,y,.s. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Staht/Evaluation/Condibcn austen. CrNiMo•steo/2,513/4 J .Jyrs 
(P) PTFE . 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

ZL'lln""'J r.r.~ l< •;>:ld 7,9 de1 lntem•:ioftajen Codu lilr die 6,,/:rlft<\ll".g i:ie1,r.n><:ntf Gü'." ml Scuci",,ffR<i (l~DG-COC:tl 
,A.J:p,,;,~•r,1~!o,:/1J.µtr7.Sr,1f/lellWt<ri.itbn1/Marnn~c.."'111,wfG</oo$CllOl'(IMDG-(;{;<!1/ 

für das Baum uster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for fhe de.sign type of a tank-containerlportab!a tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer witn approvat number 

D/BAM/53 1532/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGB!. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

2. AntragstellertApplican/ 

UCON AG Containersysteme KG 
0 -77756 Hausach 

3. HerstellerNanu(ac/uro, 

UCON AG Containersysteme KG 
D-77756 Hausach 
vormals: Umformtechnik Hausach GmbH 

Gefahrgutverordm.JflQ Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in tlw verJion dd. 11. 12.2001 (BGB/./, p. 3529) 

especially chapter 6.8 ADR 2003 

Gefahrputverordnung Straße une1 Eisenbahn - GGVSE 
in the version c!C1. 11.1 2.2001 (BGBJ. /, p. 3529) 

cspecialfy chapter 6.8 RID 2003 

4. Baumusterprüfung/Oesif;,n type re.sr 

Prüfberichte und Bescheinigungenrresl re;,ort and certificales 
des TÜV-Baden Nr. 1/78/53/1 und 2 vom 12.06 .1 980, 25.09.1987; des TÜV-Südwest vom 31.05.1990; der 
TÜ Hoechst AG vom 31.05.1990; der Deutschen Bundesbahn Nr. L4/L430 Gbks 654 13 vom 05.0 1.1977 
sowie die Bescheinigung des TÜV Süddeutschland über die Prüfung eines Tanks zur Beförderung 
gefährlicher Güter vom 02.12.2003 

5. TC-Datenrrc-o,1a. 

Typenbezeichnung;Type Designation : 
ISO-Bezeichnung11s0.0es;gnation 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung,-Tank instruction : 
LängetZ.cngth : 
Brei teMJdlh : 
HöheA-feighl : 
Tankvolumen ca.!Capacity approx.: 
zu l. Gesamtmasse/max. perm gross mass : 
Eigenmasse ca .lTare mass approx: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kap itel 6.? !max 
a/lowable wcrl<ing pressure chapter 5. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. worlcing prossure 
chapter6.8: 

Prüfdruck/Te.s/ prossure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 tDe.sir,n p,es.sute cha;xer 5. 7: 

TCL 1250 1 

L10DH 

1600 mm 
1150 mm 
1650 mm 
1250 1 

1500 kg 
557 kg 

-- bar (Überdruck,vauge) 

Berechnungsdruck Kapitel 6 .Stcal-:tiation pnmure cha~er 5.8 : 

3,0 bar (Überdruck/gauge) 

4,0 bar (Überdruck/gaugo) 
- bar (Überdruck/gauge) 

10 bar (Überdruck/gaug-e) 
1.4571 nach D IN EN 10028-7 Tankwerkstoffl'Tanlf material: 

Tankwandd icke/She// tnickness (min ): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .71equivalent shell 
/h,ck~sschapler5.7: 
OichtungswerkstoffIGa.ske1 material : 

Tankinnenausk!eidung,1nner lining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeltsspiegels/ 
Openin r;.s below liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse/ 
Type of botrom opcnin'}lnuml:>er cf oev,ces : 
Wärmeisol ier:.mg;Thennal insulalion: 
Sonnenschut21Sun shietd: 
He1zunQlh·ea!ing: 

5,0 mm (Mantel/cyl. part.) 
-- mm (Bezugsstahl/Reforance srael) 

PTFE 

neirvr.o 
01-

neintr.c 
ne1Nno 
ne1Nno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,o,awitJQS of Manufac/urerlApolicanl 

760.5 12.004.000C vom 27.10.2003 {Zusammenstellung) 
760 .015.004.000 vom 17.09.2003 (Tank 0 1100) 
86 042.0120.000C vom 23.11.2000 (Tankschild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertig te Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8) erfüllt sind . 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ JahreJYears. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zu!assung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7.3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Reci-itsvor.schrifien und gut sichibar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Design tvpe Approval 

lt is certified /hat the design fypo o/ u tank• 
c-::Jntainerlportable tank (TC) manufacturcd as per /es! 
report mentionod in soction 4 . including apprcpria/o 
documen/s is suitable for !ransport of substsnces 
stated in the ilflnex hereof .:Jnd !hat it is in complianca 
wilh the regu/alions forconstruclion. oquipmant, tas/ing 
and marking as per ADRIRID (chapter 6.8) . 
The condi/ions specified in the anncx shOuld bc 
observed. 

Secondary rogula/ions 

For the first üme pnor lo oparalion each TC 
manufactured acconiing to lhi:s design typc .approvar is 
subjectod to the prescribed !esls .i.s per 11Jgal 
regulstions slatee1 une1or scction 1. and /Mn 
periodical/y ave,y 2 112 yoars. 
The p,iriods for the inlern iJ I inspeclion am: 

Thc TC's an! 10 bc manufacturod scc0fl1ing lo the 
documonts which are provided wilh the tost remarlc. 
Thoy may onfy be u.sed forthe purpose as per/hi.s 
dosif}n typo-approval if lho oxpDrl who iJ rosponslble 
for /ho examination certifies /hat tho TC'.s and their 
equipmsn/ are in sccorctance 'Mth this approval rosp. 
that the proscribed tests havo shOwn nuutts accord."ng 
to /ho regulations 

Each TC is tobe provided wi/h the tank plate a.s listod 
undcr secrion 5. Furthermore each TC has ro b9 
marked with the remaining dofails as ~, the legal 
regulalions stated undor se ction 1. a.s wo/1 es in gnod 
visible manne, Jengthwisa on bcth sides at /he hoighl of 
fhe conrer line with tt.e approva! number 

DIBAM/53 1532ffC 
und zusätzl ich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 

and add!!iona/ly wi/h the appli-:abfe tank code. 

Die Schri fthöhe muss minCestens 50 mm betragen. 

7.4 Entfällt 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrü stungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 
7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 

Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Ote Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7.9 Entfä llt 

7.10 Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Mbringung des Tankcodes/der Tankanweisu~~ 
von einem sachkundigen oder Sachverstän~Lf8', 
prüfen und aufzuzeichnen. 

Tha heigh/ of the /alters should be Dl lea.s/ of 50 mm. 

No/ applicab!e 

Starling up fhe heating sys/em or filling substances 
with higher /emperatures is perrm/led onfy if 
compatibility between the sub.stancc and //Je shell and 
aquipmen/ material ,s ensured. 

Not apphcable 

Notapplicab!e 

tnspeclion certifica/es occording to EN 10204-3.1 
mus/ b9 provided for all .sheet metals spoci(ied in this 
design typo.Approval ond used in tt.e manufacture of 
fhe tnnks. Tho va/uos for lensile slrenglh (R,.,J, yield 
s/rent}lh (R.) ane1 elongation at fracture (A) mu.sl not 
bo les.s fhan /he minimum value.s specifiod an the 
basis cf fhe pro/otype. 

Not appticable 

Each moon/ing and dismounling of /he equipment 
p;Jrls as we/1 as tho fixing of /he tank codeAank 
~ s /ru~lions has lobe inspected 11nd rocorded by an 
~enenced p&rson or an expert. 
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8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer R0 vocatiqnresorvadNalidity 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder• This approval will be given underroservation until 
zeitigen Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum rrvocalion at •ny MIO. lt is valid up to latost 

18.12.2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIDetenninationofmarl<inqasperCSC 

EnlfällliNol applicab.Je 

10, Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch Ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materia lforschung und •Prüfung (BAM ), 12205 Berl in , 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Right; of /tJqel appoa/ 

Lf>QDI appeal may be raiscd againsl lhis approval within 
one month aner lh• publication date. Ths oppesf sha/1 
submiltod to tho Pruident of the Federol lnsliluto for 
Matoriels Rosoarch and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichon 37, in wriling oron record (as protoco/). 

The gennari te,cf is valid onfy. 

12200 Ber lin , don 19. Dezember 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Oivisiori 111.2 
Gefahrgutlanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
ana Accidental Mecharncs 

Im /BQ.Ion behalf of 

L-~ 
Dtpl. -lng. A. Ulrich 

ProjekVProject 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport /anks 

l7r7z~h7: (V( , l 1 
dipl.-lng. H. Vaidyaf'lathan 

·~:~_:...-,... 

Anlage zum/enc/osuro to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcon tainers/ortsbewegl ichen forlhe design type of a tank-containerlpottablo tank (TC) 
Tanks (TC) m it der Zulassungsnummer with approvel numNr 

D/BAM/53 1532/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guldanco for the selecfion of pennit/od substancos from the annox o f the design type-approval 
(BAM-List) 

RID/ADR Kapitel 4 .3/RIDIADR ch.ap rer4. 3 

Spalte Bezeichnung 
Coturr.n Tenn 

Abschn itt 2/secUon 2: 
(E) Dichle/0.n!ily (kg/1) . 

Abschnitt 3/nctlon J (RID/ADR}: 

Tankcoden-.ank code: L10DH 

zulässige Werte 
und Symbole 
pormissilw V1luos 
and S mbols 

.. Entfällt/Nol appJicab:e 

12 zugelassene Tankcodes (Kap itel 4.3)1;1pprovedtankcodes (chapler4.3): ..... ...... ........... LGAV, LGBV, LGBF, 
L1 ,5BN, L4BN, 
L4BH, L4DH, 
L10BH, L1 0CH, 
L10DH 

13 zu treffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/opplicabJe spectal provisions (chapter 6.8) · ... (TE1 ), (TE6), {TE5), 

() gilt a!s erfüllt/is rHemed 10 be fulfilled 
(TE15) 

Abschnitt 4/secf/on, (IMOG~Code): 
enlfäflVnot applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapite l 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other .appropriattJ speci.al provisions (chapter4.3 and 4.8) art tobe o bserv.d 

Abschnitt Slseclion s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalua/iolv'Condition aus!en. CrNIIAo-stHI 5/6/8 J .Jyf$ 
(M} Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/ Eva/uationlCondition auslsn. CtNiMo-staal 2,S/3/4 J .tyrs. 
(P) PTFE 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ZVH1""9 " ~c.h Kap,tt>l 7 9 ,;:1:1 lnttn\;,ticrml .. , ~, 111r d, 11,roro.n,,,g gtltlVlic'ltr GG\lf lnl St11~h!!rt 11 (l.'.4DG..COO.) 
A;,p,o'Hl1!'0CJfd"'9!or:Ji1p 1, 7.flollll• ltt! __ , ,....;.::, O#ngt<OUs Coods-Cocr1 (1MOG•~ J 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

tor the dssipn type of e tank-contain~rfpo.1.able tank (TC) 
wifh approva/ number 

D/BAM/80 1533/TC 
1, Rechtsgrundlagen 

• Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBl. 1, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6 .7/6.8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn• GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
. insbesondere Kapilel 6 ,7/6.8 RIO 2003 

- Gefahrgutverordnung See• GGVSee 
in der Fassung der 1. GGVSeeÄndV vom 31.10.2001 
(BGBI. 1, S. 2878) 
• insbesondere Kapitel 6 .7 IMOG-Code -Arndt. 31-02 
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Gofah,vufvarordnu~ Straße und Eisenbahn - GGVSE 
In the varsion dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
• espoc/allychapter 4.714.BADR 2003 

Gelahrputverordnu~ Slraße und Eisenbahn - GGVSE 
In lha varslon dd. 11.12.2001 (BGB/. 1, p. 352!1) 
• e$poci;,l/y chapter 5.716.B RtD 2003 

Gafahrputverordnung See - GGVSee 
In lhe version of tha 1. GGVSeeAndV dd. 31. 10.2001 
(BGB/. /, p. 2878) 
- Hpecial/y chapfer 6.7 IMDG-Code • Amdf. 31~2 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGB!. II, S. 754) 

2. Antragsteller1Applicant 

VAN HOOL N.V. 
2500 Uer Koningshooikt 
Belgium 

3. H ersteller1Manufac1u,er 

VAN HOOL N.V. 
2500 Lier Koningshooikt 
Belgium 

4. BaumusterprüfungJDesign type test 

Prüfoericht deS/Tesf report of 

Tho /aw to ths lntgmalional Conver.tion fo, safs 
contain11f$ dd. 02. 12.1972 - CSC 
in the version dd. 07.04.1993 (BGB/ 11, p. 754) 

Bureau Veritas vom 21 .10.2003, AVS/4 .03.15.5038/04 Rev. 01 

5. TC-Datennc-oa1ac 

Typenbezeichnung/Type D&s/gnation : 
ISO•Bezeichnung11SO-Des;gne1ion : 
Tankcode/Tankcode: 
Tankanweisung/Tank instruclion : 

LängM.onoth: 
BreiterWtdth : 
Höhen-toigfll : 
Tankvolumen ca.JCapacity approx.: 
zul. Gesamtmasse1max. perm. gross mass : 
Eigenmasse caJTare mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7rmax. 
aflOweblo worlf.ing pressure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.ßhnax. worlcing p,vssure 
chapr11r6.8 : 
Prüfdruck/Test fnSsure: 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 tDcsi(Jn r:xess1J10 Chaplor 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.6,,caJcu.'al.o'l presstMeehaptcr6.8 : 
Tankwerkstofftranll: maten"ar: 

Tankwanddicke/Shelf lhickntJss (min) ; 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7 r.quivalt nt she/1 
thickne.ss chapter 6. 7 : 
Oichtungswerksloff/Ga.sket malerial : 
Tankinnenauskleidung.,7nne, /ining: 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegelsr 
Openin9s be/ow liquid level : 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of bottom openingfnumber of dovicas : 
Wärmeisolierung/Thermal insutation: 

SannenschutZISun shield: 
HeizungtHealing: 

TCIS 20-26/T11 
1cc 

siehe Anlage/ses anc!Osure 
siehe Anlage1see enctosure 

6058 mm 
2438 mm 
259 1 mm 

25900 1 
36000 kg 

4040 kg 
4,0 bar (Überdruck/o•uo•) 

4 ,0 bar (Überdruck!Qauge) 

6 ,0 bar (Überdruck/gauoe) 
4 ,0 bar {Überdruck,11auge) 
6,0 bar {Überdruck/gauga) 

Mantel: VH316L (1 .4404), Böden: 1.4404 nach 
DIN 17441 

4,2 mm (Manlel/cyf. part.) 
6 ,0 mm (Bezugsstahl/Refemnce steet) 

PTFE 

neinrno 

B/3 oder/or D/· 
jatyes 
neirvno 
jatyes, Dampflsleam 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers,vmwinqs or Manufacrurer1App1ican1 

103048-006 
103048-101 
103048-525 
103048-EQ 
103048-EQV 
103048-1D 

vom 01.10.2003 (Gesamtzeichnung) 
vom 01.10.2003 (Druckbehälter/Tank) 
vom 01 .10.2003 (Rahmen) 
vom 01 .10 .2003 (Ausrüstung/Baumuster) 
vom 02.10.2003 (Ausrüstungsvarianten) 
vom 05.09.2003 (Behällerschild) 

6, Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4 . genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe. die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapilel 6.7/6.8)/IMDG-
Codes/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7.1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen . Die Fristen fü r die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahreryu,s. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürfen fOr 
den Verwendungszw-eck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
enlsjJrechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

O/BAM/80 1533/TC 

pesign type Approval 

Iris cortif,cd /hat the do$ign f}'P6 of a tank• 
containertportoble tank ( TC) manufacturvd •$ per tosi 
report menUoncd in section 4. lncluding oppropriate 
documan/s is suitable for franspott o f substances 
stoted In the annax homof and that it ls in comp/iance 
wi/h lhe ro~ulations forcons/11JC/ion, equipment, tesling 
and marlling as per ADR/RID (Cllapter 6.716.!) IIMDG-
COdelCSC. 
Ths condilion$ specified in the annex sriould t:e 
observed 

&conP'.orv requla/iQns 

For the first time prior /o oporation each TC 
manufactvrod aceordinp to lhls de~ign typo.approv11/ ls 
subjected to the prescribed tesfs u per lege/ 
regulations stated under section 1. and lhan 
porlodically ever1 2 112 }'61Brs. 
Tha periods for /h e in!emal inspection are: 

The TC's are fo be manufaclullJd according ro !he 
documents which are provided wilh fhe lest romarl<. 
They may only be used for the purpostJ as per this 
design lype-approvat if the expert who is responsiblc 
for tho examination cerlifies that the TC's and their 
equipment a,e in accordance with th is opprov;,/ resp. 
that the pl'flsCribed tests hava shown msulls acconJing 
to the regulations. 

Each TC is fo be provided wilh the tsnic pJate u /isltd 
under sect1on 5. Furthermore each TC has to be 
marll:ed with the remaining dota,1.s as per the leg;1/ 
regula/ions stacad under $6Clion 1. as wel/ as in good 
vi"sible manne, /eng lhwise on both s ides al the height of 
ths center line with lhe approvtJI number 

und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and additionally with lhe app!icaCJle tank code 

kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. The hei9h/ of the letters shOuld bo al least of 50 mm. 

7.4 Entfällt Not applicab/11 



7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes m it 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Entfällt 

7. 7 Die Tanks sind nach einer Umrüstung von Oben-
enlleerung auf Untenentleerung einer Oichtheits-
prüfung zu unterziehen. Nach einer Umrüstung von 
Untenentleerung auf Obenentleerung ist eine Druck-
und Dichtheitsprüfung vorzunehmen. In jedem Fall 
sind diese Umrüstungen nach den in 5. genannten 
Zeichnungen auszuführen und durch einen in den 
Rechtsvorschriften genannten Sachverständigen zu 
prüfen und zu bescheinigen. 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (R.,,) , S~eckgrenze (R.) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten. 

7 .9 Bei ausschließlicher VeMendung im Landverkehr 
nach ADR/RID Kapitel 4 .3/6.8 dürfen die im Anhang 
aufgeführten Stoffe auch in dich t verschlossenen 
Tanks (ohne Sicherheitsventil, ohne Berstscheibe, 
blindgeflanscht) befördert werden. Die im Anhang 
genannten Auflagen sind zu beachten. 

7.10 Jeder Auf. und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständi~en zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

Stat1inp up the healing system or filfing substances 
wilh higher t•mpe s is pcrmilted only if 
compa/ibilit n- 1.11>s lanc t1 and thti shell and 
equipme -~ •ri•:!, e~s'J~ 

Not appUcabl• 

Whcn shells are converted from top dischargo to 
bottom disC1111rge, they shoUld be sul>jocted to a 
leakproofness tfis/. Whon converted from bottom 
dischargti to top disch tJ,pe, a prenuro lest and a 
leakproofness test mu.sr be ~rformed. In eech case 
such conversion.s .stiould be in occordance with lhe 
drewings in sacfiOn 5 and checked and cer1ified by an 
expert as SP'ICSfied in tho legal regulations . 

tnspection certificates according to EN 10204-3. 1 
must be provid&d for an sheet metats SJ»Cified in this 
d9sk;n type-Approvat ond usod in lhe manuf•cture of 
thO tanks The volues for tonsile strength (R,,, J, yield 
strength (R, J and elongatioo at fraclurv (A) must not 
be /ess lhan the minimum va/tr.ts specifiedon tho 
l>asis of /hc p,otcryp&. 

'Nhcn only used for transport by land in accordance 
with ADRIRID chapter J/6.8 lhe .sub.stances listed in 
1he annex m ay also be transported in hermctico.lly 
closed tonks (wilhou f safety valve, wi!houl frangible 
di.sc, blind flanged) . Tho conditions spacified in lhe 
annex should be observed. 

E.ich mounting and dismounting oflhe equi~nl 
p11rts as well as !he fixmg of tho rank coda.'!o.nlc 
instruct,ons ha.s fo be inspccted and recorded by an 
rncpen·enced p#lrson or an expert. 

8. WiderrufsvorbehalUGeltungsdauer Revoc .. ,;on reservcdNafid·1y 

Diese Zulassung wird unter dem Vorbehalt des jeder- This approva/ will t>e g ivo.n under resewation until 
ze itigen W iderrufes erteill. Sie gilt längstens bis zum revocalion at any time. ,r is valid up !ola!es1 

03.12.2013 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSCIDere""ination of mar lrinq as cercsc 

Zulassungs-Nr.tAppro,..a/ no. : D-BAM-8941' 533/03 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichen/manufac!urer·s identification no. TCIS 20-26rT11 
(ergänzt durch Herstell-Nr.!supplementad by monufocturor ·.s senal no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
W iderspruch ist be im Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (SAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 67, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Rights qf {egal iJppeal 

Legal apfX}al may be raised again.sl lhis af)pro11a/ M,ithin 
onc month alter the pul)lte.J/ion dato. Tt.e appeal Sha/1 be 
submitted 10 the Pre.s idenl of lhe Federal lns!itule for 
Materials Re.search and Tcsling (BAJA). f 2205 Berlin , 
Unler don Eichen 87, in writinr} oron record (as protocoJJ. 

The garman rext is valid :infy. 

12200 Berlin, den 04. Dozomber 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe.-Oivision 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
T.anks for Darv;,ttrou.s Goods 
and Accidenral Mochonics tmz:~~ 
Dipl.- Ing . A. Ulrich 

Anlage zum/enclo.s:un., to 

Projekln'ro;eci 
Genehmigung 
von Transporttanks 
A.pproval for transpor1 tanks 

Im Auftrag.Ion behalf ot 

;j~·l,v,.,_ 
Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the desir;n type ot a tank-coritainsrlpo,t11ble /O.'lh (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh approval numt>er 

Teil 1: 

O/BAM/80 1533/TC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidance kx the se/ectiOn of permiiled .substance,s from rho annex of rhe dosign type-approval 
(BAU-UstJ 

Ei!1..l; 
Tanks mil Unlenentleerung, mit Sicherheitsventil, ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

Tank.s wilh bollom-dischargfi, with a safety va/ve no! 
preceded by a frangibfe disc. 

RID/AOR Kapitel 4,3/RIDIADR chapter 4.3 Tankcode/Tan« code: L4BN 
RID/ADRJIMDG-Codo Kapitel 4 .2/RIDIADRIIMDG-Code chaptw4.2 Tankanweisung; T1 1 

Spalte Bezeichnung 
Co/umn Te,m 

Absch nitt 2/nction 2: 
(E) Dichte/O.a,;1y (kg/1) 

Tank ln.structlon: 

zulässlge Werte 
und Symbole 
permissible Vatues 
and S mbols 

. EntfälltlNot applicable 

Abschnitt 3/ncUon 3 (RID/ADR): 
10 
12 

zugelassene Tankanweieyungen (Kapitel 4 .2Yapproved lank instruclions .... T1-T4, T6, TT, T11 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 )/approved tankcodes (chapler.f.3): . . .. LGAV, LGBV, LGBF, 

11 
13 

L1 ,5BN, L4BN 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicab/e specia/ provisions (<:hapter 4.2): .. TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8 ')/appticabl• special provisions (chapter 5.8) : ... (TE6} 
() gilt als erfüllUi.s deomod 10 be fulfilled 

Abschnitt 41.sectJon 4 (IMOG-Code) : 
1211 3 

14 
zugelassene T ankanweisungenIapproved tan« instructions : . 
zutreffende Sondervorschriften/applicable spaciol provisioos: 
() gilt ats erfül!Uis deemed 10 1>e fulfilled 

. ................. T1-T4, T6, Tl , T11 
. .... . ...... . TP26, l P30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all olher .appropri11te :specia/ provisions (chap~r 4.214.3 and 6.8) .ar• tob• observed 

Abschnitt 5/section 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrN iMo-Stah l/EvalualionlConclition austen. CrNi,\fo..steel 5/6/8 J.tyrs. 
(M ) Bewertung!Auflage CrNiMo•Stahl/E'.-aluatioNCondition au.sl•n. CrNiMo-stec /2,5 /3 14 J .Jyr.s. 
(P) PTFE . 

Teil 2. &r:t..l:. 
Tanks mit UntenenUeerung, mil Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalte ter Berstscheibe. 

Tanks with l>Ottom..cfi.scharge , wifh IJ .safety voll'a 
p„ceded l>y a frangible disc. 

RID/AOR Kapitel 4 ,3/R/DIADR chapter4.3 Tankcode/Tan« code: 

RID/AORJIMDG-Code Kapitel 4,21RfDIADRlfMOG-Cod• chapter4.2 Tankanweisung/ 
Tank lnstrvctlon: 

L4BH 
T12 

Spalle Bezeichnung 
Column Term 

zulässige Werte 
und Symbole 
pennissib!e Va/ue.s 
andS mbois 

Abschnitt 2Jsecllon 2: 
(E) Dichte/o., .. ,, (kg/1) . ...... .. ... Entfälll/Nof applicable 

Abschnitt 3/secUon J (RIOIADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4 .2 )/approved tank ins/ructions (chapter 2): .. .. T1 • T4, T6, T7, Tl 1, 

T12 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 )!approvodlank codes (chapter 4.3) : . . . .. .. .. . .... LGAV, LGBV, LGBF, 

L1.5BN, L4BN, 
L4BH 

11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4 .2)/applicabla special pravisions (chapter 4 2) : . . . TP26. TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .8 )/atJplicablo spociel provisicn.s (chap:er5.B) : .. TE1, (TE6), (TE15) 

() gilt als erfüllUis deemed lobe fulfilted 

Abschnitt 41.soction 4 {IMDG-Codo}: 
12/13 zugelassene Tankanweisungel1/opproved /onk instrvctions : ......... T1-l4, 16, Tl, 111 , 

T1 2 
14 zutreHende Sondervorschriften/app/!cabte spec,al provi.sions : 

() gilt a!s erfüllt/,s deemed to bo fulfilled 
..... ..... lP26, TP30 

alle anderon zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
• II other appropriale specia/ provlsions (chapler ;,nd 6.8) ar• to bo observed 

Abschnitt 5.rsecl/on s: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-StahllCl'atuationlCond,tion aus1en CrNiMo-s!eel 516/8 J.1yrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Eva1ua110n..Condition auslen. CrNiMo-s/ae/2,5/3/4 J.Jyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 3: 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil , ohne 
vorgeschaltete Berstscheibe. 

e.a.;i; 
Tank,s with rop -disel1arge, wilh a safo!y vall'e not 
precedod by a frangible di.sc . 

RlD/ADR Kapitol 4.3/RIOIADR ch•pler 4.3 Tankcode!T•nk code: l40N 
RID/ADRJIMDG•Code Kapitel 4 .'21RIDIADRIIMDG-Code chapler , .2 Tankanweisung/ T13 

Tank lnstruc lion: 

Spalte Bezeichnung 
Column T•rm 

zulässige Werte 
und Symbole 
p$/fflissibloV;alUGS 
andS bols 

Abschnitt 2.rsection 2: 
(E) Dich\e/O.os,ly (kg/1) ... ............ ... Enlfäll t.iNotapp/i:.able 

Abschnitt 31sectio11 3 (R\0/ADR): 
10 zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2)/approvcd tanldn.struct1ons (chapter4.2J: ... . T1-T4, T6·T9, T11, 

113 
12 zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3 yapproved tank codes (chapler , .3): .... LGAV, LGBV, LGBF. 

L 1,SBN, L4BN 
11 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/af)piicable special provision.s (chap/er 4.2) .... TP26, TP30 
13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6 .6)/appl,cable speclal provision.s (chapler 6.8) :. (TE6) 

() gilt als erfüllVis deemed to l>e fulfilled 

Abschnitt 4/ucrion , (IMDG-Code): 
12/13 zugelassene Tankanweisungen/appro;,etJ tank instructicns : . . .... T1-l4, T6-T9, T11 , 

T13 
14 zutreffende Sondervorschriflen/applicable special provisions: 

(} gill als erfüllVis deemed tobe fulfillcd 

.. .. .. TP26, l P30 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) s ind 
einzuhalten! 
all other appropriatt speci.al provltions (chapltr 4.214.3 .and 6.1) a~ 10 b• observed 

Abschnitt S!uction s : 

(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Slah!/Evalualion/COndif,on au.slen. CrNiMo-sleel 5/6/8 J .tyr.s 
{M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah lfEva/uatiarl/Condition austen CrNiMo-slee/2,5/3/4 J.Jyrs . 
(P) PTFE . 
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Teil 4: E.tct..i; 
Tanks mit Obenentleerung, mit Sicherheitsventil, mit 
vorgeschalte ter Berstscheibe 

Tan/i.s with top-dischargo. wlth ll safety valve prcctJdeO 
by a franrJible disc. 

RIDIADR Kapitol 4.3/RIDIADR chaptcr 4.3 Tankcodell•nk code: L40H 
RIO/ADR/IMOG-Codo Kapitel 4.2/RJDIADRIIMDG-Code ch•pter4.2 Tankanweisung/ T14 

Spalte Bozoichnung 
COlumn Tem, 

Abschnitt 2/seclion 2: 
(E) Dichte/oen,.,y (kgn) . 

Abschnitt 3/s~tion 3 {RID/ADR): 

Tank instructlon: 

zulässige Worte 
und Symbole 
permissibfo Values 
andS bols 

Entfällt/Not applicabla 

10 
12 

zugelassene Tankanweisungen (Kapitel 4.2")/approved tlln/i. instructions (chapter 4.2) : ... T1-T14 
zugelassene Tankcodes (Kapi tel 4.3 }/approved tank codes (chapter 4. JJ: .... LGAV, LGBV, LGBF, 

11 
13 

L1 ,5BN, L4BN, 
L48H, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 4.2)/applicable special provisions (chepter 4.2) : . . TP26, TP30 
zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicab:e spccial provisions (chepter6.8J : ... TE1, (TE6), (TE15) 
() gilt als erfü!IVis deemed /o be fulfilled 

Abschnitt 4/socUon 4 (IM DG-Code): 
12/13 zugelassene TankanweisungeNapl')love:1 rank instrucfions : . 

14 zutreffende Sondervorschriften/applicable specialprovisions: . 
() gilt als erfül!Vis deemed to t:>e fulfilled 

.. .. T1 -T14 
....... TP26, TP30 

alle anderen zutreffenden Sondorvorschriften (Kapitel 4.2/4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
~II other •pproprla!e specf•I provisions (chapter 4.214.J and 6.8) arc tobe obscrved 

Absch nitt 5/sec!ion 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-S tahl/Evalua/ionlCondi!ron austen. CrNiMo-stecl 5/6/8 J./yrs 
(M) Bewertung/Auflage C rNiMo-Stahl/Evaluation/Condition austen. CrNiMo-steal 2,5/3/4 J .lyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 5: t'ilz 
Tanks m it Untenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur fOr den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6.8). 

Tanks wirh bo/lom-discharge, without sakty valve. 
wilhout frangible disc, blind ll•~d u.sod only for l.!nd 
Cransport in accordance wieh ADRJRID (chaptcr6.8) . 

RIO/ADR Kapitol 4.3.IRIDIADR ch•pter 4.J 

Spalte Bezeichnung 
Column Tem, 

Abschnitt 2.JsKlfon 2: 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zuläss ige Werte 
und Symbole 
pe""/.ssible Valtnts 
and mbols 

(E) DichtelDonsiry (kg/1) . ......... Entfällt/Not ap/ficable 

Abschnitt 3/sKlion 3 (RID/ADR) : 
12 zugelassene Tankcodes {Kapitel 4.3)/approved tank ,ooes (chapter 4.3) : . . ...... LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1.5BN, L4BN, 
L48H 

13 zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/1Jpplicoble spccial provisions (chapter 6.8) :. (TE1 ), (TE6), 

() gilt als erfüllt/is deemed lobe futfilled 

Abschnitt 4/section, {IMDG-Code): 
entfälll/nor applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschrlften (Kapitel 4.3 u nd 6.8} sind 
einzuhalten/ 
all other approprlare spccia/ prov!sions (chaptcr 4.J and 6.6) are tobe observed 

Abschnitt 5lsecUon 5: 
(L) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah llEvaluation!Condition austM. CrNiMo-sleel 5/6/8 J.Jyrs. 
(M) Bewertung/Auflage CrNiMo-Stah\/EvalulltiorvCondilion ttusten. CrNiMo-steel2,5/3/4 J .tyrs. 
(P) PTFE . 

Teil 6: 

(TE15) 

Tanks mit Obenentleerung, ohne Sicherheitsventil, ohne 
Berstscheibe, blind geflanscht nur für den Landverkehr 
nach ADR/RID (Kapitel 6 .8) . 

Tanks with top-dlschargo, wilhou/ safely val'/9, without 
franr;lble disc, blind ffanr;ed used only for land transporl in 
accordanca wilh ADRIRID (chapter 6.8). 

RIO/ADR Kapite l 4.3/RIDIADR chapter 4.3 

Spalte Bezeichnung 

Tankcode.rrank code: L4DH 

zuläss ige Werte 
und Symbole 
permissible Values 
and S mbols-

Column Term 

(E) 

12 

13 

(L) 
(M) 
(P) 
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Abschnitt 2/seclion 2: 
Dichte/Oensily (kg/1) ....... Entfä\lVNol apph·cable 

Abschnitt 3.lnctlon 3 (RID/AOR): 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/approved tank codes (ch::iptor 4.3): . .. LGAV, LGBV, LGBF , 

L 1,58N, L4BN, 
L4BH, L4DH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.6)/ applicable speciDI provisions (chaprer 6.8) : ... {TE 1), (TES), (TE1 5) 
() gilt als erfü!IVis deamed tobe fulfilfed 

Abschnitt 4/section, (IMDG-Code) : 
entfällthlot applicable 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4.3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other appropriate special provislons (chapter4.J •nd 6.8) are to bo observed 

Abschnitt 5lsoctlon s: 
Bewertung/Auflage CrNiMo-Stahl/Evalu::ilion/Condirion .Jusfon. CrNiMo-steel 5/6/8 J .f,/rs. 
Bewertung/Auflage CrN iMo-Stahl/Evafualion/Condilion ttusten. CrNiMo-steel 2,5/3/4 J/yrs 
PTFE .. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zilluw,,; n1dl Kapr.11 7 t oes tn\lmahOl\lltn COC:u IOt ~•• BIIIOrden.n; 9-tlaht!i<;r,., Gi.itfl' ml Sn5:!l<n... (IMDG-Cod•l 
k!Ptov~ l'COOt'd<'IQ to cm[:A•t 7 ' clt ... w-~, Milt'iM O.flS1t'IWI Goodl c«• /IMDG·~) 

1. Nachtrag1supplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhe design type ol a tonk-containerlpc,table tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/53 258/TC -1. Änderung1A11,nt1onzur 2. Neufassung1Rev1s;on 

Die Stoffliste wird um den im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

Abwe ichend von Nr. 7 .1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 
6/12 Monate von einem in den Rechtsvorschriften 
genannten Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

Diesem Nachtrag liegt der Prüfberich t der 

The /ist of substanccs is supp/ementcd with a subs!ance 
as montionr,d in lhe annex. 

Devia/inr; from soclion 7. 1 of rh• approvaf certific./o, the 
/onb should undergo an intomal inspoction by an oxpert 
as monlioned in the legäl rugulations belore the first 
lransport and thoreaff,er every 6112 months to llScertain 
com:,sion damar;e. Copios of lhe inspeelion cerlificato 
shcwld Oe send to BAI.A lmmedia/ely. 

This supplemenl is based on the last report issued by 

Hoechst AG, TFNlerkstofftechnik Nr. 9602 15204 7 vomldd. 16.04.1996 
zugrunde. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This suppiament is valid only togelher wi!h approva/ 
certificate 

D/BAM/53 258/TC VOmldd 19.08.2003. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbind lich ist der deutsche Text. 

Riqh($ gf lqqaf ,:,ppqal 

Lcgaf appeal may be raiscd against this approval wilhin 
ono mon/h ll~er lhe publicetion date. Tha appeal shafl be 
submitlod /o the Prosident of the Faderal lnslitulc for 
Ma1en·a1s Rese~rch and Tesling (8AM), 12205 Barlin, 
Unter den Eich an 87, in wri6n~ or cn rccord (tts protccol). 

Thc 9em11Jn text is v.Jlid onty. 

12200 Berlin, den 02. Dezember 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFU NG 

Projekt/Projec! 
Genehmigung 

Fachgruppe/Division (11.2 
Gefahrgu ttanks und Unfallmechanik 
Tanks lor Danaerous Goods 
and Accidentill Mechanics 

Im Ar°ag.ron bcholf of 

von Transporttanks 
Ap:t,~:: lor tran3port tanks 

Im ~ragton oeha/1 ol ( 

lsL: c_____ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich (_l:~H~ya~ 

Anhang zum IAnnsx 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

1. Nachtrag!Supplemont 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen lortho protolypo of a tank-containerlpcrtllble tank (TC) 

Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer witft approvaf number 

D/BAM/53 258/TC - 1, Änderung1A11enuon zur 2. Neufassung1Rov1,1on 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN-No .• name/PSN 

3077 Umweltgefährdender Stoff, 
n. a. g. (3-Chloranthranilsäure-
methylester) 

AOR/RlD Verpackungs- Auflagen, 
Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 
cfass- packing group conditions, remarks 

cfass/fkafion code 
9-M7 III •1, A 

. ) Produkt der Fa. AJ!essaChemie GmbH, dessen Product of MIS AJlessaChemie 
Zusammensetzung der BAM bekannt ist. compositions ls knaNn to BAM. 

AuflagervConcMions; 

A: wasserfrel Anhydrous 

GmbH, whose 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

4. Nachtrag1supplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a tank-containerlporlab/1 lenk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/53 273/TC - 1. Änderung;Allmüon zur 2. NeufassungtRov/,;on 

Die Stoffliste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergänzt. 

Abweichend von Nr. 7 .1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 12 Monate 
von einem in den Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

The /isf of substances is supplemanted with sub.stances 
as mentioned In the ennex. 

Doviafing f,om sec/ion 7. 1 of th• approvof certificato, lho 
tanlcs should underr,o an intemal inspection by an ox.pe,t 
as ment.Joned In the /eQaf regul::itions befon, the (nl 
transport ond /horo aftor ovo,y 12 months lo ascartllin 
corrosion damar;o. Copies of tha inspecüon certifteote 
should be sand to BAM immedialely. 

Diesem Nachtrag liegt der Prüfbericht der This supplement ls bosed 0(1 the Test cortificale of 
lnfraserv HOchst-Technik Nr.!No. KO 03050/6 vornldd. 11.09.2003 

zugrunde. 



Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem This supplemem is valid only togetherwit/1 approval 
Zulassungsschein certificate 

D/BAM/53 273/TC - 1. ÄnderungtAJleration zur 2. NeufassungtRevi.sion vorrvdd. 17.06.2002. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riohts qf lgqal qppegl 

Ler;af appeal may be raised agüinst lhis approval wit/Jin 
one monlh alter t/le publication date. The appe11/ sha/1 bc 
.submitted to the Presidenl of the Federal lnstilute for 
Maferials Re.search and Te.sting (BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wn·ting OI Ofl record (es protocol}. 

The german /ext i.s velid only. 

12200 Berlin, den 01. Dezember 2003 
B UNDESAN STALT FÜR MATERIALFORSCHU NG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe.tOivi.sion 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfal!mechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Acciden/al Mechanic.s 

Im Au~on behalf of 

l c___; c_,,____ 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

' ~· 
'.i1,'""1· ..j. 

... I) .... .!! )1 ,, ... 

Anhang zum !Annex to 

Projekl/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for lranspott tanks 

lm•t' ftrag,on~hallof L• __ .,;) . t 
; , (1---

iSipl.-lng. H. Vaid nathan 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

4. Nachtrag,,suppJoment 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen torthe prototype ot a tank-containcrlportabla lanl< (TC} 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh spproval num~r 

D/BAM/53 273/TC-1. ÄnderungAnen,/loo ZUr 2. Neufassung1Re.,;,;,n 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR/RID Verpackungs- Auftagen. 
Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN,-No. , name/PSN cla.ss- pacJ<inp ~roup conditions. romarks 

3082 umweltgefährdender Stoff 
n. a. g. 
(2.5-Dichlor-(1, 1,2,3,3,3-hexanuor-
propoxy}-4-nitrobenzol, 
Wassergehalt s 5 %) 

c/a.ssificat.ioncC">Cle 

9-M6 III 

_, 
Produkt der Fa. AllessaChemle GmbH, ProduciofUISA/e.s!aChorrie GmbH, whose 
dessen Zusammensetzung der BAM bekannt compo.sitions is known to BAM. 
ist. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

Z,.,.1u.in,i nK/1 K.o;li:tll 7.9 ~n ln!cmet,onalen C:X:H for di.- Belore!Wl,Jng gcf•l"lrll<:llff Gotcr 1111 Sauc:..,;n,rn (IMOO-Cot:1) 
A(X",IO~~H~l.::,tJMp(er7.9of!llo lntem1rO'\ll,...,brrM~1Good1Code (l"-1~/ 

1. Nachtrag;supplemen t 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dc.sipn typo ot a tank-containerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/17 326/TC - 1.Neufassungn, • .,;, 1on 

Die TC dürfen auch nach folgende Zeichnung der Firma The TC's may ülso be manufac1ured by 

Clariant GmbH, Werk Griesheim 

hergestellt werden (zusätzliche Isolierung): as eer the follow.'ng drawing.s (addilional insu/alion}: 

02161-011578-002 volTl/dd. 26.1 1.2003 (Tankcontainer 4 m3-lsolierung) 

Die Stoffliste wird um den im Anhang genannten Stoff: 
ergänzt. 

Abweichend von Nr. 7 .1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 12 Monate 
von einem in den Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen einer lnnenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterzjehen . Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

D iesem Nachtrag liegt der Prüfbericht der 

The /ist of .sub.slances is supplemented wit/1 .sub.s/ance a.s 
mentioncd in the annex. 

Oevialing from .section 7. 1 o/ the approval certif,c11/e, /he 
tank.! .should undergo an internal inspection by an upart 
as menlionod in the !egal rer;ufalions bofore the lfrst 
tran.spart and lhereafter eve,y 12 monlh.s to ascarlain 
corrosion dam&ge. Coples oflhe inspection certifrca/e 
should be send to BAM immedialely. 

Thi.s supplement is based on /he te.sl cerl.ifica/e is.sued by 

Signum GmbH voml dd. 02 .1 2.2003 

zugrunde 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

This .supplement is valid cnly logether w ilh appro·.-al 
cerlifica/e 

D/BAM/1 7 326ffC -1. Neufassung;Rc v/sicn vorrvdd 20.05.1998. 

Rechtsbehelfsbelehrung RiQhts of 1eoa1 appeel 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialfors chung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rech lsverbindlich ist der deutsche Text. 

Legal 11pPea/ may be raised again.st fhis approva/ wifhin 
one monlh otter the pubJication date. The apfl(J1f :shan be 
submitted to th8 Pre.sident of lho Federal ln.stitU(e for 
Materials Research and Tastlng (8AM), 12205 Berlin, 
Unlerden Eichen 87, in wril ir>9 or on record (as proloco/J. 

The german text is valid only. 

12200 Ber lin, den 15. Dezember 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgrupp81Vivisioo 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tank.s for Dangcrous Goods 
and Accidental Mechanics 

Projekt.-Projecl 
Genehm igung 
von Transporttanks 
Approval for tran.sporl tenk.s 

Im Auron behalf of 

G_-~ ;}::x· v(-
D1pl -Ing H Vaihanathan Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum /A nnex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. Nachtrag;supp/,em~nl 

für das Baumuster eines Tankconta inerstortsbeweglichen for lhe p~otype of a tank-containerlpol1ab/e tank (TC) 
Tanks (TC) m it der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/17 326/TC - 1. Neufassung1Ro,;,;oo 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

LJN,No., namelPSN 

Abfall, 3257 erwärmter flüssiger 
Stoff n. a. g. Abfallbogen-Nr.: 
C4E0307 (Halogenierte Reaktions-
und Des tillationsrückstände) 

ADR 
Klasse-

Klassiflzierungs-
code 
class-

deuific1Uoo codft 
9-M9 

Produkt der Fa. Clariant GmbH, dessen 
Zusammensetzung der BAM bekannt ist 

Aunagerv'Condilions· 

A : Wasserfrei 

Verpackungs- Auflagen, 
gruppe Bemerkungen 

packing oroup condition.s, remarlcs 

III " ,N 

Product of MIS ClariDnt GmbH. whose composition is 
known toBAM 

Anllydrou.s 

N: Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck) zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
EnUeerung des Tanks erhalten bleiben. 

Trie tanks are to l>e pre.ssurod wi(h 0.5 bar 
(ovsr-pre.ssure) using nitrogen or soma Olher sui/ab/c 
dry gas. The over-prcssurc musl bc maint1ined until 
lhe tank is comp/etefy empty. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

Zu 'utung n:,th K1,Q n11 7, ~, 1rr:.-ruion11M Co~ts r,;;, d„ S.16'd„u.-; 911,,.,~, GU:• • m,i SNsan<l t1n UMOG•CO<Jel 
Approv• I l~tordin11 1~ t/1~;>11, , _, I){ 'h" t,,r,m. 1;,,,,,, lhri,:r.w D•"'JIIOt,I (i~r>dl Cr>dt (IMDG•Co:feJ 

1. Nachtrag,,supp1~ment 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design lype ot a tank-container/r,OITablc tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 350/TC - 1. Änderung,,""""'" zur 1. Neufassung1R-,;,;on 

Die Stoffliste wird uni den im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

The /ist of substances is .supplemcnted with .sub.stance 
a.s mentionod in the anncx. 

This supplemenl is valid Oflly toQelher with approval 
cer1ificate 

D/BAMno 350/TC vorntd<l. 22 .oa.2000. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der W ider-
spruch ist beim Prä sidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin , Unter 
den Eichen B7, schri ftlich oder zur Niederschrift einzulegen . 
Rechtsverb indlich ist der deutsche Text. 

Riqhts ot 1ega1 appea1 

Legal appeaf may be raistJd .t91Jin.sI lflis apprcval within 
one monlh alter lho publica/ion dato . The appe~/ sha/1 bo 
.submitled 10 thc President of Che Fedora/ Institute for 
Maten·ots Resoarch end Testing (BAM}, 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, in wnting oron record (as prolcccl}. 

The i;ierman rex1 ls valid only. 

12200 Berlin , den 10. Oktober 2003 
BU NDESANSTALT FÜ R MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜ FUNG 

Fachgruppe.1Jivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Ta nks for Dangerous Gcods 
and Acciden/a/ Mcchanics 

Im /g,'on behalf of 

(__ ,__. (__ <, 

Dipl. -Ing. A. Ulrich 

Projekl/Profecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport lanks 

Im Auftrag.Ibn behalf of 

;),,1,:'0L 
Dipl.-Ing . (FH) S. Miethe 
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Anhang zum rAnn~x 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

1. Nachtrawsuppltmen t 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tha protolype of a tank-containorlportabft tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 350/TC - 1 . Änderung,,A1tmt1on zur 1. Neufassung1Rov1,1on 

UN•Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR/RID 
Klasse• 

Klassifizierungs• 
code 

Verp2ckungs• IMDG-Code Aufl2gen, 
gruppe Klasse Bemerkungen 

UN-No„ n•melPSN clas.s-
c/assification code 

packinggroup class oondilions. remat1fs 

2922 Ätzender flüssiger Stoff, 
giftig, n.a.g. (Fluorkieselsäure mit 
35 % saure und max. 1 % freier 
FluOf'Wassersloffsäure) 

Auftagell/Condiliont: 

8-CT1 8 

Nur zugelassen in Tanks mit der 
lnnenauskleidung Vulkodurit 1691 /75 
(DurabHit 1691) 

PelTTlifled only in tanks with inner lining Vu!kcdurit 1691175 (Durabi/i! 
1691) 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

ZW!uu,,.n1~~:1111.9d,n ll'K~f11fflCOdHIO'dle~111111 ;tlllltlid\efGO\etll'ilSectehifl'•t1(IMOG~) 
loau~IM 1.tolln1 11'1(.,t1•/i(),y1Mlft .... o.,,g_.,Goo111Code {IMDG·Codt) 

4. Nachtragts upplemen t 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forlll e design ty~ of a tank.-containerlporl_ablo tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer wifll opprova/numbt!tr 

D/BAM/53 477/TC - 1. ÄnderunQJAlrmrlon zur 1. Neufassung1Rev1, ;on 

Die Stoffliste wird um den im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

/l:oweichend von Nr. 7.1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 12 Monate 
von einem in den Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

Tho !ist o( subslancos is supplomentod wilh a substanc:e 
as mentionod in lhe annox. 

Devioting (,om soction 7. 1 ol the 8Pf>10Vat cerlif,cato, th& 
tank., should unde,po an intsmsl inspec/ion by an expert 
os tnflntio11ed in the logal ,oouf.tlons boforo the llrst 
transpo,t and thoreaffer every 12 months to ascortoln 
cotTOsion damaga. Copia:s o( the inspecllon cerlific,to 
shou/d be send to BAM immediately. 

Diesem Nachtrag liegt der Prüfbericht der This supp/olTt(lnf is based on tho Test certificate o( 
lnfraserv Höehst-Technik Nr ./No. KO 03050/6 VOmldd. 11 .09.2003 

zugrunde. 

Dieser Nachlrag gilt nur in Verbindung mit dem This supplement is valid only together wi1.h approvaf 
Zulassungsschein cerlificoto 

D/BAM/53 477/TC -1 . Allderung.rAltaration zur 1. Neufassung;Rovision vomldd. 17.06.2002. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider• 
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverb indlich Ist der deutsche Text. 

Riqh(; qf /eqpl qppefl 

Legal appool may ba raisod ogainst this approval within 
ona month al'lar /he pub!ication deto. Tho oppeaf sha/1 be 
submltted to t~ fusidont of lhe Fsderal Institute for 
Mafaria/s Rtsearch and Tosting (BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichon 87, In writino or on record (as protocol). 

Tho gorman rext ls valid Oll/y. 

12200 Berlin, den 01 . Dezember 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppelOivfaion 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Ttnk.s for Dangcrous Goods 
and AccifMntaf Mechanics 

Im Au~ . n behalf o( 

C.si-.: c..----. 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

·.· ... ,... 
Anhang zum tAn~x 10 

Projektn>n,;,,ct 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for tnnsport tanks 

Im ~4rag.m o.•~• of / 

-~;;iyt o~. 
~1.-lng. H. VaidJnalhan 

ZU LASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

4. Nachtrag/Supplemonl 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbew~llchen tor the prototype of a tank.-cont•inarlportoble l•nk (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with opprovalnumber 

D/BAM/53 477/TC-1. Änderung,n,,.,.,,, zur 1. Neufassung,Rev;,;o,, 
UN-Nr„ Benennung/ ADR/RID Verpackungs- Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse• gruppe Bemerkungen 

UN-No., fllJrnalPSN 

3082 umwellgefährdender Stoff 
n. a. g. 
(2,5-Dichlor-{1, 1,2,3,3,3-hexafluor• 
propoxy)-4-nitrobenzol, 
Wassergehalt <5 %) 

Klassifizierungs-
code 
CÜJSS· 

classi!Scation code 

9-M6 

pecking oroup conditions, l'&ITllJlks 

III 

., Produkt der Fa. AllessaChemie GmbH. ProduCl. of .WS AJossoCMmie GtrW, whosa 
dessen Zusammensetzung der BAM bekannt oomposiüons ls to BAM. 
ist. 
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ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zul11sungr>ldl~el7.tdeilltlt-.aSonaJ1nCooe.111r-.""°"'.....,._lef,r,,1ictWGUlerll'itS-:Jwfltn(IMOG-Cod1) 
,l,;,ptrNal~IOet'l~7.lol~-""~MMtn10.~Gcood1Code(IJ.IOC•Cod.J 

4. Nachtrag1supplemen1 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen forthe dasign typo of a tank.-contoinarlportabla tank. (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with opproval numb6r 

D/BAM/53 488/TC - 1. Neufassung1Rev1,1on 

Die Stoffliste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergänzt. 

Abweichend von Nr. 7 .1 des Zulassungsscheines sind die 
Tanks vor dem ersten Transport und danach alle 12 Monate 
von einem in den Rechtsvorschriften genannten 
Sachverständigen einer Innenbesichtigung auf 
Korrosionsschäden zu unterziehen. Abdrucke der 
Bescheinigung sind der BAM umgehend einzureichen. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

Tho liSl ol substances is supplomonted with svbslanoos 
as menlioned In the annex. 

Ooviating from .stction 7. 1 of thfl approvaJ certificato, tho 
t.snks should undsrr,o •n intomal inspoction by an oxport 
as mt!ntioned jri /ho legal re9ufatJons beforo the firsl. 
transporl and theroal'ler every 12 mo11ths to ascetfDkl 
com,sion damage. Copies of the inspection et:rlifieafe 
shou/d bo sond to BAM Jmm<1dia te ly. 

This supplo!Tl6nt fs valid only tcoethor with approval 
cortiftca!o 

D/BAM/53 488/TC - 1. Neufassung,Revi,;o,, VDrTVdd. 07.08.1998. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und •prüfung (BAM), ~2205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindl ich ist der deutsche Text. 

Riohfs qf /tgtJf IDOftlJI 

Lagal oppoa/ may raisod agalnst this approva/ within 
ona month al'ler tha publica llon date. The appeal shall ba 
submittad to the Pro.s idont of tha Foderal lnstitulo for 
Materials Resoart;h and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in writing or on record (os pro!ocol). 

The german 1,ut is valid only. 

12200 Berlin, den 24. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgrupp810i'vision 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 
and Accidontal Mechanics li:~c 
Dipl.-Ing. A. Ulrich 

Anhang zum IAnna.r to 

Projekt/Projoct 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvat for transpOrl tonks 

:11~~;····"~/ & 
/ Dipl.-Ing. H~idyanathan 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

4. Nachtragrsupple!Mnl 

fOr das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fortha prototype of a tonk.-containar/porlablo tank. (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with Dpprovat number 

D/BAM/53 488/TC • 1. Neufassungn,,.,,,.,, 

UN•Nr. , Benennung/ 
richliger technischer Name 

ADR/RID 
Klasse-

Verpackungs• Auflagen, 
gruppe Bemerkungen 

UN-No .• ~SN 

Abfall, 3257 erwärmter flüssiger 
Stoff n. a. g. Abfallbogen-Nr.: 
C4E0307 (Halogenierte Reaktions-
und Oestil lationsrückstände) 

Klassifizierungs-
code 
c.ltss-

da.uiflcarion oodl 
S-M9 

packing group oonditioos, remad<s 

III . ,, N 

., PrOOukt der Fa. Clariant GmbH, dessen 
Zusammensetzung der BAM bekannt ist 

Produd o( M/S Clariant GmbH, wtio ·s composition is 
known IO BAM 

AyftageryCondirigns: 

A: 
N: 

Wasserfrei 
Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck) zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Entleerung des Tanks erhalten bleiben. 

Anhydrous 

The tank.s are to pressured wifh 0.5 bar 
(over-pressure) uslng nit,og•n o r some olher suitabfe 
dry oas. Tho over-pressure must be main fained untif 
lh& tank i$ complelely empty. 



ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

z~I1»LJO; l\feli Ka~IIII 7.'i du INerna~Qnalen Code, l'Or l!c-lOrdt/\/ng ,-,,~.11.c,- Gu1er ml Su,ct,,Pl.n (IMOG-Coot) 
A,l:p,cv1/~ IO~ 7.IQ/U,,, /n/.,-r,1/~l¼,,nM o,~IO<i.S GcodJ Qx:lo(IMDG-Codl) 

1. Nachtrag,supp/ement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the deslgn type of a tank-contair,erfpo,table tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with 11pproval number 

D/BAM/41 771fTC - 1. Neufassungm.v,s/on 

Die Stoffliste wird um den im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

The /ist of substance.s is supplemented with sub.stanc& as 
mentionod in the annox. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem Bericht This supple~nt is valid oofy together with the ropo,t 
11.2-1171/02 vom 19.06.2003 und dem Zulassungsschein 11.2-1171/02 dd. 19.06.2003 andfho approval~rlifiC4te 

D/BAM/41 771fTC - 1. Neufassung vom/dd. 07.03.2002 

Rechtsbehe lfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur N iederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text . 

R,qhls of legal appee/ 

Legal appeal may b8 raisod against this approval wit.hin 
one month atror the f'{JbJication dale. Tho appeal sha/1 be 
submitted to tho Prcsident ot thc Ft:deral Institute for 
Materials Research and Testing (BAM), 12205 Berlin, 
Untor den Eichen 87, in wn·ting or on record (as protocol) . 

The german toxt is valid only. 

12200 Berlin, den 04. Dezember 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division lll .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks lor Dangerous Goods 
and Accidcntal Mechanics 

C 

Projekt.iProjec/ 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approvsl for transporl tanks 

t, '\,)tw 
'"•) 

1 m Auftrag;on behalf of 

~i:. t1!v<. 
Dipl.-Ing. A. Ulrich ~c Dipl.-Ing. (FH) S. Mielhe 

Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICA TE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for thll prototypo of a tank-containerlporlal)le tank (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with_ approvaf number 

1. Nachtrag1supp1emenr D/BAM/41 771 fTC - 1. Neufassung1R.v;s;on 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN-No., name/PSN 

3119 Organische Peroxide, Typ F, 
flüssig, temperaturkontrolliert: 
Di-(2-elhylhexyl)-peroxydicarbonat 
(höchstens 52 %), stabile D isper-
sion in Wasser 
(EHPC-50-ENF/-ENF1 ) 

Auflagef\lConditions: 

ADR 
Klasse-

Klassifizierungs-
code 
cla.ss-

classif,calion code 
5.2-P2 

Kontro!ltemperaturkon~ tooy;,eraturo -1 s•c 

Verpackungs- IM DG-Code Auflagen, 
gruppe Klasse Bemerkungen 

p;1ckinggroup class condilions, temarks 

5.2 12). Y 

Notfalltemperatur/8merp,ency ttmJ)IJratura -1o•c 12) 

Y: Die betrieblichen Vorschriften für die Temperaturkontrolle 
sind auch bei Beförderungen zu beachten. 

The opcrationlll requA"emen!s for lemperarure corool 
shoukl 00 obsarYOd also for CMiBQe. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Z~l•sw ng n•c h Ko~i\tl 7.!J .. lnt•1n,1i"""l•n COdn tu, d .• ,-f~rcuur,.; gt!lhfhert<tr Gi.lu, m.( Susetl'Ut n IIMCG -COC:tl 
Appro~•I • eeo1'1„t Clllprtr 7,! t>f tt>t lnr~m• t~n , I M11ifimf 0tlflgtfl1<JS Goods C<>t!t /III.IDG-Codl } 

1. Nachtrag;supplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for tha desi11n rype of a tank-containerlportab/e tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/53 813/TC 

Die Stoffliste wird um die im Anhang genannten Stoffe 
ergänzt . 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zulassungsschein 

The /ist of sub.slanct:s is supple~nted with subslance.s 
as men1ioned in lhe annex. 

This Supplement is valid onty /ogelhcr wilh approval 
certiftcate 

D/53 813fTC VOmtdd. 07.08.1992. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden . Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin , Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqhl.s of legal aopeal 

Legal appeal may b6 raisad a9ainst thi.s approval within 
one month atrer the pubfication date. The appeal .sha/1 be 
submitted to /he Presidenl of the Federaf fnstirule for 
Ma!oria/s Research and Testing (8AM). 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, in wrifing or on record (as prococo/). 

The german texl is valid only. 

12200 Berlin , den 10. Oktober 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe!Divi.sion 11 1.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tank$ tor Oangerous Goods 
and Accidental Mochanics 

Im Auftragton behalf of 

Dipl.-Ing. A . Ulrich 

ProjekVPro1ec1 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Appro-.,al fo r tran.sport tanks 

Im Auftragton behalf of 

1// ~, J,,/f..-:-(~ 

Dipl.-Ing. (FH) S. Miethe 

Anhang zum /Annex 10 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CA TE 

1. Nach t rag/Supp lemen t 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen fo~ lhe protcrype of a tank-containcrlportable lanJ.: (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer w1th approval number 

D/53 813fTC 

UN•Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- IM DG-Code Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN-No. , name/PSN cJa.sS• packing group cltus cOllditi-ons, remark.s 
c/assifica!ion code 

1083 Trimethy1amin, wasserfrei 2-2F 

1089 Acetaldehyd 3-F1 

Auflagen.tCondilions: 

A: wasserfrei 
A 8: vollkommen trockene Tankinnenwand 
E: frei von Beimengungen, ausgenommen nohvendige 

Stabilisatoren 

A,A8.X 

E, N.X. Y, •> 

Anhydrous 

absolu !e dry inner tank wall 

Free ol impurities. excepl for necessary srabilizcrs 

N: Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trOCXenen Gas von 0,5 bar (Überdruck) zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Entleerung des Tanks erhalten bleiben. 

The /ank.s are tobe prcssured with 0.5 bar 
(over-pressure) using nit~n or some olher suilablc 
dry gas. The over-pressure must be maintained until 
lho tank is completely cmp/y 

X: 

Y: ., 
Nicht zugelassen nach GGVSee (IMDG-Code). 

Nur zugelassen in Tanks mit Schwallwänden. 
Stoffe der Klasse 3 dürfen unter folgenden Bedingungen 
transportiert werden: 

Bei Produktwechsel sind die Tanks zu reinigen und 
zu neutralisieren; dies ist durch einen Sachkundigen 
bzw . Sachverständigen zu bescheinigen. 
Die wechselweise Beförderung der o.g . Stoffe ohne 
Durchführung der vorgenannten Maßnahmen mit 
anderen im Zulassungsschein genannten Stoffen ist 
nicht zugelassen. 
Die mittlere Flüssigkeitstemperatur darf höchstens 
30 •c betragen. 

Nol permitted for the cam'age according to GGVSee 
(IMDG-Codc). 

Permitted only in tank WHh surgs p/ales. 

Subs/3flces of class 3 may be carried 0<1 lhe fo1Jowirr9 
conditions • 

In ca.se ot chanr;,e of subs/,J11cos lhe tanks are /0 
be cleaned and netArafized, lhis has to be ceMied 
by a cornpetom person resp. by an expert. 

The ,ociproca.~y carriage o( the above listed 
substances with CXher substances mentk:xled in 
the type approval cerlif!catc wilr,oot exec~ ol 
thc abc.we merdiO<led measures is no( pennitted. 

The mean !ampcralure of the L~uid may rKX exceed 
30 ·c. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

z ., , .. ,., r,g " 'eh '{o, ,tel 7 s du lnto,ni 1,Dntlo n Codu r,;, <!i, a,r~~t<u"', t•Uhr1,,.,,, GU:e, m,: SH5tholl1n HMDG•Cc<!o\ 
Ap:,,,:,v1/ 1cctud;,,,110 C1!1p1„ 1 j ,;,/ /t,t lntun,r,..,,• / M•r,r~ o.,,g0,.,.,, Gocds CIXH //MDG•COIJI I 

1. Nachtrag/Supplement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer 

D/70 894fTC 

Die Stoffliste wird um die im .A.nhang genannten Stoffe 
ergänzt. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zu!assungsschein 

for the design type of t1 /ank-contoinerlportable tani< (TC) 
with approval number 

The /ist of substancc.s is suppte~nted with substances 
as mentioned in the annox. 

This supplement is valid only rogether with approvel 
cortifictJle 

D/70 894fTC VOITVdd. 29.01.1993. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch ertioben werden. Der Wider-
spruch ist be im Präsidenten der Bundesanstalt fü r 
Materialforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin . Unter 
den Eichen 87, schri ftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverb indlich ist der deutsche Text. 

Riqhts of teqsl aooeal 

Le9al appeaf may be raisod ag1Jinst this approval within 
o,,,e month alter the publication date. Tho appeal sha/1 be 
submiNod to tht1 Pre.sident of lh& Fedora/ lnslilute for 
Materials Research and Testing (8AM). 12205 Berlin, 
Untetden Eichen 87. in writing or on record (as prolocol). 

The german text is valid only. 
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12200 B erlin, d en 10. Oktob er 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe.,vivision 111 .2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
T•nJu for Danaerous Goods 
and Accidenfal Mechonics 

Im Auftragton behalf of 

(_~~ 
Dipl.- Ing. A. Ulrtch 

Anhang zum /Anne'IL 10 

ProjektlPrc.yect 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approva/ for transport I.Jnks 

Im Auftrag/an ~half ol 

'./{;,: /~ v ...... 
Dipl. -Ing. (FH) S. Mielhe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. Nachtrag1Supp/emen1 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the prolotype of a tank-comainerlportable tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer wilh opprovaf number 

0 170 894fTC 

UN-Nr .• Benennung} ADR/RID Verpackungs- IMDG-Code Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Klasse Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN-No. name/PSN c!su- packinugroup class conctitions, remarks 
cJassifica6on code 

1083 Trimethylamin , wasserfrei 2-2F 

1089 Acetaldehyd 3-F1 

Aunaqervcond.-tions: 

A: wasserfrei 

A 8: vollkommen trockene Tankinnenwand 
E: frei von Beimengungen, ausgenommen notwendige 

Stabilisatoren 
N: 

X: 

Y: 
Z: 

Die Tanks sind mit Stickstoff oder einem anderen 
geeigneten trockenen Gas von 0,5 bar (Überdruck} zu 
beaufschlagen. Ein Überdruck muss bis zur vollständigen 
Entleerung des Tanks erhalten bleiben. 
Nicht zugelassen nach GGVSee (IMDG-Code). 

Nur zugelassen in Tanks mit Schwallwänden. 

Nur zugelassen in Tanks blind geflanscht, ohne 
Sicherheitsventil , ohne vorgeschaltete Berstscheibe. 
Stoffe der Klasse 3 dürfen unter folgenden Bedingungen 
transportiert werden ; 

Bei Produktwechsel sind die Tanks zu reinigen und 
zu neutralisieren; dies ist durch einen Sachkundigen 
bzv..,. Sachverständigen zu bescheinigen. 
Die wechselweise Beförderung der o.g. Stoffe ohne 
Durchführung der vorgenannten Maßnahmen mit 
anderen im Zulassungsschein genannten Stoffen ist 
nicht zugelassen. 

Die mittlere F!Ossigkeitstemperatur darf höchstens 
30 ·c betragen . 

A, A8, X, Z 

E , N,X, Y, •1 

Anhydrous 

ebsoluts dry inner tank wa/1 

Frt1e cf impurities, excapt for necessaf)' sfabi1izers 

The t1nks are tobe pressured wi/h 0.5 bar 
(ovor-pressure) using nilrogen or some olher .suirable 
dry g,.Js. The over-pressuro must be mainlained until 
the ton/c is compfelefy empty 

Not permittcd lor the caniar,c acr:Miing to GGVSee 
(IMDG-0,de) 
Permitted only in lan/c with SUf9e pia/es. 
Permitrt1d o,nly in tank bnnd IIMw}cd. withou/ salety 
valve, wilhou l p,ecedcd by frangible disc. 

Subslance.s ol Class 3 may be carried Cf! lhc fol/oWln9 
condition.s: 

111 case of change of substances lhe tanks an! to 
bo cleaned and neurrafized; tnis has lobe cerüf',ed 
by a compctcnt pcrson resp. by an e,:perl. 

1he rocipnxally cam'age o/ lh6 above listed 
subst1tnces wilh olher .sub.slances men!icncd ill 
lht1 type epp,oval certificate wlthOu( axeculia(I o/ 
lhe above men/ioned meaSIJ/'8s is flO( pennitted. 

Tfle mean temperature ol fhe liquid may not cxcted 
30"C. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Zu1111ung n~r, l't•~tet 7 t <lu lnl'1net-1Jen Ce.du !U, C<e 1!el6t<Mtut19 gtUN ticn" Gült< mu S1tstl'lofltn l!IJ.CG·Codel 
A~,.v• I ,ce,,d;,,g ,:, ""••'" 1., of ,,,, M111n,,i,c,, , 1 M,,irimt o,,,,,,.jJJ GoodJ Cod, IIMOO•C'1dt l 

1. NeufassungtR•vls/on 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the dcsig,n type of a tar.k-con/amerlportabfe tan/c (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

DIBAM/53 957fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6 .8 ADR 2003 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn. GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGB/. I, S . 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 RIO 2003 

• Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02.12. 1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07 .04.1993 (BGBI. 11, S. 754) 

2. Antragsteller1Applican1 

GRB-Sammelstelle Bayern für radioaktive Stoffe GmbH 
D-95666 Mitterteich 

3 . Hersteller1Manufac1urer 

JL Goslar GmbH 
D-35611 Goslar 
vormals: Apparatebau Goslar GmbH & Co. KG 
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Gefahrgutverordnum; Slraße und Eisenbahn - GGVSE 
in tho vorsion dd. 11. 12.2001 (BGB/. I. p. 3529J 
• especial/y chap!er 6. 8 ADR 2003 

Gefah,putverordnuno straße und Eisenbahn . GGVSE 
in tho VOT3iOn dd 11 .12.2001 (BGB/. /, p, 3529) 
• aspecially chaprer 6.8 RIO 2003 

The law to lhe lntemarional Convention for safe 
cont1tiners dd. 02. 12.1972 • CSC 
in thtJ version dd. 07.04.1993 (BGBI. /f, p, 754) 

4. Baumusterprüfung,oes,gn type tcsr 

Prüfbericht des.lTc,sl report of 
Germanischen Lloyd vom 29.11 .1993, FC-Nr. 2853/03; Bericht über die Untersuchung der 
Absturzsicherung ein~s Tankcontainers des TÜV Bayern Sachsen e. V. vom 26.02.1996 sowie 
Bescheinigung des TUV-Süddeutschland Ober die wiederkehrende Prüfung vom 14.07.2003 

5. TC-Date ntTc-o,,,. 

Typenbezeichnung;rype Designat,on ; 
ISO-Bezeichnungt/SO-Oesign1tlio11 : 
Tankcode/Tank coda · 
Tankanweisung/Tank instruction 
LängeJt..eng,lh : 
Breile.,width : 
Höhen-reigh/ : 
Tankvolumen ca.lCapacily appm'IL : 
zul . Gesamtmassetmax perm gross mass : 
Eigenmasse ca./Tara mass approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/mu. 
aI/owab!e wondng pressure chapter 6. 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max working pressure 
cflapcer6B: 
Prüfdruckffes/ pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 /Desit}n pmssun, c11apu1r 6. 7: 

BG 58-15/2 
1C 

L4DH 

6058 mm 
2438 mm 
2438 mm 
9460 1 

16000 kg 
6020 kg 

bar (Überdruck/g,uoe) 

Berechnungsdruck Kapitel 6 8icalcutation ~ssurv dlltPl,er 6.8 : 

2.6 bar (Überdruck/g,auge) 

4 ,0 bar (Überdruck/g,ug,) 
bar (Überdruck/g,augo) 

4 ,0 bar (Überdruck/goug,c) 
1.4571 nach DIN 17440 Tankwerkstoff/Tank material ; 

Tankwanddicke/Sfl&JI lhickness (min): 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 . 7tequivalont she/1 
in,c/cness chapter 6. 7 : 
D1chtungswerkstoff/Gaske1 matcnal : 
Tankinnenauskleidungtrnner Iming : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels, 
Openings below liquid feve/ · 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of 00//om openinglnumber ol de"ices : 
Wärmeisolierung1Therma1 insulatton : 
SonnenschutZ/Su'l sh,eld : 
Heizung!Healing : 

5 mm (Mantel/cy/. por1.J 

Viton 

neintno 

D/-
ia.'.Ve.s 
nein1no 
neintno 

mm (Bezugsstahl/Referencc steel) 

5. 1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstelle rs,chwings et MonutacturertApolicant 

93-0-7716-00-Änd. vom 02.11 .1995 (Tankcontainer-Zusammenstellung) 
93-1-7716-01-02 vom 14 .09.1993 (Behälter) 
93-1-7716-24 vom 02 .11 .1995 (Gitterlaufrost) 
93-1-7716-3 1 vom 18.06. 1993 (Tankschild Fa. GRB) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4. genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ ortsbeweg• 
liehen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR/RID (Kapitel 6.8) CSC erfüllt 
sind 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7, Nebenbestimmungen 

7 1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC 1st erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 112 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ Jahre iyaars. 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. Sie dürlen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben . 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus is t jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mi! der 
Zu lassungsnummer 

D/BAM/53 957fTC 

Design type approval 

lt is certifisd /hat the design type of a /ank-
containerlporlable !ank (TC) manuf11ctun,d as per test 
reporl mentioncd in section 4. includinr; approptiate 
documents is suitable for tmnspott of substances 
stated in the anne,: hsreo( snd that it is in compliance 
wilh the regula/ions for constroction, equipment, /asting, 
and marl<mg as per ADRIR/0 (chapter 6.8) CSC. 
The conditions speciflfld in the annex shOvfd be 
observed. 

Secondo,y rngu:atiQns 

For the firsl time prior lo opera!ion aach TC 
manulacturod according to this desJgn type-approvaf is 
subjected to the proscribed tests a.s per IOg,aJ 
rt1gulations statod under .section 1. 1nd thfn 
psriodically eveiy 2 112 years. 
Thc periods lor the inlernal inspec/iOl'I ara: 

Tha TC'5 arc /o be manufactured accOlding 10 1/le 
documants which aro provided wilh t1,e ttst remar1'. 
They may onty be used for the purpose as per lhls 
dasff}n typa-approval /f thc expert who i.s n!sponsibJ1t 
for the e:xaminetion cerlifie.s lh1tf the TC's and lheir 
equipment ere in accordance wilh /his approval rasp. 
that the pnucribed tcsts have shown re,ulls acc.ording 
to the rogula/ions . 

Each TC is to be provided wilh the tank plate o.s 1/s!&d 
under secüon 5. Furtharmo,e each TC ha.s lobe 
marl<• d wilh lhe remaining delails u per t~ le91tf 
reoulalfons stated under section 1. 1ts ~/ a.s in good 
visible manner Jenglhwise on bolh sides at the heighl of 
the cen/er lino wifh (ho approva/ number 

(0/53 9 57fTC für Tanks, die vor November 2001 (Dl53 957/TC for tanks manufactun,d bef01e 
gebaut wurden) und zusätzlich mit dem zutreffenden November 2001) and addltl011stly wlth 111e applicab/e 
Tankcode zu kennzeichnen. fank code. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm belragen . Tho height of lhe letters should be at leasl ot 50 mm. 

7.4 Entfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzu lassung zur 
Herstel!ung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vortiegen. 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht 
unterschreiten . 

7.10 Jeder Auf• und Abbau der Ausrüstungste ile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8, Widerrufsvorbehalt/Geltunqsdauer 

Diese Neufassung gilt zunächst nur für die TC mit der 
Hersteller-Nr. 

4364 
Vor Nachbauten aufgrund dieser Zulassung sind der BAM 
die Konstruktionsunterlagen erneut zur Prüfung 
einzureichen. 

Not applictJb/e 

/nspection eer1,ficates according to EN 10204•3, 1 
must provided for all sheet metals s.pecified in tros 
du ign ty~-Approval 1tnd usad in the manufacture of 
the tanks. Tll1t valuo.s for tensile slrenglh (R,..). yield 
s.trenglh (R. J and slong,ation at fraclure (A) mu.st 1101 
be /ess than /ha minimum vatues spccified 011 lhe 
basis of tho prototype 

Each mounting snd dismounting of the tqVt'pmenl 
parls as wen os rlle fixing ofthe tan/c codeAank 
inslructions has to be inspecIcd and recorded by an 
experienced person or on upert. 

Revoca/iqn ,earvedNa1i4·1y 

This rovision is valid for the time being, only for TC with 
manufoc/ure~-no. 

Before monufacturing of new TC's acconi1n9 to this 
approvol the dr1twings and other neccssaty doeuments 
.fl)ould be senl lo BAM for review. 



Diese Neufassung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungssche in 

This revision of lhe approval replaces thO approval 
certiflca/e 

D/53 957(rC VOmldd. 13.12.1993 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen and will be given under raserve!ion unfil revo~ation at any 
Widerrufes erteilt. Sie gilt längstens bis zum time. II is valid up 10 ratest 

06.11 .2013. 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC!Oetermmation ot marl<ing as per csc 

Zulassungs-Nr.!Approva/ no. : D-BAM-524/957/93 
Hersteller-ldentifizierungskennzeichen/manufac/uror·s idenlificarion no BG 58-15/2 
(ergänzt durch Herstell-Nr Jsupptemen1ed by manutacturer's serial no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
W iderspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Riqhts 9( feget appeal 

Legal appeal msy 06 raised agains/ th is !pprova/ wilhin 
one month aller the publicalion dato . Th• appeal sha/1 be 
submiHed to /he President of lhe Federal Institute for 
Maren·aIs Rese1Jrch and Testing (BAM), 12205 Bot.in. 
Unter den Eichen 87. in wriling oron record (as protocol) . 

The 9erman /ext is valid only. 

12200 Berlin, den 07. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERlALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe/Division 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Dangerous Goods 

Projekt/P,ojecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 

and Acc,denial Machanics 

\m Auftrag;on behalf of 

0~ 
D1p1. -lng. A. Ulrich 

t 

, •. '!'~· -:~: .::ß 
jj=j_-
Dipl.- lng. H. valyanalhan 

Anhang zum !Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICA TE 

1. NeufassungtRevlslon 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the pfOrotype of a rank•containerlportable tank (TC) 
Tanks (TC ) mit der Zulassungsnummer with approval number 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN-No., namelPSN 

3321 Radioaktive Stoffe mit 
geringer spezifischer Aktivität 
(LSA-I1), nicht spaltbar oder 
spaltbar, freigestellt 

D/BAM/53 957/TC 

ADR/RtD Verpackungs- Auflagen, 
Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizierungs-
c-Ode 
CltJSS· packing group conditions. remarl(s 

c/assification cod~ 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

z.,.assu119 nacn ~~el 7 .9 Cn LnWN!tc,n~.,, CO<ln !vr lli t atl~dtn.Jr,; ; 1'1~, GQ:er mt Sauch,!lt,1 {IMDG·Cece) 
ADQrov,1 •=dv>Q !c cJ,11~ tt1 7 (){ /flr lt\/tma/0/'1 1' Mari"l>C O~ious Good; Code ( /MDG·Coa.) 

8. Nachtrag1supp1ement 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the des{Qn type or a tank-containerlportablc tank (TC) 
Tanks (TC) m it der Zulassungsnummer with spproval numbcr 

12200 Berlin, den 04, Dezember 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFDRSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppet'Oivision 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
and Accidcn(al Mechanics 

lm /Qlon ~ehalf of 

CL,, Cz.-, 
Dip l.-Ing . A. Ulrich 

Projekt/Projecl 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval far transpott /snks 

Im Auftrag;on behalf of 

1,L„1, Y--( 
D;pl. -lng. (FH) S. Mielhe 

Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the pro/o/ype of a tank-containertporlabte tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvat number 

8. Nachtrag1supplomont D/41 995/TC 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR 
Klasse-

Klassifizierungs-
code 

Verpackungs- lMDG-Code Auflagen, 
gruppe Klasse Bemerkungen 

UN-No., namCi?SN c/ass-
c.'•ssif1Cationco<ic 

packing group class cond,tions, romarks 

3119 Organische Peroxide, Typ F, 
flüssig, temperaturkontrolliert: 
Di-(2-elhylhexyi)-peroxydicarbonal 
(höchstens 52 %), stabile Disper-
sion in Wasser 
(EHPC-50-ENFI-ENF1) 

Auflage111Ccnd:r1CVJ5: 

5.2-P2 

Kontrolltemperaturleonttol tcmpcraltK?l -1 s•c 

5.2 10), Y 

Notfalltemperatur/ome,vencylemperalure ·10"C 10) 

Y: Die betrieblichen Vorschriften für die Temperaturkontrolle Tho oporaUOn;,/requiremcnts (0(/cmpcrature cootro/ 
sind auch bei Beförderungen zu beachten. s/-,cu/d be obsarved Blso forc811iage. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

Z"l1S s11n,1 n och /(al)<:el 7.9 ~,s IMfl"iloO<\M<l c~~n !,j, ChO G~lor<IM.Jflg go lal'ori.Cl'of r Gut~, ,.-.i SttSCl'li ll~~ l!MDG-CO<le l 
~f)fUOY• I ICCOtr:1""} fO c1'ut•, l J g/ 11,. IM~m•ti<>n.i MM,/,mf D•ng,ra~• Ga=<1• Cc<le f/MOG Cc'1t} 

4. Nachtrag1suppl•m•nr 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a rank•containerlpo,tabla tank ( TC) 
Tanks (TC) mit der Zu lassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 1312/TC 

Die Stoffliste wird um den im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem 
Zu!assungssche in 

The /ist of substances is supplementad with substance 
es mon!ioned in lhe anncx. 

Thls suppJcmenl is valid only togc/her wi!h approval 
cerlific.ate 

DIBAM/70 1312rrC vom/dd. 08.04.1999. 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präs identen der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

Righfs qt legal appcal 

Legal appau/ may be nJ iseef aQainst !l'lis approva / withm 
one monih after ths publicalion dai!l The appeal sha/1 be 
submiHed 10 the Presiden/ cf the Federal Institute for 
Materials Research end Tesling (8AM), 12205 Berlin. 
Unter den Eichen 87, in wriling oron rocord (as p,otocol) 

The german !ext is v.ifid only. 

D/41 995/TC 12200 Berlin, den 10. Oktober 2003 

Die Stoffliste wird um den im Anhang genannten Stoff 
ergänzt. 

The /ist of substances is supplemanted with subslance as 
mentioned in tho annex. 

Dieser Nachtrag gilt nur in Verbindung mit dem Bericht This supplemant is valid only lo,;;ether wilh the report 
11.2-1171102 vom 19.06.2003 und dem Zulassungsschein 11. 2- 1171/02 dd. 19.06.200J andthe approvalcertifkats 

D/4 1 995rrC VOmldd. 03.05.1 994 

Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats nach 
Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der Wider-
spruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materlalforschung und -prüfung (8AM), 12205 Berlin, Unter 
den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 
Rechtsverbindlich ist der deutsche Text. 

R,ohts 01 ,egal aooea1 

Legal eppeal may t>e raised aaainst this approval within 
Olle monlh ofter the publica//on date. The appeal sha/1 00 
submitted /o tho Presidon/ of tha Foda~I Institute for 
Materials Research and Testing (BAM). 12205 Berlin, 
Untor don Eichon 87, in writing or on record (as protocol). 

The germsn text is valid Ollly. 

BUNDESANSTALT FÜR MATERlALFORSCHUNG UN D -PRÜFUNG 

Fachgruppet0i11i~ion 111.2 
Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oan9erous Goods 
and Accidcn/al Mech,rn ics 

lm Auflrag;on behalf of 

- '......_' c__,_ 
Dipl. -Ing. A. Ulr!ch 

Projekt/Projecr 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for transport tanks 

Im Auftrag.km b6half of 

~,(~,/:11 ... 
Dipl.-lng. (FH) S. Mie1he 
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Anhang zum /Annex to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERT/FICATE 

4. Nachtragrsupplement 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbewegl ichen for lhe protolypa ol a ran>c-conloiner/portable lilnJc (TC) 
Tanks {TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/70 1312/TC 

UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

ADR/RID 
Klasse-

Klassifizierungs-
code 

Verpackungs- JMDG-Code Auflagen, 
gruppe Klasse Bemerkungen 

UN•No .. name/PSN cless- packir.Qr;row, c/ess conditions. ~mam„ 

2922 Atzender flüssiger Stoff, 
giftig, n.a.g. (F!uorkieselsäure mit 
35 % Säure und max. 1 % freier 
Fluorwasserstoffsäure) 

AuflageNCondir~,,u: 

c/a„3ificationcode 

8-CT1 

Nur zugelassen in Tanks mit der lnnenauskleidung 
Vulkodurit 1691n5. 

Permitled -,nly in t.:,nks with inner lining Vulkodurit 
1691ll5. 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

!"''""'"" "'e" ~•ll" t l l 9 du 1ntf(n•: •O!'f!1n Coau I"' d._ h fe, Mrung Otfll'l<hc,,_, GUte• ,,,.1 S ... $e!'l,ll t n IIMDG-Cod• l 
J.ppro•1I •ee0tdilot1 ro ,;:llapr,, 7.J o/ 1,~I lnrt1nt100111/ Mltlf,,.,,• 0.,,,11ous G(JOrJI Co(!'~ (IMOG•Codt} 

1. Änderung1Aller,1(ion 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for lhe desi9n type of a tank-containerlpo11able tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approvaf number 

D/BAM/17 1319/TC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. 1. S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 ADR 2003 

- Gesetz zu dem übereinkommen vom 02.12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGB!. II, S. 754) 

2 . Antragsteller1,4pp1ican1 

Schrader T + A Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-59269 Beckum 

3. HerstellerN.4anufac/urer 

Schrader T + A Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-59269 Beckum 

4. Baumusterprüfunqmes!fm rype lest 

Prüfbericht des/Te„t repor1 of 
Germanischen Lloyd vom 16.04.1999, FC 2837139 

5. Tankcontainerdate nn-ank Container Data: 

274 

Typenbezeichnungrrype Desi9na1ion : 
JSO-BezeichnungtlSO-De.signation : 
Tankcode/Tankcode : 
Tankanweisung/Tank in„truc!ion: 

LängeILenglh : 
Breite/Widlh : 
Höhe1Hei9hf : 
Tankvolumen ca.lCapacity approx. : 
zul. Gesamtmasse/max. perm grou ma„s : 
Eigenmasse ca./Tan, mau epprox.: 

höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6.7/max. 
allowabJe worlcing pre„sure chapter 6 7 : 
max. Betriebsdruck Kapitel 6.Blmsx working prenure 
chopter6.B: 
Prüfdruck/Te,.st pressure : 
Berechnungsdruck Kapitel 6. 7 tDesig;i ,o-e.s.su~ chap(er 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6 .BtcalculaOOflpres.sure chaplerö.8: 
Tankwerkstoff/Tank m11en·a1: 

TankwanddicketShefl thickness {min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6. 7l equi vatent „ne11 
rhicknoss chap!er 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Ga.sket maten·a1: 

Tankinnenauskleidung11nner lining : 
Öffnungen unterhalb des Flüssigkeitsspiegels1 
Opening.s- below liquid level : 

Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse; 
Type of bottom openin9lnumber of devictu: 
Wärmeisolierung/Thermal insufat,an : 
Sonnenschutvsun „ hiefd : 
Heizung;Heatfng : 

Gefshrvutverordnung Straße und Eisenb.:,h:1 - GGVSE 
in th8 ve~ion dd. 11.12.2001 (BGB/./, p. J529) 

especially chaptar 6.8 ADR 200J 

The /aw to thtt !n!omatiooal Convenfion for safc 
containe~ dd. 02. 12. 1972 - CSC 
in fho ver„ion dd. 07.04.1993 (BGB/. 11. p 754) 

TC 12.7-2199 

L4BH 

6058 mm 
2500 mm 
2570 rnm 

12700 1 
30480 kg 
4350 kg 

bar (Überdruck.rgauge) 

3,0 bar (Überdruck/gau'1)) 

4,0 bar (Überdruclvgaugs) 
-- bar {ÜberdruckJoaup-e) 

4,0 bar {Überdruck.roauge) 
1.4301 nach DIN 17440 

5.0 mm (ManteVcy1. part.J 
-- mm (BezugsstahL-Refsrenco!I .,,ee1) 

PTFE 

jalyes 

B13 
jalye„ 
neinlno 

neiNno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers IDrawinq„ of Manufacturer!Applicanl 

H 4035-01a 
H 4034-01b 
H 310810 

vom 17.02 .1999 (Container 127001) 
vom 1702.1999 (Containertank 12700 1) 

H 4068-03 
vom 12.07 .1991 (Rahmen für Tankcontainer ) 
vom 26.02.1999 {Kesselschild für Container) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4 . genannten 
Prüfbericht einschließlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks {TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau. die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADR (Kapitel 6.8)/CSC erfüllt sind. 
Die im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7. Nebenbestimmungen 

7 .1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschriften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

2 ½ JahreJyear5. 

7.2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen. S ie dürfen für 
den Verwendungszv.,eck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC ist mit dem in 5. aufgeführten Tankschild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechlsvorschriften und gut sichtb;ir an beiden 
Längsseiten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Ouion type approval 

lt is certified that the design type ol a tank-
containcrlportable tank (TC) manufactured a„ per ras/ 
n,port montioned in .s-oction 4. includinQ eppropria/e 
documen/s is suilabJe for transport of .sub.,/ance., 
.s-tated in (ho annex hereof and !hat it i.s- in compliance 
with the rv9ulalion„ for c011strucUon, cquipmcnl, te.s-lin9 
and msrking c,s per ADR (chspter 6 8)/CSC 
The conditions $pec1fied in the annex .s-hOufd be 
observed. 

Second"!Y requfstions 

For the first time prior 10 opora/ion each TC 
manufactured according 10 thi„ de„ign type-approval is 
subjocted to the prescribed rasts as per legal 
regulalion., .,,ared under „ection 1. and tnt:n 
pcn'odicalfy every 2 112 yea,.,. 
The peiiOds for the in(emal inspaction are: 

The TC'.s- are lo be manufactured according to lhe 
documents wh,ch are provided wi!h lha test remam. 
n1ey may only be used for lhe purpose ;,., per this 
dtuign type-approval if the expert who is ruponsible 
for the examination certifiM thal lhe TC's and thoir 
equ/pment are in accordance with thi.s- approval rtMp. 
/hat lhe prescnbed tesl„ have .shOwn rosuft.s- accordini; 
IO Che (IJ(JU/ations. 

Each TC i.s- to Oe provided with lhe tonk plate as lisled 
uncter „ectlon 5. Furthermore each TC hu to be 
marl<ed wilh the remaining detail„ es per the legal 
regula/ion„ slated under section 1. as welf a.s- in good 
visible manner Jongthwise ()1) bolh sides al the heiDhl of 
rhe center line with the approval number 

DIBAM/17 1319/TC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Endälll 
7 .5 Die Inbetriebnahme der Heizung bzw. das Einfüllen 

von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgu tes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
ist. 

7.6 Enttälll 

7.7 Endällt 

7.8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen . 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm), Streckgrenze (R,,) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht unter-
schre iten. 

7 9 Entfällt 

7.i0Jeder Auf- und Abbau der Ausrüs tungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständige~ 
prüfen und aufzuzeichnen. 

7 .1 t Stoffe der UN-Nr. 3257, die bei einer Temperatur über 
190 •c eingefüllt werden. sind nicht zugelassen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Änderung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungsschein 

and addilionally wilh the- applicable rank code. 

The ho!tight of lhe lerters should be al least of 50 mm. 

Not .:,ppJicable 

StartinQ up !he heating sy„tem or filling „ub„tance„ 
with hi9hor temperature.s- is permirtcd only if 
compalibility between the .s-ubstance and 1h11 tank and 
equipmcnt material is ensured. 

Not applicable 

Not applkiib le 

ln„pection certificate.s according to EN 10204-3. 1 
mu.,, be providsd for all sheet metals specified in lhis 
typc-approval and uscd in lhe manufacturc of !hB 
lanJcs. The ve/ucs for tensile strength (R,r,), yield 
.,,rength (RtJ and e/ongaliOn al fracture (A) must ncr 
t>e less rhan the mimmum values specified on the 
basi„ of fhe design typo!I 

Nol eppl,cab!e 

Each mountmg and dismounling of tlle 9quipment 
part.s- .,., wBII as the fixing of the tank codetTank 
instructions has to bc in.spec/ed and racordcd by an 
~erianced person or an expert. 

Sub„lancos of UN-No. 3257 fi//od at a lemporstum 
h/gher rhsn 190 •c aro not spproved. 

Reyocatiqn ,eservedNalidity 

This afteratlon of the approval replaces the approval 
certificele 

DIBAM/17 1319/TC vom ldd. 03.05.1999 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen 
Widerrufes erte ilt . Sie gilt längstens bis zum 

02 .05.2009 

and will bc given under resef\lafion unlil revocation at any 
time. lt ;., valid up to lele.sl 

9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC1Do1srminationotmer1cinga„percsc 

Zulassungs-Nr./Approval no : D-BAM-758/1319/99 
Hersteller-ldentifizierungskennzeicheNmenufacwrer·s identification no. TC 12,7-2/99 
{ergänzt durch Herstell-Nr.Jsupp/emen/ed Oy manufactururs -'Sria/ no.) 

10 , Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unte, den Eichen 87 , schriftl ich oder zur Niederschrift 
einzulegen . 
Rechtsverbindlich 1st der deutsche Text. 

Righf§ ot 1eqp1 aoooat 

Legal appeal may be raised agains t thi„ approva/ within 
one monffl alter the publication date. Tha appeal .s-ha/1 bc 
submitted to lhe Pr&.s-idenl of lhc Fedora/ Institute for 
Meleriats Reuarch ond Testing (8AM). t2205 Berlin. 
Unter den Eichen 87. in writing or on record (as pro!oc~J-

The ge,rnan !ext is valid only. 

12200 Borlin, den 13. November 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

FachgruppeJOivi.,;on 111 .2 
Gefahrgutlanks und Unfallmechanik 
T.Jn>cs lor Dangerou„ Goods 
and Aceidcn/al Mechanics 

Im A70:1 :halfof 

C G--, <----t__ !/ 
J ., ~\I 

Projekt/Project 
Genehmigung 
von Transporttanks 
Approval for lransport tank„ 

lm Auftrag;on behalf of 

Dipl.-Ing. A . Ulrich -~\ .,IJ 33 \, ..... 

"./',.,{~ 
Dipl.-Ing. (FH) s. Miethe 



Anlage zum/enc!osure to 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

1. Änderung;A1ter• tlon 
für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the design type of a tank-conrainer/pof1..abJo iank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer with approval number 

D/BAM/171319fTC 

Anleitung zur Auswahl der zugelassenen Stoffe aus dem Anhang zur Baumusterzulassung 
(BAM-Liste) 

Guidtmce for the selecrion of permitted substances from the annex of the desiQn type-opprova/ 
tP.d(L,.l.irlL-., 

RID/ADR Kapite l 4.3t RfDIADR ch.apter -4.3 

.Spalte Bezoichnung 

Tankcode/Tankcode: L4BH 

zulässlge Werte 
und Symbole 
ponnissible Va/uas 
and S öols 

Corumn Term 

(E) 

12 

13 

Abschnitt 2/secCion 2: 
Dichte/Osnsity (kg/1) . . Entfällt/Not apolicable 

Abschnitt 3/section 3 (RIO/ADR) : 
zugelassene Tankcodes (Kapitel 4 .3)/approvodlank codes (chapter4.3) : ..... .. LGAV, LGBV, LGBF, 

L 1,5BN, L48N, 
L4BH 

zutreffende Sondervorschriften (Kapitel 6.8)/applicable specia/ provlsions (chapter 6 8) : ... {TEi ), {TE6) , (TE 15) 
() gilt als erfüllt/is deemed ro be fulfilled 

Abschnitt 4/sectlon 4 (IM DG-Coda): 
entfällVnor applicablo 

alle anderen zutreffenden Sondervorschriften (Kapitel 4 .3 und 6.8) sind 
einzuhalten/ 
all other approprlace spec/11/ provisions (chapter 4. 3 •nd 6.8) 11 re to b1t observed 

Abschnitt 5/seclion s: 
{J) Bewertung/Auflage CrNi-Stahl/Evalua/,onlCondition ausren CrNiMo-stool . . 5/6/8 J .lyrs 
(I<) Bewertung/Auflage CrNi-Stah!/Ev.,,u.,/,On/Condition „usten CrNiMo-steol .... 2,5/3/4 J.lyrs 

(Pi PTFE 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIFICATE 

l u!IU" ng n1cn ~•~"• 1 9 Cu lnt1,n1 :,on;1?1, C,xru ru, 8110,~ttu ,g a•••~r1,c ,f< Gu:,, ,,.,: s,ucMt.,, U/.' OG Co:e) 
"' "l>'~~•••r:•<>•<1"'' 1(1 C/lllltf ]. ! "' ,,,.. ,,,,~,..,,r,n~/Mlf•M ~ Dl" f " " " ' GO<X/1 Cod, /1.">fOG•Co d•J 

1. Änderung1Alter,1//on 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen to~ the design type of o tank•containerlpot1.able tank (TC) 
Tanks (TC) mit der Zulassungsnummer w,th :ipproval number 

D/BAM/53 1411fTC 

1. Rechtsgrundlagen 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11.12.2001 (BGBI. I, S. 3529) 
• insbesondere Kapitel 6.8 ADR 

- Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE 
in der Fassung vom 11 .12.2001 (BGBI. 1, S. 3529) 
- insbesondere Kapitel 6.8 RIO 

- Gesetz zu dem Übereinkommen vom 02 .12.1972 
über sichere Container - CSC 
in der Fassung vom 07.04.1993 (BGBl. I1, S. 754) 

2. Antragsteller1App1,,.,nr 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

3. Herstellerli\i anufacturer 

Gofa Gocher Fahrzeugbau GmbH & Co. KG 
D-47574 Goch 

4. Baumusterprüfung,oe.siqn tyce 1es1 

Prüfbericht des/Tos/ report of 
Germanischen Lloyd vom1dd. 16.05.2001, FC2924/0i 

5. Tankcontainerdaten/Tank Con(amer Data· 

Typenbezeichnung/Type Oos,gnation : 
ISO-Bezeichnung,7S0-Desigr.arion : 
Tankcode/Tank codo : 
TankanweisungtTank instrucr,on : 
LängeA.e;,g/h : 
Breite,Wid(h : 
HöheJHeight 
Tankvolumen ca .lCapacity "PPfOK : 
zuL Gesamtmasse1ma1<. pcrm. gross muss : 
Eigenmasse ca .!Taro mas.s approx.: 
höchster zulässiger Betriebsdruck Kapitel 6. 7 tmax. 
atlowabfe worl<ing pressurtJ chapter 6. 7 : 

Gefahrgutvorordnuno srraoe und Eisenbahn - GGVSE 
in tho version dd. 11.12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 

especially chapter 6.8 ADR 

Gefahrgu/vorordnung Straße und Eisenbahn • GGVSE 
in the version dd. 11 .12.2001 (BGB/. /, p. 3529) 
• especially chapler 6. 8 RIO 

Tho law !o lhe lnlomalional Convention for safe 
containers dd. 02.12.1972. CSC 
in lhe version dd. (BGSl.11, p. 754) 

TBC 23 gum. 

L4BH 

6058 mm 
2500 mm 
2600 mm 

23000 1 
34000 kg 

3550 kg 
bar (Überdruck.Juauge) 

max. Betriebsdruck Kapitel 6.8/max. working pressure 
chapter6.8: 
Prüfdruck/Tos/ prossu"': 
Berechnungsdruck Kapitel 6.71De.si9n p,essr.xe chat:l(er 6. 7: 
Berechnungsdruck Kapitel 6.&caicutarion pressum chaP4er6.8: 
Tankwerks toff/Tank material: 
Tankwanddicke/She// thickness (min) : 
gleichwertige Wanddicke Kapitel 6 .7 tequivalent sheif 
thickness chapter 6. 7 : 
Dichtungswerkstoff/Gaskot material : 
Tankinnenauskleidung;/nner lining : 

Öffnungen unterhalb des Flüss igkeilsspiegelst 
Openinos 00/ow liquid 1evef: 
Art der Bodenöffnung/Anzahl der Verschlüsse, 
Type of bctlom openinr;tnumber of cevtces : 
Wärmeisolierung/Thermal insulation : 
Sonnenschutz/Sun srneld: 
HeizungtHealing : 

3,0 bar (Überdruck,-gauge) 

4,0 bar (Überdruck/gauge) 
-- bar (Überdruck/gauge) 

4 ,0 bar (Überdruck/9auge) 
1.4301 nach DIN 17441 

3,0 mm (Manteltcyl. pal1.) 
-- mm (BezugsstahltReference sreei) 

Hypalon (CSM) 
Chemoline 8 (CSM/PVC) der Fa. TIP TOP 
Oberflächenschutz Elbe GmbH 

jatyes 

8/3 
neiNno 
neintno 
neintno 

5.1 Zeichnungen des Herstellers/Antragstellers t Drawings ofManutac1urer1Applicar.r 

232-0058-0 
261 -0324-0 
261-0007-0 
296-0172-0 
Anlage 1 zu 
261-0324-0 
Anlage 2 zu 
261 -0324-0 

vom 11 .01 .2001 (TBC 23 gum.) 
vom 16.01 .2001 (Druckbehäl ter) 
vom 26.02 .1997 (Armaturenschutz) 
vom 18.0'i.2001 (Armaturenzeichnung) 

vom 31 .07 .2003 (Behälterschild) 

vom 26.05.2003 (CSC-Schild) 

6. Zulassung des Baumusters 

Es wird bescheinigt, dass das nach dem in 4 . genannten 
Prüfbericht einschl ießlich zugehöriger Unterlagen 
gefertigte Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweg-
lichen Tanks (TC) für die Beförderung der Stoffe, die nach 
dem Anhang einem TC mit den Daten dieser Zulassung 
zugeordnet sind, geeignet ist und dass insoweit die 
Vorschriften an den Bau, die Ausrüstung, Prüfung und 
Kennzeichnung des ADRiRIO (Kapitel 6.8)/CSC erfüllt 
sind. 
Die Im Anhang genannten Auflagen sind zu beachten. 

7, Nebenbestimmungen 

7. 1 Jeder nach dieser Baumusterzulassung hergestellte 
TC ist erstmalig vor Inbetriebnahme und dann 
wiederkehrend alle 2 1/2 Jahre den nach den unter 1. 
genannten Rechtsvorschri ften vorgeschriebenen 
Prüfungen zu unterziehen. Die Fristen für die innere 
Besichtigung betragen: 

1 Jahr f ;oar 

7 .2 Die TC sind nach den mit dem Prüfvermerk 
versehenen Unterlagen herzustellen . Sie dürfen für 
den Verwendungszweck nach dieser Baumuster-
zulassung nur benutzt werden, wenn der für die 
Prüfung zuständige Sachverständige bescheinigt hat, 
dass die TC und ihre Ausrüstung dieser Zulassung 
entsprechen bzw. dass die vorgeschriebenen 
Prüfungen den Vorschriften entsprechende 
Ergebnisse erbracht haben. 

7 .3 Jeder TC 1st mit dem in 5. aufgeführten Tanksch ild zu 
versehen. Darüber hinaus ist jeder TC mit den 
übrigen Angaben nach den unter 1. genannten 
Rechtsvorschriften und gut sichtbar an beiden 
Längssei ten in Höhe der Mittellinie mit der 
Zulassungsnummer 

Design type approval 

II is cet1if1ed tnar the desi9n type of a iank• 
con/ainerl ponable tank (TC) manufactured ss per lest 
report menl/oned in s8cl10n 4 including appropdale 
documonls is sui/itble for transpoft et subs/ances 
stated in lhc annex nereof and lhaf ir is in compliancc 
wilh ll"le regulations for co.'"Js/ruction, aqulpmcnl. testing 
and marking .1s per ADRJRID (c11apter 6 aycsc. 
The condi/ions specificd in the anncx shoufd be 
obscrvcd. 

Seccmllrv reaula(ions 

For lhe first time prior to operation each TC 
manufocfurod according to this design /yplNJpprova l is 
subjected lo the proscribed tcsts as per !ogal 
regulations stated under S9Ction 1. and !hen 
periodically cvory 2 112. years. 
The periods fcr the in!emal inspection are 

The Tc·s are to t:e mttnuf.1c/urca according to 1he 
documents which are provided with !he res/ 1em.1rlc 
They may only be used for tho purposo as per this 
design typo-approval if tha expef1. w/10 is responsibJe: 
for the examinalion c911.ifies /hat the: rc·s and thcir 
equipmonl aro in occcrdance with this opprcwal n,sp. 
Ihn/ the prescribed tesls h.:we shown msulls according 
lo lhe regulations. 

Each TC is tobe provided wilh /he rank plate as listed 
under soc/icn 5. Furfhennoro oach TC has to b8 
marl<ed wilh the remaining defails as per rne legal 
,e(Juleüons staled under sec!ion I as wcll as in gocx1 
visible mannor lenglhwise on bolh sides :it lhc hoighl of 
the center lino with lho approval number 

D/BAM/53 1411 ffC 
und zusätzlich mit dem zutreffenden Tankcode zu and add,tKJnally with fhe appl!cable tank cOOe 
kennzeichnen. 
Die Schrifthöhe muss mindestens 50 mm betragen. 

7.4 Die höchstzuläss ige Dichte der zu befördernden 
Stoffe beträgt: 

1,65 kg/I 

7.5 Die Inbetriebnahme der Heizung bZ'N. das Einfüllen 
von Stoffen mit höheren Temperaturen ist nur 
gestattet, wenn die Beständigkeit des Füllgutes mit 
den Tank- und Ausrüstungswerkstoffen gewährleistet 
1st. 

7.6 Entfällt 

7.7 Entfällt 

7 .8 Für alle nach dieser Baumusterzulassung zur 
Herstellung von Tanks bestimmten Bleche müssen 
Abnahmezeugnisse nach EN 10204-3.1 vorliegen, 
Die Werte für Zugfestigkeit (Rm}. Streckgrenze (Re) 
und Bruchdehnung (A) dürfen dabei die für das 
Baumuster festgelegten Mindestwerte nicht unter-
schreiten 

7.9 Entfäll t 

7. iO Jeder Auf- und Abbau der Ausrüstungsteile sowie die 
Anbringung des Tankcodes/der Tankanweisung ist 
von einem Sachkundigen oder Sachverständigen zu 
prüfen und aufzuzeichnen. 

8. Widerrufsvorbehalt/Geltungsdauer 

Diese Änderung der Zulassung ersetzt den 
Zulassungssche in 

The heighl of the lcrters sr.ould be at least of 50 mm 

Thc max. permissible dens1ty of /fle subslances to be 
transported comes up to 

Starting up the hcating sys1em or fill ing subsrances 
wi!h higher temperawres is permit!cd only if 
compalicility bclwccn thc subst1Jnce and the tank and 
equipment material is ensured 

Not appltca bfe 

Not appl1cab /e 

lnspcction cerfificates according to EN 10204-3. 1 
must be providcd for all slleet metals specified in fhis 
!ype-approvel and used in /1",e manufacture of /he 
·1anks. The vafucs for lensile srreng/h (R,.,J, y,9/d 
strength (R, J and e!ongation a! fracture (A) must nol 
be less man thc mirnmum va/ues spccifled on fhe 
basrs of ehe design 1ype 

Nolapplrcable 

Each mounting and dismounling of thc equipment 
parts as weil as lhe fixing of thO tank codOtT.ank 
instructions has tobe il'l spected and rocorded Oy an 
experienced person or an expert. 

Revoca/ion ro.seNecJNalidity 

This a/leration ot the approval repJace3 the approval 
certifica/e 

D/BAM/53 1411/TC vom ldd. 12.06.2001 
und wird unter dem Vorbehalt des jederzeitigen and will l:Je given under reservation unrif rcvocation at any 
Widerrufes erteilt . Sie gilt längstens bis zum lime. ft is ·1alid up 10 tatest 

11 .06.201 1 
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9. Festlegung der Kennzeichnung nach CSC10eterminstion ofmaricinq as per csc 

Zulassungs•NUApproval no. : D-BAM·822/1411/01 
Herslelter-ldentifizierungskennzeicheNmanufacturers identificarion no. TBC 23 gum. 
(ergänzt durch Herstell•Nr Jsupplemented by m;,,nufac/urer's serisl no.) 

10. Rechtsbehelfsbelehrung 

Gegen diesen Bescheid kann Innerhalb eines Monats 
nach Bekanntgabe Widerspruch erhoben werden. Der 
Widerspruch ist beim Präsidenten der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM), 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, schriftlich oder zur Niederschrift 
einzulegen. 
Rechlsverbindhch ist der deutsche Te xt. 

Rights of l,:gol app,:sl 

Legal appeal moy be rsised agafnsl this approval within 
cne month aner the publicafion date. The appeal sh5/I be 
submiHed to the President ofthe Fed9tal lnstilllle for 
Materials Research and Tes tinrJ (BAM). 12205 Berlin, 
Unter den Eichen 87, in wri!/ng oron record (es pro/ocof). 

The germ<m /ext is 1/afid only 

12200 Berlin, den 07. Novem ber 2003 
BUNDESANSTALT FÜR MATERIALFORSCHUNG UND -PRÜFUNG 

Fachgruppe10iYisicn 1!1.2 
Gefahrgu ttanks und Unfallmechanik 
Tanks for Oangerous Goods 
and Accidenra/ tAechanics 

lm Auftrag.ro,; behalf ot 

Oipl. •lng. A. Ulrich 

Anhang zum !Annex ro 

ProjekVProject 
Genehmigung 
von Transporttanks 
App,oya/ for lransport tanks 

Im Auftragton behalf ot 

I, 1.· c1L,z.-t:'., 
Dipl.-Ing. (FH) S. Mielhe 

ZULASSUNGSSCHEIN 
APPROVAL CERTIF/CATE 

für das Baumuster eines Tankcontainers/ortsbeweglichen for the prototype of a tank-con/ainerlportablo /ank (TC; 
Tan k.s (TC) mit der Zulassungsnummer wi!fl approvat number 

D/BAM/53 1411rTC -1 . Änderun91•1tmtfo, 

UN-Nr., Benennung/ ADR/RID Verpackungs- Auflagen, 
richtiger technischer Name Klasse- gruppe Bemerkungen 

Klassifizierungs-
code 

UN-No., n;ime/PSN c/ass• packing group ccndilions, remarlo:s 
clas.si(ica/.ion code 

2796 Batterieflüssigkeit, sauer B-C1 

2796 Schwefelsäure mit höchstens 51 % B-C1 
Säure 

2837 Hydrogensulfate. wässerige Lösung B-C1 111111 ., 
(Natnumhydrogen- oder Kalium-
hydrogensulfal) 

2031 Salpetersäure, andere als B-C01 
rotrauchende mit höchstens 20 % Säure 

1788 Bromwasserstoffsäure, wässerige B-C1 11/111 
_, 

Lösung bis 50 % Säure 

1789 Chlorwasserstoffsäure (Salzsäure) B-C1 11/111 
wässerige Lösung bis 37 % 
Chlof\Vasserstoff 

1840 Z:nk.chlorid. wässerige Lösung B-C1 III 
., 

2581 Aluminiumchlorid, wässerige 8-C1 II I 
., 

Lösung 

2582 Eisen(l ll)chlorid, wässerige Lösung B-C1 III 
_, 

1775 Fluorborsäure, wässerige Lösung B-C1 
mit 50 % Säure 

1778 Fluorkieselsäure, wässerige B-C1 
Lösung mit 31 % H2SIF, 

1755 Chromiumsäure, Lösung, B-C1 ., 
höchstens 50 % Säure 

1805 Phosphorsäure mit höchs1ens 75 % 8-C1 III 
Säure 

2693 Hydrogensulf1t, wässerige Lösung. B-C1 III ., 
n a.g. (Natnumhydrogensulfitlösung von 
38%-40 %) 

2586 Alkylsulfonsäure, flüssig mit B-C3 III 
., 

höchstens 5 % freier Schwefelsäure 

2586 Ary1sulfonsäure, flüss ig mil B-C3 II I 
_, 

höchstens 5 % freier Schwefelsäure 

1814 Kaliumhydroxid (Kalilauge) 8-C5 11/111 
wässerige Lösung bis höchstens 50 % 

1819 Natriumaluminat, wässerige Lösung B-C5 11/ 111 

1824 Natriumhydroxid (Natronlauge), 8-C5 11/111 
wässerige Lösung 

2672 Ammoniaklösung in Wasser, 8-C5 III 
relative Dichte zwischen 0,880 und 0,957 
bis 15 •c m it mehr al 1 O % aber 
höchstens 35 % Ammoniak 

2818 Ammoniumpolysulfid, wässerige 8-CT1 
Lösung 

2683 Ammoniumsulfid, wässerige 8-CFT 
Lösung 

2209 Formaldehydlösung mit mindeslens 8-C9 III .. , 
25 % Formaldehyd, Flammpunkt> 61 •c 
2949 Natriumhydrogensulfid mit 8-C6 

_, 
mindestens 30 % Kristallwasser 
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UN-Nr., Benennung/ 
richtiger technischer Name 

UN•NO .. name/PSN 

3264 Ätzender saurer anorganischer 
flüssiger Stoff, n.a.g. (wässerige Lösung 
von Metallchloriden, insbesondere 
AJuminiumchlorid und Eisen-( I11)-chlorid, 
salzsäurehaltig, Handelsname: Südnock 
K1 bzw. Südflock K 2) 

Auflaqervcond1!iofls: 

ADR/RID 
Klasse. 

Klassifizierungs-
code 
doss-

c/assi(,cationcodc 

B-C1 

Verpackungs- Auflagen, 
gruppe Bemerkungen 

pscking Qf'OUP conditions, remarl:s 

II I 

die höchstzulässige Dichte beträgt 1,65 l<.gll /he max. permirnble clensity comes up/ to 1.65 kg/1 .. , der Tank dari keine Verunreinigungen rhe tank should not contain ;mpurities 
enthalten 



BAM-Liste - 7. Auflage 2003 

als Anhang für Baumusterzulassungen von Tankcontainern und 
ortsbeweglichen Tanks 

Die 7. Auflage der BAM-Liste ist neben der Programmversion ab sofort auch in 
gedruckter Form in deutscher und englischer Sprache verfügbar. 

Sie besteht aus jeweils 2 Bänden. 

1. Band: 
Vorbemerkungen 
Abschnitt 1 - Alphabetische Stoffliste 
Abschnitt 2 - Allgemeine Stoffangaben und physikalisch-chemische Daten 

2. Band: 
Abschnitt 3 - Anforderungen im Landverkehr nach RID/ADR 
Abschnitt 4 - Anforderungen im Seeverkehr nach IMDG-Code 
Abschnitt 5 - Werkstoffbeständigkeitsbewertungen 

Anfragen sind an die unten genannte Fachgruppe zu richten. 

Berlin, Dezember 2003 

Fachgruppe 111.2 - Gefahrguttanks und Unfallmechanik 
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Zulassungen für die Bauart von Verpackungen und Großpackmitteln (IBC) zur 
Beförderung gefährlicher Güter 

Die Veröffentlichung dieser Zulassungen ist in tabellarischer Form nach Verpackungs- und IBC-Bauarten 
gegliedert. Bei den Verpackungsbauarten gibt es folgende Grobgliederung gemäß der 1. Ziffer der UN-
Kennzeichnung bzw. der Verpackungsart: 

0 Feinstblechverpackung. 
1 Fass, 
2 Holzfass, 
3 Kanister, 
4 Kiste, 
5 Sack, 
6 Kombinationsverpackung, 

Die Feingliederung erfolgt gemäß dem Großbuchstaben der UN-Kennzeichnung bzw. der Werkstoffart: 

A Stahl (alle Typen und alle Oberflächenbehandlungen), 
B Aluminium, 
C Naturholz, 
D Sperrholz, 
F Holzfaserwerkstoff, 
G Pappe, 
H Kunststoff, einschließlich Schaumstoffe, 
L Textilgewebe, 
M Papier, mehrlagig, 
N Metall (außer Stahl und Aluminium), 
P Glas, Porzellan oder Steinzeug. 

Beispielsweise folgen nach den Säcken aus Textilgewebe die Papiersäcke und danach die Kombina-
tionsverpackungen. Innerhalb einer Verpackungsbauart (z.B. Kisten aus Pappe) sind die Zulassungen 
nach ihrer Zulassungsnummer feinsortiert. 

Bei den IBC gibt es folgende Grobgliederung gemäß den ersten 2 Ziffern der UN-Kennzeichnung bzw. 
der IBC-Art: 

11 Starre IBC für feste Stoffe, durch Schwerkraft befüllt und entleert; 
13 flexible IBC (für feste Stoffe); 
21 starre IBC für feste Stoffe, befüllt und entleert unter Druck von mehr als 10 kPa; 
31 starre IBC für flüssige Stoffe. 

Die Feingliederung erfolgt in Analogie zu den Verpackungsbauarten gemäß den Werkstoffarten und 
Zulassungsnummern. 

Aus redaktionellen Gründen sind die Hersteller der zugelassenen Bauarten in den Tabellen in kodierter 
Form in der Spalte Herstellerkurzzeichen angegeben. In der Anlage 1 sind diese Herstellerkurzzeichen in 
alphabetischer Reihenfolge mit den vollen zugehörigen Firmennamen und -adressen aufgeführt. Dabei ist 
zu beachten, dass bei alphabetischer Sortierung Sonderzeichen Vorrang vor Großbuchstaben und 
Großbuchstaben Vorrang vor Kleinbuchstaben haben. 

Die Widerrufe sind nach der gleichen Gliederung geordnet. 

In gleicher Form werden diese Tabellen auch in die Internetseite der BAM (http://www.bam.de) eingestellt 
mit dem Volltext der Zulassungen. 
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Zeitraum der nachfolgend genannten neu erstellten bzw. neu gefassten Zulassungen: 

16. Juni 2003 bis 15. November 2003 



Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 
Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-06-16 - 2003-11-15 

iZulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

0A2 Feinstblechverpackung aus Stahl mit abnehmbarem Deckel / Light gauge meta! packaging removable-head 

Nr. 9802 / OA2 
3. Neufassung 

23.07.2003 RID/ADR/OA2/Y/100/ . ./ 
D/BAM 9802-SLW 

lmpress GmbH & Co. oHG 
D 38723 Seesen 

1A1 Fass aus Stahl mit nichtabnehmbarem Deckel/ Steel drums non-removable head 

D/BAM 687 / 1A1 
1. Neufassung 

D/BAM 3838 / 1 A 1 
1 .. Neufassung 

D/BAM 6948 / 1 A 1 

Nr. 7514 / 1A1 
2. Neufassung 

Nr. 7515 / 1A1 
1. Neufassung 

Nr. 8368 / 1A1 
1. Neufassung 

Nr. 8566 /1A1 
2. Neufassung 

23.1 0.2003 

04.09 .2003 

14.08.2003 

21 .07.2003 

21.07 .2003 

03.09.2003 

21 .07.2003 

UN1A 1/X1 .6/250/ . ./ 
D/BAM687-.. ) 

UN1A 1/X1 .6/300/ . ./ 
D/BAM3838-**) 

UN1A 1/X1 .6/250/ . ./ 
D/BAM6948-GDH 
UN1 A 1/Y/120/ . ./ 
D/BAM7514-RABA 

UN1A1/Y/120/ . ./ 
D/BAM7515-RABA 

UN1A1 /X/250/ . ./ 
D/BAM8368-**) 

UN1A1/Y/200/ . ./ 
D/BAM8566-RABA 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
D 50859 Köln 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
D 50859 Köln 

Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
D 67454 Hassloch 
RABA Verpackungen GmbH 
D 50827 Köln 

RABA Verpackungen GmbH 
D 50827 Köln 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
D 50859 Köln 

RABA Verpackungen GmbH 
D 50827 Köln 

D/BAM 9764 / 1A1 29.07.2003 UN1A1/X/250/ . ./ Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
1. Neufassung D/BAM9764-GEF1 D 50859 Köln 

1A2 Fass aus Stahl mit abnehmbarem Deckel/ Steel drums removable head 

D/BAM 4249 / 1 A2 
3. Neufassung 

D/BAM 4553 / 1 A2 
2. Neufassung 

D/BAM 4555 / 1A2 
1. Neufassung 

D/BAM 4659 / 1 A2 
1. Neufassung 

D/BAM 4660 / 1A2 
1. Neufassung 

D/BAM 5107 / 1A2 
2. Neufassung 

D/BAM 6909 / 1 A2 

D/BAM 6918 / 1A2 

D/BAM 6931 / 1A2 

D/BAM 6946 / 1 A2 

D/BAM 694 7 / 1 A2 

D/BAM 6966 / 1 A2 

D/BAM 6969 / 1 A2 

Stand: 2003-11-15 

14.08.2003 

21 .07.2003 

21.07.2003 

30.07.2003 

30.07.2003 

14.08.2003 

11.07.2003 

18.07.2003 

01.08.2003 

14.08.2003 

14.08.2003 

10.09.2003 

11.09.2003 

UN1A2/X45/S/ . ./ 
D/BAM4249-SI 
UN1A2/X45Y65Z95/S/ . ./ 
D/BAM4249-SI 
UN1A2/Y/100/ . ./ 
D/BAM4553-RABA 

UN1A2/Y/100/ . ./ 
D/BAM4555-RABA 

UN1A2/X55/S/ . ./ 
D/BAM4659-JKD 

UN1A2/X156/S/ . ./ 
D/BAM4660-JKD 

UN1A2/X55Y75Z110/S/ . ./ 
D/BAM5107-S I 

UN1A2/Z59/S/ . ./ 
D/BAM6909-HEV-B 
UN1A2/Y/120/ .. ./ 
D/BAM6918-SWS 
UN1A2/Y/100/ . ./ 
D/BAM6931-kHV 

UN1A2/Y125/S/ . ./ 
D/BAM6946-GDH 
UN1A2/Y105/S/ . ./ 
D/BAM694 7-GDH 
UN1 A2/Y/1 OO/ . ./D/BAM6966 
-SI 

UN1A2/Y/100/ . ./ 
D/BAM6969-SWS 

Siepe GmbH 
D 50170 Kerpen-Sindorf 

RABA Verpackungen GmbH 
D 50827 Köln 

RABA Verpackungen GmbH 
D 50827 Köln 

Julius Kleemann GmbH & Co. 
Metallverpackungen 
D 63791 Karlstein 
Julius Kleemann GmbH & Co. 
Metallverpackungen 
D 63791 Karlstein 
Siepe GmbH 
D 50170 Kerpen-Sindorf 

Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Bitterfeld 
D 06803 Greppin 
Schütz GmbH & Co. KGaA · 
D 56242 Selters 
Huber Verpackungen GmbH & Co. 
D 74613 Öhringen 

Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
D 67 454 Hassloch 
Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
D 67454 Hassloch 
Siepe GmbH 
D 50170 Kerpen-Sindorf 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
D 56242 Selters 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-06-16 • 2003-11-15 

!Zulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

1A2 Fass aus Stahl mit abnehmbarem Deckel/ Steel drums removable head 

Nr. 8812 / 1A2 21.07.2003 UN1A2/Y/100/ . ./ RASA Verpackungen GmbH 
2. Neufassung D/BAM8812-RABA D 50827 Köln 

Nr. 8875 / 1A2 21.07.2003 UN1A2/Y/110/ .. / RASA Verpackungen GmbH 
4 . Neufassung D/BAM8875-RABA D 50827 Köln 

D/BAM 9803 / 1A2 23.07.2003 UN1A2/Y/100/ . ./ lmpress GmbH & Co. oHG 
1. Neufassung D/BAM9803-SLW D 38723 Seesen 

1G Fass aus Pappe / Flbre drums 

D/BAM 6896 / 1G 02.07.2003 UN1 G/X60/S/ . ./ Thüringer Fiber-Trommel GmbH 
D/BAM6896-TFT D 04617 Rositz 

D/BAM 6897 / 1G 03.07.2003 UN1 G/Y*)/S/ . ./D/BAM6897- Thüringer Fiber-Trommel GmbH 
TFT D 04617 Rositz 

D/BAM6898 /1G 03.07.2003 UN1 G/Y*)S/ . ./D/BAM6898- Thüringer Fiber-Trommel GmbH 
TFT D 04617 Rositz 

D/BAM6945 / 1G 13.08.2003 UN1G/X105/S/ . ./ Thüringer Fiber-Trommel GmbH 
D/BAM6945-TFT D 04617 Rositz 

1H1 Fass aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics drums non-removable head 

D/BAM6834 / 1H1 08.09.2003 UN1 H1/Y1 .9/300/ . ./ RIKUTEC Richter Kunststofftechnik GmbH & 
2. Neufassung D/BAM6834-RIKUTEC Co. KG 

D 57610 Altenkirchen 
D/BAM 6885 / 1H1 16.06.2003 UN1 H1/Y1 .9/150/ . ./ MAUSER-Werke GmbH &Co. KG 

D/BAM6885-**) D 50321 Brühl 

D/BAM 6889 / 1H1 18.06.2003 UN1 H1/Y1 .9/1501../ MAUSER-Werke GmbH &Co. KG 
D/BAM6889-**) D 50321 Brühl 

D/BAM 6923 / 1H1 29 .07.2003 UN1 H1/Y1 .9/200/ . ./ Schütz GmbH & Co. KGaA 
D/BAM6923-**) D 56242 Selters 

D/BAM 6927 / 1H1 30.07.2003 UN1 H1/Y1 .9/300/ . ./ Honeywell Specialty Chemicals Seelze GmbH 
D/BAM6927-RIKUTEC D 30926 Seelze 

D/BAM 6943 / 1 H1 11.08.2003 UN1 H1/Y/300/ . ./ RIKUTEC Richter Kunststofftechnik GmbH & 
D/BAM6943-RIKUTEC Co. KG 

D 57610 Altenkirchen 
D/BAM 6960 / 1H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/150/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6960-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
D/BAM 6962 / 1 H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/150/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6962-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
D/BAM 6964 / 1H1 15.09.2003 UN1 H1 /Y1 .9/1501../ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6964-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
D/BAM6965 / 1H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/1501../ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6965-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
D/BAM6967 / 1 H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/1501../ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6967-K(im kreis )BN D 53123 Bonn 
D/BAM 6970 / 1 H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/1501../ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6970-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
D/BAM 6971 / 1 H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/1501../ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6971-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
D/BAM 6972 / 1 H1 15.09.2003 UN1 H1/Y1 .3/1501../ Kautex Textron GmbH & Co.KG 

D/BAM6972-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 
Nr. 8132 / 1 H1 30.06.2003 UN1 H1/X1 .3/250/ . ./ Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 

2. Neufassung D/BAM8132-GEF4 D 50859 Köln 

3H1 Kanister aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics jerricans non-removable head 

D/BAM4305 / 3H1 01.09.2003 UN3H1/Y1 .9/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
3. Neufassung D/BAM4305-PP D 72666 Neckartailfingen 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-06-16 - 2003-11-15 

~ulassungsschein-Nr. IAusstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

3H1 Kanister aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel/ Plastics jerricans non-removable head 

D/BAM4381 / 3H1 22.09 .2003 UN3H1 /Y1 .8/170/ . ./ Plastikpack GmbH 
3. Neufassung D/BAM438V*) D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM4534 / 3H1 30.07.2003 UN3H1 /X1 .9/250/ . ./ Plastikpack GmbH 
2. Neufassung D/BAM4534-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 4748 / 3H1 23.09.2003 UN3H1 /Y1 .7Z1.7/100/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM4 7 48-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 5345 / 3H1 30.07 .2003 UN3H1/Y1 .6/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
1. Neufassung D/BAM5345-PP D 72666 Neckartailfingen 

D/BAM 6704 / 3H1 28.07.2003 UN3H1 /X2.5/S/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung D/BAM6704-K(im Kreis)BN D 53123 Bonn 

D/BAM 6706 / 3H1 28.07 .2003 UN3H1/X2.5/S/ .. / Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung D/BAM6706-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 

D/BAM 6707 / 3H1 28.07.2003 UN3H1 /X4/S/ . ./ D/BAM6707- Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung K(imKreis)BN D 53123 Bonn 

D/BAM 6708 / 3H1 28.07 .2003 UN3H1 /X5/S/ .. / D/BAM6708- Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung K(im Kreis)BN D 53123 Bonn 

D/BAM 6709 / 3H1 28.07.2003 UN3H1/X1 .5/S/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung D/BAM6709-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 

D/BAM 6710 / 3H1 28.07.2003 UN3H1/X5.5/S/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung D/BAM6710-K(im Kreis )B N D 53123 Bonn 

D/BAM 6712 / 3H1 28.07.2003 UN3H1/X0.8/S/ . ./ Kautex Textron GmbH & Co.KG 
1. Neufassung D/6AM6712-K(imKreis)BN D 53123 Bonn 

D/BAM 6915 / 3H1 16.07.2003 UN3H 1 /Y1 .9/150/ . ./ Huber Verpackungen GmbH & Co. 
D/BAM6915-KHV D 67547 Worms 

D/BAM 6977 / 3H1 16.09 .2003 UN3H1/Y1 .3/150/ . ./ MAUSER-Werke GmbH &Co. KG 
D/BAM6977-**) D 50321 Brühl 

D/BAM 6981 / 3H1 17.09.2003 UN3H1/Y1 .3/1501../ Kautex Textron GmbH & Co. KG 
D/BAM6981-K(im Kreis)WA D 79183 Waldkirch 

Nr. 8243 / 3H1 08.07 .2003 UN3H1 /X/250/ . ./D/BAM8243 Plastikpack GmbH 
2. Neufassung -PP D 72666 Neckartailfingen 

Nr. 8887 / 3H1 11.07.2003 UN3H1/Y1 .6/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
3. Neufassung D/BAM8887-PP D 72666 Neckartailfingen 

Nr. 8888 / 3H1 11.07.2003 UN3H1/Y1 .6/200/ . ./ Plastikpack GmbH 
2. Neufassung D/BAM8888-PP D 72666 Neckartailfingen 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

PP 
PP 

PP 

PP 
PP 
PP 

K (im Kre is)BN 

K (im Kreis)BN 

K (im Kreis)BN 

K (im Kreis)BN 

K (im Kreis)BN 

K (im Kreis)BN 

K (im Kreis)BN 

KHV 

WIVA 
M 

MESA 
M3 

K (im Kreis)WA 

PP 

PP 

PP 

3H1W Kanister aus Kunststoff mit nichtabnehmbarem Deckel (abweichende Spezifikation) / Plastics jerricans non-removable head 
(deviating specification) 

D/BAM 6893 / 3H1W 14.07.2003 UN3H1W/Y/250/ . ./ 
D/BAM6893-PDD 

D/BAM 6978 / 3H1W 17.09.2003 UN3H1W/Y1 .0/200/ . ./ 
D/BAM6978-KTK 

4A Kiste aus Stahl / Steel boxes 

D/BAM 5014 / 4A 
6. Neufassung 

16.06.2003 UN4A/Y557/S/ . ./ 
D/BAM5014-PM 

Tecomec SpA 
1 42011 Bagnolo in Piano 
Kunststoff-Technik Köhler GmbH 
D 74564 Crailsheim 

Paul Müller Transport- und Verpackungsmittel 
GmbH 
D 58802 Balve-Garbeck 

D/BAM 6917 / 4A 18.07.2003 UN4A7X570/S/.. Bauer GmbH 
D/BAM6917-BAUER D 46354 Südlohn 

D/BAM 6979 / 4A 17.09.2003 UN4A/Y461 /S/ . ./ Ulrich Huperz Schweißtechnik GmbH & Co. KG 
D/BAM6979-HUP D 57439 Attendorn/Ennest 

4AW Kiste aus Stahl (abweichende Spezifikation)/ Steel boxes (deviating specification) 

D/BAM 6980 / 4AW 17.09.2003 UN4A/Y378/S/ .. / 
D/BAM6980-HUP 

Ulrich Huperz Schweißtechnik GmbH & Co. KG 
D 57439 Attendorn/Ennest 

4C1 Kiste aus Naturholz, einfach/ Boxes of natural wood ordinary 

D/BAM 4457 / 4C1 
1. Neufassung 

Stand: 2003-11-15 

30.06.2003 UN4C1/Y35/S/ . ./ 
D/BAM4457-LG 

Wilhelm Lausberg & Sohn KG 
D 56377 Nassau 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-06-16 • 2003-11-15 

!Zulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

4C1 Kiste aus Naturholz, einfach / Boxes of natural wood ordinary 

D/BAM 6892 /4C1 30.06.2003 UN4C1/Y57/S/ .. / Wilhelm Lausberg & Sohn KG 
D/BAM6892-LG D 56377 Nassau 

D/BAM6906 /4C1 08.07.2003 UN4C1/Y50/S/ .. / Wilhelm Lausberg & Sohn KG 
D/BAM6906-LG D 56377 Nassau 

4D Kiste aus Sperrholz / Plywood boxes 

D/BAM 6907 /4D 08.07.2003 UN4D/X13/S/ .. / D/BAM6907- E. Merck KGaA 
MOHR D 64271 Darmstadt 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM4288 /4G 04 .07.2003 UN4G/Y31/S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM4288-HOW D 76275 Ettlingen 

D/BAM4314 /4G 04.07.2003 UN4G/Y33/S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM4314-HOW D 76275 Ettlingen 

D/BAM4926 /4G 04.07.2003 UN4G/Y14/S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM4926-(EC- D 76275 Ettlingen 

Logo)E.C.A.11 
D/BAM5976 /4G 04.07.2003 UN4G/Y31/S/ .. ./ Polimoon GmbH 

1. Neufassung D/BAM5976- D 76275 EttlingEm 
KAYSERSBERG 

D/BAM 6087 /4G 04.07.2003 UN4G/Y31 /S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM6087- D 76275 Ettlingen 

KAYSERSBERG 
D/BAM 6507 /4G 15.07.2003 UN4G/Y21/S/ .. / Henkel Ecolab 

1. Neufassung D/BAM6507-**) D 40554 Düsseldorf 

D/BAM6901 /4G 01.07.2003 UN4G/Z6.5/S/ .. / Raidex GmbH 
D/BAM6901-HKM D 72581 Oettingen/Ems 

D/BAM 6916 /4G 21.07.2003 UN4G/Y6.5/S/ .. / DOOSIS Verpakkingen 
D/BAM6916-Brohl2 NL 8401 BL Gorredijk 

D/BAM6920 /4G 26.09.2003 UN4G/X0.5/S/ .. Kappa Wellpappe Wiesloch Zweign. d. Kappa 
1. Neufassung /D/BAM6920-**) Holfelder Werke GmbH & Co. KG 

D 68789 St. Leon Rot 

D/BAM6924 14G 25.07.2003 UN4G/Y10/S/ .. / Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 
D/BAM6924-**) D 76646 Bruchsal 

D/BAM6925 /4G 25.07.2003 UN4G/X15/S/ .. / D/BAM6925- Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 
**) D 76646 Bruchsal 

D/BAM 6933 /4G 04.08.2003 UN4G/Y12/S/ .. / Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 
D/BAM6933-**) D 76646 Bruchsal 

D/BAM6934 /4G 07.08.2003 UN4G/Y20/S/ . ./ Kunert Wellpappe Bad Neustadt GmbH & Co. 
D/BAM6934-**) KG 

D 97616 Bad Neustadt 
D/BAM6935 /4G 09.09.2003 UN4G/Y23/S/ . ./ Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 

1. Neufassung D/BAM6935-**) D 76646 Bruchsal 
D/BAM6937 /4G 07.08.2003 UN4G/Y30/S/ .. / Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 

D/BAM6937-**) D 76646 Bruchsal 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von Verpackungen zur Beförderung 
gefährlicher Güter 

Directory of dangerous goods packaging design types 

Zeitraum / periode : 2003-06-16 - 2003-11-15 

~ulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM6939 / 4G 08.08.2003 UN4G/Y17/S/ .. / SCA Packaging Mannheim 
D/BAM6939-.. ) D 68219 Mannheim 

D/BAM 6950 / 4G 19.08.2003 UN4G/Y110/S/ .. / SCA Packaging Deutschland AG & Co. KG 
D/BAM6950-SCA-PU D 68219 Mannheim 

D/BAM6952 /4G 25 .08 .2003 UN4G/Y128/S/ .. / SCA Packaging Deutschland AG & Co. KG 
D/BAM6952-SCA-PU D 68219 Mannheim 

D/BAM 6955 /4G 27.08 .2003 UN4G/Y18/S/ .. / Hause & Garden B.V. 
D/BAM6955-Brohl 2 NL 1313 LC Almere 

Nr. 9205 /4G 29.09.2003 UN/4G/X1 .2/S/ .. / Edelmann Systemverpackungen GmbH 
3. Neufassung D/BAM9205-HV D 42275 Wuppertal 

D/BAM 10046 / 4G 04 .07.2003 UN4G/Y25/S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM10046-WEBI D 76275 Ettlingen 

D/BAM 10047 / 4G 04.07.2003 UN4G/Y25/S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM10047-**) D 76275 Ettlingen 

D/BAM 10123 / 4G 04.07.2003 UN4G/Y42/S/ .. / Polimoon GmbH 
1. Neufassung D/BAM10123- (EC-Logo) D 76275 Ettlingen 

E·C·A 18 
D/BAM 10260 / 4G 04.07.2003 UN4G/Y15/S/ .. / Polimoon GmbH 

1. Neufassung D/BAM10260-WEBI D 76275 Ettlingen 
4GW Kiste aus Pappe (abweichende Spezifikation)/ Fibreboard boxes (deviating specification) 

D/BAM 6886 /4GW 16.06.2003 UN4GW/Y52/S/ .. / SCA Packaging Mannheim 
D/BAM6886-SCA-PU D 68219 Mannheim 

D/BAM 6922 /4GW 25 .07.2003 UN4GW/Y261/S/ .. / SCA Packaging Mannheim 
D/BAM6922-SCA-RHV D 68219 Mannheim 

4H2 Kiste aus Kunststoff, massiver Kunststoff/ Solid plastics boxes 

D/BAM6912 /4H2 15.07.2003 UN4H2/Y17/S/ .. / Huber Westform GmbH & Co. 
D/BAM6912-WESTFORM D 51789 Lindlar 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

SCA-MA 
SCA-PU 
SCA-MI 
SCA-N 

SCA-TR 
SCA-PE 
SCA-DO 
SCA-LA 
SCA-OV 
SCA-PO 
SCA-RO 
SCA-WO 

SCA-B 
SCA-PU 

SCA-PU 

Brohl 

HV 

WEB! 

W EB! 
(EC-Logo)E·C·A 11 
(EC-Logo)E·C·A 18 

WEB! 

SCA-PU 

SCA-RHV 

WESTFORM 

4H2W Kiste aus massivem Kunststoffe (abweichende Spezifikation)/ Solid plastics boxes (deviating specification) 

D/BAM 6876 /4H2W 27.06 .2003 UN4H2W/Y133/S/ .. / Systemtechnik Ladungsträger GmbH SLT 
D/BAM6876-SL T D 71686 Remseck 

5H4 Sack aus Kunststoffolie / Plastics film bags 

D/BAM 6786 / 5H4 09.07.2003 UN5H4/Z26/S/ .. / Bischof + Klein GmbH & Co. B+K 
1. Neufassung D/BAtv16786-B+K D 49525 Lengerich 

D/BAM6884 / 5H4 19.06 .2003 UN5H'4/Y26/S/ .. / Bischof + Klein GmbH & Co. B+K 
D/BAM6884-B+K D 49525 Lengerich 

D/BAM 6908 / 5H4 02 .09.2003 UN5H4/Z9/S/ .. / D/BAM6908- Michelin Reifenwerke KGaA KA 
KA D 76185 Karlsruhe 

D/BAM 6953 / 5H4 27.08.2003 UN5H4/Y26/S/ .. / Bischof+ Klein GmbH & Co. B+K 
D/BAM6953-B+K D 49525 Lengerich 

D/BAM 6954 / 5H4 27.08.2003 UN5H4/Y26/S/ . ./ Bischof + Klein GmbH & Co. B+K 
D/BAMB6954-B+K D 49525 Lengerich 

Nr. 8108 / 5H4 07.07 .2003 UN/5H4/Y51/S/ .. / Bischof + Klein GmbH & Co. B+K 
1 . Neufassung D/BAM8108-B+K D 49525 Lengerich 
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5M1 Sack aus Papier, mehrlagig / Paper bags multiwall 

D/BAM 6919 / 5M1 18.07.2003 UNSM1/Z26/S/ . ./ 
D/BAM6919-Sa 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

Sachsa Verpackung GmbH 
D 37447 Wieda 

5M2 Sack aus Papier, mehrlagig, wasserbeständig/ Paper bags multiwall, water resistant 

D/BAM6899 /5M2 

D/BAM6900 /5M2 

D/BAM 6904 /5M2 

D/BAM 6905 /5M2 

D/BAM 6928 / 5M2 

D/BAM 6973 / 5M2 

07.07 .2003 UN5M21226/S/ . ./ 
D/BAM6899-**) 

07.07.2003 UN5M2/226/S/ . ./ 
D/BAM6900-**) 

08 .07.2003 UN5M2/Z26/S/ . ./ 
D/BAM6904-**) 

08.07.2003 UN5M2/Y26/S/ . ./ 
D/BAM6905-**) 

06.08.2003 UNSM2/Y26/S/ . ./ 
D/BAM6928- **) 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 
Frantschach lndustrial Packaging Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 
Frantschach lndustrial Packaging Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 
Frantschach lndustrial Packag ing Deutschland 
GmbH 
D 38642 Goslar 

15.09.2003 LJN5M2/Y26/S/ . ./ Bischof+ Klein GmbH & Co. 
D/BAM6973-B+K D 49525 Lengerich 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

Sa 

FIP-D2 
FIP-D3 

FIP-D2 
FIP-D3 

FIP-D2 
FIP-D3 

FIP-D2 
FIP-D3 

FIP-D2 
FIP-D3 

B+K 

6HA1 Kombinationsverpackung aus Kunststoff mit fassförmiger Außenverpackung aus Stahl I Plastics receptacle with outer steel 
drum 

D/BAM 6875 / 6HA1 

D/BAM 6921 / 6HA1 

19.06.2003 UN6HA1/X1 .6/300/ . ./ 
D/BAM6875-GEF2 

22.07.2003 UN6HA1/X1 .6/300/ . ./ 
D/BAM6921 -GEF2 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
D 50859 Köln 
Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
D 50859 Köln 

GEF2 

GEF2 

6HG2 Kombinationsverpackung aus Kunststoff mit Außenverpackung aus Pappe in Kistenform/ Composite packagings plastics 
receptacle with outer fibreboard box 

D/BAM2634 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y/1.4/40/ .. .1D/BAM Polimoon GmbH WEBI 
1. Neufassung 2634-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Pol imocn/WEBI 

D/BAM 2635 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y/59/ . ./ D/2635- Polimoon GmbH WEBI 
1. Neufassung Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 

D/BAM4908 /6HG2 04 .07.2003 UN6HG2/Y2/30/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 
1. Neufassung D/BAM4908-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 

D/BAM4947 16HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y/40/ . ./ D/BAM- Polimoon GmbH (EC-Logo)E·C·A 18 
1. Neufassung 494 7-Polimoonl(EC- D 76275 Ettlingen Polimoon 

Logo)E.C.A.18 
D/BAM 4951 /6HG2 04.07.2003 UN6HA 1/Y1 .4/40/ . ./ Polimoon GmbH KW-HL 

1. Neufassung D/BAM4951-Polimoon-**) D 76275 Ett lingen WEBI 
(EC-Logo)E·C·A 11 

Polimoon 
D/BAM 5128 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y1 .221 .2140/ . ./ Polimoon GmbH KW-HL 

1. Neufassung D/BAM5128-Polimoon/KW- D 76275 Ettlingen Polimoon 
HL 

DIBAM 5455 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y/40/ .. .I Polimoon GmbH WEB I 
1. Neufassung D/BAM5455-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 

D/BAM5456 / 6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y/40/ .. .I Polimoon GmbH WEBI 
1. Neufassung D/BAM5456-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 

D/BAM5691 / 6HG2 04 .07.2003 UN6HG2/Y1 .4/40/ . ./ Pol imoon GmbH Polimoon 
1. Neufassung D/BAM5691 -Polimoon/HOW D 76275 Ettlingen HOW 

D/BAM 6108 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y/30/ . ./ Polimoon GmbH KW-HL 
1. Neufassung D/BAM6108-Polimoon/ADW- D 76275 Ettlingen Polimoon 

1 
D/BAM 6930 /6HG2 04.08 .2003 UN6HG2/Y1 .421 .4/30/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 

D/BAM6930-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 
Nr. 8064 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y1 .421 .4/40/ .. / Polimoon GmbH WEBI 

1. Neufassung D/BAM8064-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 
Nr. 8065 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y1 .421 .4/40/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 

2. Neufassung D/BAM8065-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 
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Zulassungsschein-Nr. Ausstell.- UN-Kennzeichnung Zulassungsinhaber 
Datum 

No. of approval certificate Date of issue UN-Marking Approval holder 

Hersteller-
kurzzeichen 
Manufacturer 
ldentification 

6HG2 Kombinationsverpackung aus Kunststoff mit Außenverpackung aus Pappe in Kistenform/ Composite packagings plastics 
receptacle with outer fibreboard box 

Nr. 8067 / 6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/40/ . ./ Pol imoon GmbH WEBI 
3. Neufassung D/BAM8067-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 

Nr. 8068 / 6HG2 04 .07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/30/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 
4. Neufassung D/BAM8068-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Pol imoon 

Nr. 8186 / 6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/50/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 
2. Neufassung D/BAM8186-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Polimoon 

Nr. 8489 / 6HG2 04 .07.2003 UNG2/Y1 .4Z1 .4/40/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 
2. Neufassung D/BAM8489-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Pol imoon 

Nr. 8522 / 6HG2 04 .07 .2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/40/ . ./ Polimoon GmbH WEBI 
4. Neufassung D/BAM8522-Pol imoon/ .. ) D 76275 Ettlingen (EC-Logo)E·C·A 11 

Polimoon 
Nr. 891 1 /6HG2 04.07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/30/ . ./ Polimoon GmbH Polimoon 

2. Neufassung D/BAM8911 -Polimoon/Cami D 76275 Ettlingen Cami 
Nr. 91 69 / 6HG2 04.07 .2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/40/ .. ./ Polimoon GmbH WEB/ 

2. Neufassung D/BAM9169-Polimoon/WEBI D 76275 Ettlingen Pol imoon 

Nr. 9298 /6HG2 04 .07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/30/ . ./ Polimoon GmbH WEB/ 
2. Neufassung D/BAM9298-Polimoon/ AW K D 76275 Ettlingen Polimoon 

UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/30/ .. / 
D/BAM9298-Polimoon/WEBI 

D/BAM 10105 / 6HG2 04 .07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/ .. / Polimoon GmbH WEB/ 
1. Neufassung D/BAM10105- D 76275 Ettlingen Pol imoon 

Polimoon/WEBI 
D/BAM 10125 / 6HG2 04 .07.2003 UN6HG2/Y1 .4Z1 .4/30/ .. / Polimoon GmbH WEB/ 

1. Neufassung D/BAM 1 0125-.. ) D 76275 Ettlingen Polimoon 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von IBC zur Beförderung gefährlicher Güter 
Directory of dangerous goods IBC design types 

Zeitraum / period 2003-06-10 • 2003-11-15 

!Zulassungsschein- Ausstellungs- UN-Kennzeichnung Typenbezeichnung 
Nr. datum 
No. of approval Date of issue UN-Marking Type 
~ertificate 

Zulassungsinhaber Hersteller-
kurzzeichen 

Approval holder Manufacturer 
identification 

11A Metallene IBC aus Stahl für feste Stoffe, durch Schwerkraft befüllt und entleert./ Metal IBCs steel for solids, which are filled 
and discharged by gravity 

D/BAM 6910 /11A 14.07.2003 UN11A /Y/ ... ./D/BAM 6910- Schüttgut- UCON AG Containersysteme KG UCON1 
UCON1/2000/800 Kleincontainer D 77756 Hausach 

D/BAM 6958 / 11 A 28.08.2003 UN11A /Y/ ... ./D/BAM 6958- BSI 550/45' Schäfer Werke GmbH SCHÄFER 
SCHÄFER/1020or) D 57290 Neunkirchen 

D/BAM 6982 / 11 A 17.09.2003 UN11A /Y/ ... ./D/BAM 6982- BSI 550/60' Schäfer Werke GmbH SCHÄFER 
SCHÄFER/10200/*) D 57290 Neunkirchen 

31A Metallene IBC aus Stahl für flüssige Stoffe./ Metal IBC steel for liquids. 

D/BAM 189 /31A 23.06 .2003 UN31A /Y/ ... ./D/BAM 0189- ASF 445-3 FAUN Novatec GmbH PT 
1. Neufassung PT/4000/ •) D 58640 Iserlohn 

D/BAM 208 / 31A 01 .07.2003 UN31A /Y/ .. . ./D/BAM 0208- KC 950 D III F Rietbergwerke GmbH & Co. KG rietberg 
4. Neufassung rietberg/0/1544 D 33397 Rietberg 

D/BAM 485 /31A 14.08 .2003 UN31A /Y/ .. . ./D/BAM 0485- GE 700 Dipl.-Ing. Wilhelm Schmidt WS 
1 . Neufassung WS/01*} Armaturen-Apparatebau 

D 64342 Seeheim-
Jugenheim 

D/BAM 5605 / 31A 07.07.2003 UN31A /Y/ ... ./D/BAM 5605- IBCz 1000 mit UCON AG Containersysteme KG UCON 1 
6. Neufassung UCON174050/*) Sonderflansch D 77756 Hausach 

UN31A /Y/ .. . ./D/BAM 5605- IBC 500 ZBEI 
UCON1/8100/*) 

D/BAM 5942 / 31A 14.08.2003 UN31A /Y/ ... ./D/BAM 5942- PLX SL-PM 500 PLINOXOTAR S.r.l. PLINOX 
3. Neufassung PLINOX/3726/1035 1 00040 ARICCIA (RM) 

UN31A /Y/ ... ./D/BAM 5942- PLX SL-PM 1250 
PLINOX/4371/2370 
UN31A /Y/ ... ./D/BAM 5942- PLX -SL-PM-600 
PLINOX/4510/1253 
UN31A /Y/ .. . ./D/BAM 5942- PLX SL-PM 750 
PLINOX/5738/1594 
UN31A /Y/ .. . ./D/BAM 5942- PLX SL-PM 990 
PLINOX/6981 /1939 

D/BAM 6902 /31A 03.07.2003 UN31A /Y/ ... ./D/BAM 6902- SLO-R 500 PLINOXOTAR S.r.l. PLINOX 
PLINOX/73081*} 1 00040 ARICCIA (RM) 

D/BAM 6903 /31A 07.07.2003 UN31A /Y/ .. . ./D/BAM 6903- BTA 1100 Schäfer Werke GmbH SCHÄFER 
SCHÄFER/9250/•) D 57290 Neunkirchen 

D/BAM 6949 / 31A 15.08.2003 UN31A /Y/ ... ./D/BAM 6949- RC 500 Schäfer Werke GmbH SCHÄFER 
SCHÄFER/.11146r) D 57290 Neunkirchen 

31HA1 Kombinations-lBC mit starrem Kunststoff-Innenbehälter und äiJßerer Umhüllung aus Stahl für flüssige Stoffe. / Composite 
lntermediate Bulk Container (IBC) with a rigid plastics inner receptacle and outer casing of steel for liquid substances 

D/BAM 6218 /31HA1 23 .09.2003 UN31 HA1 /Y/ .. . ./D/BAM 6218- Werit-lBC 10001 WERIT Kunststoffwerke W . WERIT 
3. Neufassung .. /4060/* Schneider GmbH & Co . WERIT-UK 

D 57610 Altenkirchen 

D/BAM 6741 /31HA1 23.09.2003 UN31HA1 /Y/ ... ./D/BAM 6741- IBC 10001 UN WERIT Kunststoffwerke W. WERIT 
2. Neufassung .. /4085/· Schneider GmbH & Co . WERIT-UK 

D 57610 Altenkirchen 

D/BAM 6742 /31HA1 04.08.2003 UN31HA1 /Y/ .. . ./D/BAM 6742- MX II 1000-EX leitfähig Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
3. Neufassung Schütz 1/4075/2013 D 56242 Selters 
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Verzeichnis zugelassener Bauarten von IBC zur Beförderung gefährlicher Güter 
Directory of dangerous goods IBC design types 

Zeitraum / period 2003-06-10 • 2003-11-15 

Zulassungsschein- Ausstellungs- UN-Kennzeichnung Typenbezeichnung 
Nr. datum 
No. of approval Date of issue UN-Marking Type 
certificate 

Zulassungsinhaber Hersteller-
kurzzeichen 

Approval holder Manufacturer 
identification 

31HA1 Kombinations-lBC mit starrem Kunststoff-Innenbehälter und äußerer Umhüllung aus Stahl für flüssige Stoffe./ Composite 
lntermediate Bulk Container (IBC) with a rigid plastics inner receptacle and outer casing of steel for liquid substances 

D/BAM 6883 /31HA1 17.06.2003 UN31HA1 /Y/ ... ./D/BAM 6883- CPGG 1000 Roth Werk GmbH & Co. ROTH 1 
ROTH 1/4060/2044 D 66271 Rilchingen-

Hanweiler 

D/BAM 6932 /31 HA1 20.08.2003 UN31HA1 /Y/ .. . ./D/BAM 6932- IBC MX-2 Schütz GmbH & Co. KGaA Schütz 1 
Schütz **)/4056/2037 D 56242 Selters Schütz 2 

Schütz 3 
Schütz 7 
Schütz 8 
Schütz 9 
Schütz 12 
Schütz 15 

D/BAM 6936 /31HA1 13.08.2003 UN31HA1 /Y/ ... ./D/BAM 6936- Ku50-2 Hessentaler Container GmbH HCG 
HCG/3582/1091 D 74523 Schwäbisch-Hall 

D/BAM 6938 / 31 HA1 20 .08 .2003 UN31HA1 /Y/ .. . ./D/BAM 6938- Poly-ex-lBC 10001 WERIT Kunststoffwerke W . WERIT 
WERIT/4035/* Schneider GmbH & Co. 

D 57610 Altenkirchen 

D/BAM 6959 /31HA1 24.09.2003 UN31HA1 /Y/ ... ./D/BAM 6959- IBC 1000I UN WERIT Kunststoffwerke W . WERIT 
.. /4060/* Schneider GmbH & Co. WERIT-UK 

D 57610 Altenkirchen 

D/BAM 6976 /31 HA1 18.09.2003 UN31 HA1 /Y/ ... ./D/BAM 6976- IBC 600 WERIT Kunststoffwerke W . WERIT 
WERIT/3090/* Schneider GmbH & Co. 

D 57610 Altenk irchen 
31HH1 Kombinations-lBC mit starrem Kunststoff-Innenbehälter und äußerer Umhüllung aus Kunsttoff, für flüssige Stoffe/ 

Composite lntermediate Bulk Container (IBC) with a rigid plastics inner receptacle and outer casing of plastics for liquid 
substances 

D/BAM 6808 /31 HH1 25 .09 .2003 UN31 HH1 /Y/ ... ./D/BAM 6808- Poly-lBC UC 1000 RIKUTEC Richter Kunststofftechnik RIKUTEC 
1. Neufassung RIKUTEC/0/2070 GmbH & Co. KG 

D 57610 Altenkirchen 

D/BAM 6968 /31 HH1 18.09.2003 UN31HH1 /Y/ ... ./D/BAM 6968- Poly-IBC-1000-G R RIKUTEC Richter Kunststofftechnik RIKUTEC 
RIKUTEC/0/2050 GmbH & Co. KG 

D 57610 Altenkirchen 

Stand: 2003-11-15 Seite 2 von 2 



Widerruf der Zulassungsscheine 
Revocation of approval certificate 

Zeitraum / period 2003-06-16 - 2003-11-15 

!Zulassungsschein-Nr. Widerruf-
datum 

No. of approval 
~ertificate Revocation date 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

1A2 Fass aus Stahl mit abnehmbarem Deckel/ Steel drums removable head 

D/BAM 1186 / 1A2 12.11.2003 
1 . Neufassung 

D/BAM 4143 / 1A2 15.09.2003 
1 . Neufassung 

D/BAM 5712 / 1A2 15.09.2003 
1 . Neufassung 

MAUSER Metallverpackungen GmbH, Werk Brüh l 
Schildgesstr.71-161 
50321 Brühl 
lmpress GmbH & Co. oHG 
Braunschweiger Str. 26 
38723 Seesen 

lnfraServ GmbH & Co. Höchst KG Industriepark Höchst 
Gebäude D 207 
65926 Frankfurt am Main 

1A2T Fass aus Stahl mit abnehmbarem Deckel (Bergungsfaß) / Steel drums removabje (salvage packaging) 

D/BAM 5238 / 1 A2T 12.11 .2003 
1 . Neufassung 

D/BAM 5282 / 1 A2T 12.11.2003 
1 . Neufassung 

MAUSER Metallverpackungen GmbH, Werk Brühl 
Schildgesstr.71-161 
50321 Brühl 

MAUSER Metallverpackungen GmbH, Werk Brühl 
Schildgesstr. 71-161 
50321 Brühl 

4C1 Kiste aus Naturholz, einfach / Boxes of natural wood ordinary 

D/BAM 4309 / 4C1 23.06.2003 

4D Kiste aus Sperrholz/ Plywood boxes 

8207 / 4D 10.07 .2003 

4G Kiste aus Pappe / Fibreboard boxes 

D/BAM 2994 /4G 05.11 .2003 
1 . Neufassung 

D/BAM 3595 /4G 05.11.2003 

D/BAM 5127 /4G 16.06.2003 

D/BAM 5302 /4G 16.06.2003 

D/BAM 5650 /4G 16.06.2003 
1 . Neufassung 

D/BAM 5944 /4G 16.06.2003 
1 . Neufassung 

HKS GmbH 
Jägerstr. 30 
58091 Hagen 

Holzverpackung Hannover GmbH 
Borsigring 21 
31319 Sehnde 

Kurt Vogelsang GmbH 

Haßmersheim 

Kurt Vogelsang GmbH 

Haßmersheim 

AssiDomän Wellpappe GmbH 
Westring 7 
40721 Hilden 

AssiDomän Wellpappe GmbH 
Westring 7 
40721 Hilden 

AssiDomän Wellpappe GmbH 
Westring 7 
40721 Hilden 

AssiDomän Wellpappe GmbH 
Westring 7 
40721 Hilden 

5M2 Sack aus Papier, mehrlagig, wasserbeständig/ Paper bags multiwall, water resistant 

D/BAM 649 / 5M2 
2 . Neufassung 

D/BAM 4006 / 5M2 
1 . Neufassung 
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10.07.2003 

10.07.2003 

Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 
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Revocation of approval certificate 

Zeitraum / period 2003-06-16 - 2003-11-15 

!Zulassungssehei n-Nr. Widerruf-
datum 

No. of approval 
tertificate Revocation date 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

5M2 Sack aus Papier, mehrlagig, wasserbeständig / Paper bags multiwall, water resistant 

D/BAM 4007 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
. Neufassung Südstr. 4-6 

37447 Wieda 
D/BAM 4221 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 

Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4361 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4362 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4475 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
1 . Neufassung Südstr. 4-6 

37447 Wieda 
D/BAM 4508 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 

Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4524 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4573 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4731 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 4871 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 5129 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
1 . Neufassung Südstr. 4-6 

37447 Wieda 

D/BAM 5256 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

8813 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
. Neufassung Südstr. 4-6 

37447 Wieda 
9000 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 

. Neufassung Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

D/BAM 9662 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
1 . Neufassung Südstr. 4-6 

37447 Wieda 
D/BAM 9674 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 

1 . Neufassung Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

9774 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 
. Neufassung Südstr. 4-6 

37447 Wieda 
9906 /5M2 10.07.2003 Sachsa Verpackung GmbH 

2 . Neufassung Südstr. 4-6 
37447 Wieda 

6HG2 
Kombinationsverpackung aus Kunststoff mit Außenverpackung aus Pappe in Kistenform/ Composite packagings plastics receptacle 
with outer fibreboard box 
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Widerruf der Zulassungsscheine 
Revocation of approval certificate 

Zeitraum / period 2003-06-16 - 2003-11-15 

!Zulassungsschein-Nr. Widerruf-
datum 

No. of approval 
certificate Revocation date 

Zulassungsinhaber 

Approval holder 

Kombinationsverpackung aus Kunststoff mit Außenverpackung aus Pappe in Kistenform/ Composite packagings plastics receptacle 
6HG2 with outer fibreboard box 

O/BAM 4962 /6HG2 01.08.2003 Polimoon GmbH 
Hertzstr. 14-22 
76275 Ettlingen 

8066 /6HG2 01.08.2003 Polimoon GmbH 
. Neufassung Hertzstr. 14-22 

76275 Ettlingen 

O/BAM 10172 /6HG2 01.08.2003 Dynoplast Elbatainer GmbH 
Hertzstr. 24-30 
76275 Ettlingen 

O/BAM 10173 /6HG2 01 .08.2003 Dynoplast Elbatainer GmbH 
Hertzstr. 24-30 
76275 Ettlingen 
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2003-11-17 

Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

(EC-Logo)E·C·A 08 

(EC-Logo)E·C·A 11 

(EC-Logo)E·C·A 18 

B+K 

BAUER 

BB 

Brohl 

CCT 

Garni 

DAUB 

DNM 

DSL 

ESAFE 

F+D 

FIP-D2 

FIP-D3 

FPL 

GDH 

GEF1 

GEF2 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Smurfit Europa Carton AG Wellpappenwerk Hamburg 
Tilsiter Str. 144 
D 22047 Hamburg 

Europa Carton AG Wellpappenwerk Germersheim 
Hamburger Str. 3 
D 76726 Germersheim 

Europa Carton AG Wellpappenwerk West 
Am Hochofen 102 
D 40549 Düsseldorf 

Bischof + Klein GmbH & Co. 
Rahestr. 47 
D 49525 Lengerich 

Bauer GmbH 
Eichendorffstr. 62 
D 46354 Südlohn 

Bernhard Beckmann GmbH & Co. KG 
Bergstr. 3 
D 59229 Ahlen 

Brohl Wellpappe GmbH & Co. KG 
Nickolaus-Otto-Straße 
D 56727 Mayen-Industriegebiet Ost 1 

Chang Chun Petrochemicals Co. Ltd. 
No. 301, Songkiang Road , 7th floor 
RC 10477 Taipei , Taiwan Republic of China 

Cartonmills S.A. 
Route de Dourrain 19 
B 7410 Ghlin.Belgien 

Albert Daub OHG Eisen-Blechwarenfabrik 
Am Bahndamm 11 
D 57234 Wilnsdorf 

Diehl Munitionssysteme GmbH & Co. KG, Werk Mariahütte 
Karl-Diehl-Straße 1 
D 66620 Nonnweiler 

DSL Drum Service 
14 Burr Court 
AUS 3026 Laverton North VIC 

Gerhard Luippold GmbH 
Hungerberg 15 
D 72336 Balingen 

F+D Tank - + Apparatebau Transportgeräte GmbH & Co. KG 
Daimlerstr. 12 
D 59229 Ahlen 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland GmbH 
Herkulesweg 1 
D 48324 Sendenhorst 

Frantschach lndustrial Packaging Deutschland GmbH 
Wolfenbütteler Str. 42 
D 38642 Goslar 

FUSTIPLAST IMBALLAGGI SOFFIATI IN PLASTICA 
V.le lndustria 33 
1 24040 Bottanuco (BG) 

Gottlieb Duttenhöfer GmbH & Co. KG 
Bahnhofstr. 100 
D 67454 Hassloch 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Hamburg 
Brandenburger Straße 12 
D 20457 Hamburg 

Greif Germany GmbH & Co. KG Werk Lövenich 
Dieselstr. 4-6 
D 50859 Köln 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

GEF3 

GEF4 

GR 

HCG 

HEV-B 

HEV-K 

HEV-L 

HI 

HKM 

HOW 

HOZ 

HS 1 

HS 2 

HS 3 

HS4 

HUP 

HV 

HerzbergerPapierfabrik 

JKD 

K (im Kreis)BN 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Greif Germany GmbH & Co. KG 
Wassertor 13 
D 57439 Attendorn 

Greif Gennany GmbH & Co. KG Werk Monzingen 
Industriestr. 11-13 
D 55569 Monzingen 

Groten GmbH Stahlblechpackungen 
Häuschensweg 12 
D 50827 Köln 

Hessentaler Container GmbH 
Karl-Kurz-Str. 36 
D 74523 Schwäbisch-Hall 

Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Bitterfeld 
Farbenstraße 5 
D 06803 Greppin 

Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Kleve 
Sommerdeich 3 
D 47533 Kleve 

Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Lauterberg 
Scharzfelder Str. 18-22 
D 37 431 Bad Lauterberg 

AB Hannells lndustrier 
Kvekatorpsvägen 25 
SE Falkenberg 

Hans Kolb Wellpappe Werk 2 
Dr.-Lauter-Straße 2 
D 87700 Memmingen 

Kappa Wellpappe Wiesloch Zweign . d. Kappa Holfelder Werke GmbH & Co. KG 
An der Autobahn 1 
D 68789 St. Leon Rot 

Kappa Wellpappe Zwiesel Zweign. d. Kappa Holfelder Werke GmbH & Co. KG 
Am Talübergang 8 · 
D 94227 Zwiesel 

Kappa Sieger Brühl GmbH 
Fischenicher Str. 21 
D 50321 Brühl 

Kappa Sieger Hanau GmbH 
Ruhrstr. 5-9 
D 63452 Hanau 

Kappa Sieger Feucht GmbH 
Industriestr. 91 
D 90537 Feucht 

Kappa Sieger Sarstedt GmbH 
Voss-Str. 98 
D 31157 Sarstedt 

Ulrich Huperz Schweißtechnik GmbH & Co. KG 
Siemensstr. 9 
D 57439 Attendorn/Ennest 

Edelmann Systemverpackung GmbH 
Öhder Str. 18 
D 42289 Wuppertal 

Kappa Herzberger Papierfabrik GmbH 
Andreasberger Str.1 
D 37 412 Herzberg/Harz 

Julius Kleemann GmbH & Co. Metallverpackungen 
Auwanne 19 
D 63791 Karlstein 

Kautex Textren GmbH & Co.KG 
Alter Heerweg 2 
D 53123 Bonn 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

K (im Kreis)WA 

KA 

KAYSERSBERG 

KHV 

KHV 

KJK 

KLEIN 

KSM 

KTK 

KW 

KW-HL 

LG 

M 

M1 

M2 

M3 

MAMOR 

MC 

MESA 

MOHR 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Kautex Textren GmbH & Co. KG 
Mauermattenstr. 9 
D 79183 Waldkirch 

Michelin Reifenwerke KGaA 
Michelinstr. 4 
D 76185 Karlsruhe 

Kaysersberg Packaging S.A. 
Route industrielle 
F 68320 Kunheim 

Huber Verpackungen GmbH & Co. 
Mainzer Straße 189 
D 67547 Worms 

Huber Verpackungen GmbH & Co. 
Otto-Meister-Straße 2 
D 7 4613 Öhringen 

Kodama Plastics Co. Ltd. Gifu plant 
J-377-1 Suemori , Godo-cho 
Japan Anpachi-gun , Gifu 503-2393 

Hemeyer Verpackungen GmbH Werk Bitterfeld 
Farbenstr. 5 
D 06803 Greppin 

Kappa Swisswell AG 
Industriestraße 1 
CH 4313 Möhlin 

Kunststoff-Technik Köhler GmbH 
Wittauer Straße 17 
D 74564 Crailsheim 

Kunert Wellpappe Bad Neustadt GmbH & Co. KG 
Besengaustr. 6 
D 97616 Bad Neustadt 

Kappa Wellpappe Lübeck GmbH 
Glashüttenweg 15 
D 23568 Lübeck 

Wilhelm Lausberg & Sohn KG 
Elisenhütte 8 
D 56377 Nassau 

MAUSER-Kunststoffverpackung GmbH, Werk Bammental 
Industriestraße 37-43 
D 69245 Bam mental 

MAUSER Metallverpackungen GmbH, Werk Brühl 
Schildgesstr. 71-161 
D 50321 Brühl '\ 

MAUSER Metallverpackungen GmbH, Werk Oberroßbach 
Salzburgerstr. 11 

56479 Oberroßbach 

MAUSER Kunststoffverpackung GmbH, Werk Hamburg 
Wilhelm-Weber-Straße 6 
D 21079 Hamburg 

Mamor Kunststoffherstellung GmbH 
Brüsseler Allee 20 
D 41812 Erkelenz 

MAUSER Container Systeme GmbH, Werk Brühl 
Schildgesstr. 71-161 
D 50321 Brühl 

MAUSER Emballage S.A. 
8,Rue de la Gare 
F 6011 O Esch es 

Herbert Mohr Holzverarbeitung 
Werner-von-Siemens-Sir. 14 
D 76694 Forst 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

MR 

MS 

PDD 

PET 

PLINOX 

PM 

PP 

PP 

PT 

Polimoon 

Polimoon/WEBI 

RASA 

RIKUTEC 

ROTH 1 

RW 

SCA-8 

SCA-DO 

SCA-LA 

SCA-MA 

SCA-MI 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Müller GmbH 
Industrieweg 5 
D 79618 Rheinfelden 

MASCHINEN-MEYER GmbH & Co. KG 
Nienburger Str.204 
D 27232 Sulingen 

Plastik d.d. 
Kolodvorska 9 
SLO 5213 Kanal ob Soci 

Fritz Peters & Co. KG Wellkisten- und Papierfabrik 
Industriestr. 5 
D 47447 Moers 

PLINOXOTAR S.r.l. 
Via Cancelleria n 32 
1 00040 ARICCIA (RM) 

Paul Müller Transport- und Verpackungsmittel GmbH 
Brobbecke 1 
D 58802 Balve-Garbeck 

Plastikpack GmbH Werk 1 geschlossen 2002 
Drostestr. 8 
D 33034 Brakel-Bökendorf 

Plastikpack GmbH.Werk Deutschland 
Siemensstrasse 17 
D 32839 Steinheim/Bergheim 

FAUN Novatec GmbH 
Hegestück 20 
D 58640 Iserlohn 

Polimoon GmbH 
Hertzstr. 14-22 
D 76275 Ettlingen 

Polimoon GmbH 
Hertzstr. 14-22 
D 76275 Ettlingen 

RASA Verpackungen GmbH 
Rochusstr. 217-235 
D 50827 Köln 

RIKUTEC Richter Kunststofftechnik GmbH & Co. KG 
Graf-Zeppelin-Sir. 5 
D 57610 Altenkirchen 

Roth Werk GmbH & Co. 
In der Lach 
D 66271 Rilchingen-Hanweiler 

Kappa Rheinwelle GmbH 
Dürener Straße 10-12 
D 52372 Kreuzau 

SCA Packaging Berlin GmbH 
Neuköllnische Alllee 2-4 
D 12057 Berlin 

SCA Packaging Donauwörth 
Dillingerstraße 48-50 
D 86609 Donauwörth 

SCA Packaging Lahnau 
Beim Eberacker 2 
D 35633 Lahnau-Dorlar 

SCA Packaging Mannheim 
Essener Str. 60 
D 68219 Mannheim 

SCA Packaging Minden 
Karlstr. 51 
D 32423 Minden 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

SCA-N 

SCA-OV 

SCA-PE 

SCA-PO 

SCA-PU 

SCA-RHV 

SCA-RO 

SCA-TR 

SCA-WO 

SCHÄFER 

SFM 

SI 

SL 

SL 

SLT 

SLW 

SSI 

STP 

SW-Reichenbach 

sws 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

SCA Packaging Nördlingen 
Nürnberger Str. 63 
D 86720 Nördlingen 

SCA Packaging Ovenstädt GmbH 
Alter Postweg 13 
D 32469 Petershagen -Ovenstädt 

SCA Packaging Paderborn 
Am Mühlenteich 2-4 
D 33106 Paderborn/Elsen 

SCA Packaging Polkenberg GmbH 
Walter-Neuberger-Straße 1 
D 04 703 Polkenberg 

SCA Packaging Pulheim 
Dieselstr. 6 
D 50259 Pulheim 

richter & heß INDUSTRIE-und GEFAHRGUTVERPACKUNG GmbH 
Schneeberger Str. 3 
D 09125 Chemnitz 

SCA Packaging Rosstal GmbH 
Gewerbering 5-7 
D 90574 Rosstal 

SCA Packaging Traunreut 
Porschestr. 1 O 
D 83301 Traunreut 

SCA Packaging Wolfsgrün Bretschneider Verpackungen GmbH 

Werkstraße 5 
D 08318 Wolfsgrün/Erzgebirge 
Schäfer Sudex s.r.o. 
Podoli 
CZ 58401 Ledec Nad Sazavou 

SÜDFASS Müllerschön GmbH & Co. KG 
Eisenbahnstr. 2 
D 73630 Remshalden 

Siepe GmbH 
Hüttenstr.185 
D 50170 Kerpen-Sindorf 

SULO Emballagen GmbH & Co. KG 
Bünder Str. 85 
D 32051 Herford 

SULO Emballagen GmbH & Co. KG 
Industriestraße 69-73 
D 67433 Neustadt 

ARON Kunststofftechnik GmbH 
Am Rheinkai 8 
D 73207 Plochingen 

lmpress GmbH & Co. oHG 
Braunschweiger Str. 26 
D 38723 Seesen 

Fritz Schäfer GmbH 
Fritz-Schäfer-Sir. 20 
D 57290 Neunkirchen/Siegerland 

Stelioplast Roland Stengel Kunststoffverarbeitung GmbH 
Industriestr. 8 
D 54518 Binsfeld 

Seyfert GmbH 
Ulmer Straße 58 
D 73262 Reichenbach 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
Sch ützstr. 12 
D 56242 Selters 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

Sa 

Schütz 1 

Schütz 12 

Schütz 15 

Schütz 2 

Schütz 3 

Schütz 7 

Schütz 8 

Schütz 9 

Seyfert Monheim 

Seyfert Salzgitter 

TFT 

TP 

UCON 2 

UCON1 

VDG 

WEBI 

WERIT 

WERIT-UK 

WESTFORM 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

Sachsa Verpackung GmbH 
Südstr. 4-6 
D 37447 Wieda 

Schütz GmbH & Co. KGaA 
Schützstraße 12 
D 56242 Selters 

Schütz lreland Limited 
Townamore , Killala , Co. 
IRL Mayo 
Schütz GmbH & Co.KGaA Betriebsstätte Simbach 
Heraklithstraße 1 b 
D 84359 Simbach / Inn 
Schütz Production 
S.A.R.L. 
F 91460 Marcoussis 

Schütz (U.K.) Limited 
Claylands Avenue, Dukeries lndustrial Estate 
GB Worksop, Nottinghamshire S81 7BE 
Schütz lberica, SL 
Poligono 37,Finca 10 Apartado Correos 46 
E 43480 Vilaseca Tarragona 
Schütz Nordic AS 
Norvald Strans vei 162 
N 2206 Kongsvinger 
Schütz ltalia s.r.l 
Via del Boscone 
1 25014 Castenedole BS 

Seyfert GmbH 
Industriestraße 7 
D 40789 Monheim 
Seyfert GmbH 
Schlosserstr. 9 
D 38229 Salzgitter 
Thüringer Fiber-Trommel GmbH 
An der Raffinerie 6 
D 04617 Rositz 
Trassl-Plastik GmbH & Co 
Kulmainer Str.44 
D 95505 lmmenreuth 
UCON AG Containersysteme KG 
Sechsheldener Strasse 122 
D 35708 Haiger 

UCON AG Containersysteme KG 
Gustav-Rivinius-Platz 2 
D 77756 Hausach 
Kappa Van Dam Golfkarton B.V. 
Kanaaldijk N.W. 129 
NL 5700 Helmond 
Kunert Wellpappe Biebesheim GmbH & Co. KG 
Waldstr. 3 
D 64584 Biebesheim 
WERIT Kunststoffwerke W. Schneider GmbH & Co. 
Kölner Str. 59a 
D 57610 Altenkirchen 
WERIT UK Limited 
Darby Raad Northbank lndustrial Park lrlam 
GB M44 5BP Manchester 
Huber Westform GmbH & Co. 
Hommericher Str. 1 
D 51789 Lindlar 
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Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer identification 

WIVA 

WS 

WWB 

WWB4 

ZARGES 

eurea 

eurea-1 

eurea-2 

eurea-3 

eurea-4 

eurea-5 

mb Logo 

rietberg 

Anlage 1 - Herstellerkurzzeichen 
Manufacturer ldentification 

Hersteller 
Manufacturer 

WIVA Verpakking B.V. 
Souvereinstraat 1 
NL 4900AE Oosterhout 

Dipl.-Ing . Wilhelm Schmidt Armaturen-Apparatebau 
Breslauer Str. 14 
D 64342 Seeheim-Jugenheim 

Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. 
Emst-Blickle-Straße 27 
D 76646 Bruchsal 

Wellpappenwerk Bruchsal GmbH & Co. Zweigwerk IV Sinsheim 
Am Schäferbruch 2 
D 74889 Sinsheim 

Zarges GmbH & Co. KG 
Zargesstr . 7 
D 82362 Weilhe im 

Storsack eurea Verpackungs-GmbH & Co. KG 
Industriestr. 55-57 
D 48432 Rheine 

Storsack POLSKA Zo.o: 
Energetykow 3/5 
PL 57100 Strezelin 

Storsack Bohemia 
Rooseveltova 14 
CZ 66902 Znojmo 

ecotainer sp.z.o.o. 
ul. Nyska 10 
PL 48-200 Prudnik 

INKO Tekstil lnönü Mahallesi Balcik Yolu Üzeri , Gebze Plastikciler Organize 
Sanayi Bölgesi (GEPOSB) 
Cumhuriyet Caddesi , 306 Ada Parse! No:2 
TR 41400 Gebse KOCAELI 
Fa . Sunjüt Yukari Dudullu 
lmes Sanayi Arkaase, Umraniye 
TR 81230 Istanbul 

Müller & Bauer GmbH & Co. Verpackungswerk 
Stuttgarter Str. 63 
D 72555 Metzingen 

Rietbergwerke GmbH & Co. KG 
Bahnhofstr. 55 
D 33397 Rietberg 
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Rechtliche Grundlagen für die Tätigkeit der Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung (BAM) 

Gesetz über explosionsgefährliche 
Stoffe 
(Sprengstoffgesetz - SprengG) in der Fassung der Bekannt-
machung vom 17. April 1986 (BGBI. 1 S. 577), zuletzt ge-
ändert durch das Zweite Gesetz zur Änderung des Spreng-
stoffgesetzes und anderer Vorschriften (2. SprengÄndG) 
vom 1. September 2002 (BGBI. 1 S. 3434) 

Abschnitt IX 
Bundesanstalt für Materialforschung 

und -prüfung 

§ 44* Rechtsstellung der Bundesanstalt 
(1) Die Bundesanstalt ist eine bundesunmittelbare, nicht 
rechtsfähige Anstalt des öffentlichen Rechts im 
Geschäftsbereich des Bundesministers für Wirtschaft; sie 
ist eine Bundesoberbehörde. 

(2) Das Bundesministerium für Wirtschaft wird ermächtigt, 
durch Rechtsverordnung, die nicht der Zustimmung des 
Bundesrates bedarf, Vorschriften über die vertragliche In-
anspruchnahme der Bundesanstalt und die Gebühren und 
Auslagen für Nutzleistungen zu erlassen. Die Gebühren sind 
nach dem Personal- und Sachaufwand für die Nutzleistung 
der Bundesanstalt unter Berücksichtigung ihres wirtschaft-
lichen Wertes für den Antragsteller zu bestimmen. Der 
Personalaufwand kann nach der Zahl der Stunden bemes-
sen werden, die Bedienstete der Bundesanstalt für Prüfun-
gen bestimmter Arten von Prüfgegenständen durchschnitt-
lich benötigen. Die Gebühr kann auch für eine Amtshand-
lung erhoben werden, die nicht begonnen oder nicht zu 
Ende geführt worden ist, wenn die Gründe hierfür von dem-
jenigen zu vertreten sind, der die Amtshandlung veranlasst 
hat. 

(3) Zur Abgeltung mehrfacher gleichartiger Nutzleistungen 
für denselben Antragsteller können Pauschgebühren vor-
gesehen werden . Bei der Bemessung der Pauschge-
bührensätze ist der geringere Umfang des Verwaltungsauf-
wandes zu berücksichtigen. 

• Überschrift und Absätze 1 bis 3 geändert durch das Änderungsge-
setz 1986. Absätze 1 und 2 redaktionell geändert, bisheriger Ab-
satz 3 aufgehoben durch das SprengÄndG 1997 

§ 45* Aufgaben der Bundesanstalt 
Die Bundesanstalt ist zuständig für 

1 . die Durchführung und Auswertung physikalischer und 
chemischer Prüfungen von Stoffen und Anlagen ein-
schließlich der Bereitstellung von Referenzverfahren und 
-materialien, 

2. die Weiterentwicklung von Sicherheit und Zuverlässig-
keit in Chemie- und Materialtechnik, 

3. die Durchführung der ihr durch dieses Gesetz zugewie-
senen Aufgaben. 

* Nummern 1 und 2 neugefasst durch das SprengÄndG 1997 
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Erlass über die Bundesanstalt für 
Materialforschung und -prüfung 
vom 1 . Oktober 1995 

§ 1 Status, Zweck 
(1) Die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung 
(BAM) ist eine bundesunmittelbare, nicht rechtsfähige An-
stalt des öffentlichen Rechts im Geschäftsbereich des Bun-
desministeriums für Wirtschaft; sie ist eine Bundesober-
behörde. 

(2) Die Bundesanstalt soll die Entwicklung der deutschen 
Wirtschaft fördern, indem sie die ihr durch Gesetz oder 
Erlass übertragenen Aufgaben ausführt. 

§ 2 Aufgabe, Tätigkeitsbereich 
(1) Die Bundesanstalt betreibt Materialforschung und 
-prüfung mit dem Ziel, Sicherheit und Zuverlässigkeit in Che-
mie- und Materialtechnik weiterzuentwickeln. 

(2) Ihr Tätigkeitsbereich umfasst Forschung und Entwick-
lung, Prüfung, Analyse, Zulassung sowie Beratung und In-
formation . 

(3) Die Ergebnisse ihrer Arbeiten hat die Bundesanstalt der 
Allgemeinheit zugänglich und nutzbar zu machen. 

§ 3 Organisation 
(1) Die Bundesanstalt gliedert sich in Abteilungen und Fach-
gruppen. Sie organisiert ihre Tätigkeit in Projekten. Erfor-
derliche Teilkompetenzen zur Durchführung von Projekten 
werden in Laboratorien bereitgestellt. Die Organisations-
struktur ist bei Änderung des Bedarfs anzupassen. 

(2) Zur Steigerung der Effizienz der Aufgabenerledigung 
und zur Überprüfung der langfristigen Ausrichtung der Bun-
desanstalt (strategisches Controlling) dient eine Kosten- und 
Leistungsrechnung. 

Zur Durchführung des strategischen Controlling bildet die 
BAM eine besondere Arbeitsgruppe, die dem Präsidenten, 
dem Bundesministerium für Wirtschaft und dem Kuratori-
um zuarbeitet. 

§ 4 Aufgaben innerhalb der öffentlichen Verwaltung 
(1) Die Bundesanstalt berät die Bundesregierung. 

(2) Sie führt Aufgaben durch, die ihr vom Bundesministeri-
um für Wirtschaft oder im Einvernehmen mit ihm von ande-
ren Bundesministerien übertragen werden. 

(3) Ersuchen von Verwaltungsbehörden und Gerichten soll 
sie im Rahmen ihrer Aufgabenstellung entsprechen. 

§ 5 Aufträge Dritter 

Die Bundesanstalt kann im Rahmen ihrer Aufgabenstellung 
Aufträge Dritter übernehmen. Sie soll solche Aufträge über-
nehmen, die, insbesondere unter ordnungspolitischen oder 
normsetzenden Gesichtspunkten im Bundesinteresse ste-
hen und für deren Erledigung andere private oder öffentli-
che Institutionen nicht zur Verfügung stehen. 

§ 6 Zusammenarbeit 
(1) Durch nationale und internationale Kooperation mit wis-
senschaftlichen Hochschulen und Instituten, Forschungs-
einrichtungen, staatlichen Materialprüfämtern und der Wirt-



schaft gewinnt die Bundesanstalt zusätzliches Wissen zur 
Erledigung ihrer Aufgaben. 

(2) Sie wirkt im Einvernehmen mit dem Bundesministerium 
für Wirtschaft in nationalen und internationalen regel-
setzenden bzw. Normungsgremien mit. 

§ 7 Gebühren 
Die Bundesanstalt erhebt für die Bearbeitung von Aufträ-
gen Gebühren entsprechend den hierfür erlassenen 
Gebührenverordnungen. 

§ 8 Leitung und Vertretung 
(1) Die Bundesanstalt wird von dem Präsidenten und im 
Falle seiner Verhinderung von dem Vizepräsidenten geleitet. 

(2) Der Präsident - und im Falle seiner Verhinderung der 
Vizepräsident - vertritt die Bundesrepublik Deutschland ge-
richtlich und außergerichtlich in al len Angelegenheiten, wel-
che die Bundesanstalt betreffen. 

(3) Der Präsident, der Vizepräsident und ein weiteres Mit-
glied bilden das Präsidium. Das Präsidium legt die Grund-
sätze der fachlichen Arbeit und die Arbeitsprogramme fest. 
Der Präsident entscheidet abschließend. 

§ 9 Berichterstattung 

Der Präsident berichtet mindestens einmal jährlich dem Bun-
desministerium für Wirtschaft und dem Kuratorium. Er legt 
hierzu eine Übersicht über sämtliche Projekte vor und stellt 
die jeweiligen Schwerpunkte der Arbeit der Bundesanstalt 
sowie deren Bedeutung für die Weiterentwicklung von Si-
cherheit und Zuverlässigkeit in Chemie und Materialtechnik 
heraus (Arbeitsprogramme). 

Die wirtschaftliche Effizienz der Projekte und der Projekt-
durchführung ist darzustellen. 

§ 10 Kuratorium 
(1) Das Bundesministerium für Wirtschaft und die Leitung 
der Bundesanstalt werden in allen grundsätzlichen Ange-
legenheiten, insbesondere zur langfristigen Ausrichtung der 
Bundesanstalt (strategisches Controlling) durch ein Kura-
torium beraten. 

(2) Das Kuratorium besteht aus bis zu 16 ehrenamtlichen 
Mitgliedern. Das Bundesministerium für Wirtschaft beruft 
die Mitglieder. Vorsitzender ist der für die Bundesanstalt 
zuständige Fachabteilungsleiter. 

(3) An der Sitzung des Kuratoriums nehmen das Präsidium 
und die Abteilungsleiter der Bundesanstalt sowie Beauf-
tragte des Bundesministeriums für Wirtschaft teil. Andere 
Bundesministerien können im Einvernehmen mit dem Bun-
desministerium für Wirtschaft Beauftragte entsenden. 

Weitere Einzelheiten werden in dem Erlass über das Kurato-
rium geregelt. 

§ 11 Inkrafttreten 
Dieser Erlass tritt am 1 . Oktober 1995 in Kraft; gleichzeitig 
treten der Erlass vom 01.09 .1 964 (Bundesanzeiger Nr. 162 
vom 02.09.1964) und die zu seiner Änderung ergangenen 
Erlässe außer Kraft . 

Der Bundesminister für Wirtschaft 
Z A 4 - 44 02 19/10 
Bonn, den 13. Oktober 1995 
Dr. Günter Rexrodt 

Erste Verordnung zum Sprengstoffgesetz 
(1. SprengV) in der Fassung der Bekanntmachung vom 31 . 
Januar 1991 (BGBI. 1 S. 169), zuletzt geändert durch das 
Zweite Gesetz zur Änderung des Sprengstoffgesetzes und 
anderer Vorschriften (2. SprengÄndG) vom 1. Septem-ber 
2002 (BGBI. 1 S. 3434) 

§ 13 
(1) Die Bundesanstalt hat eine Liste der gemäß § 5 des 
Gesetzes erteilten Zulassungen für pyrotechnische Sätze, 
sonstige explosionsgefährliche Stoffe und Sprengzubehör, 
der nach § 6a Abs. 1 a Satz 4 festgelegten Beschränkun-
gen oder Ergänzungen der Anleitung zur Verwendung so-
wie der gemäß § 12a ertei lten EG-Baumusterprüf-
bescheinigungen für Explosivstoffe zu führen und diese auf 
dem jeweils neuesten Stand zu halten. Die Liste soll die 
folgenden Angaben enthalten: 

1 . die Bezeichnung des Stoffes oder Gegenstandes, 
2. im Falle der pyrotechnischen Sätze, der sonstigen 

explosionsgefährlichen Stoffe und des Sprengzubehörs: 
den Namen und die Anschrift des Herstellers und ge-
gebenenfalls des Einführers sowie das Zulassungs-
zeichen, 

3. im Falle der Explosivstoffe: den Namen und die Anschrift 
des Herstellers und gegebenenfalls seines in der Euro-
päischen Union ansässigen Bevollmächtigten sowie die 
Identifikationsnummer, 

4. Beschränkungen, Befristungen, Bedingungen und Auf-
lagen. 

(2) Die Bundesanstalt hat auch eine Liste der ihr von den 
benannten Stellen der anderen Mitgliedsstaaten mitgeteilten 
EG- Baumusterprüfbescheinigungen zu führen. Absatz 1 
findet entsprechende Anwendung . 

(3) Die Listen sind bei der Bundesanstalt während der 
Dienststunden auszulegen. Auf Verlangen eines Dritten ist 
diesem gegen Kostenerstattung eine Abschrift oder Ver-
vielfältigung zu überlassen. 

§ 47 Zuständigkeiten 
Die Zuständigkeiten für die Verfolgung und Ahndung von 
Ordnungswidrigkeiten 

1 .. nach § 41 Abs. 1 Nr. 1 bis 1 b des Gesetzes, 
2 „ nach § 41 Abs. 1 Nr. 2 des Gesetzes, 
3 .. nach § 41 Abs. 1 Nr. 3 des Gesetzes, soweit danach 

ordnungswidrig handelt , wer einer vollziehbaren Aufla-
ge nach § 5 Abs. 2 Satz 2 oder 3 nicht, nicht vollständig 
oder nicht rechtzeitig nachkommt, 

4„ nach § 41 Abs. 1 Nr. 3a bis 3c des Gesetzes, 

wird der Bundesanstalt übertragen. 

Zweite Verordnung zum Sprengstoffgesetz 
(2. SprengV) in der Fassung der Bekanntmachung vom 5. 
September 1989 (BGBI. 1, S. 2458) , zuletzt geändert durch 
das Zweite Gesetz zur Änderung des Sprengstoffgesetzes 
und anderer Vorschriften (2. SprengÄndG) vom 1. Septem-
ber 2002 (BGBI. 1 S. 3434) 

§ 4 Lager- und Verträglichkeitsgruppenzuordnung 
(1) Wer explosionsgefährliche Stoffe, die in der vorgesehe-
nen Verpackung von der Bundesanstalt für Material-
forschung und -prüfung (Bundesanstalt) noch keiner Lager-
gruppe zugeordnet sind, gewerbsmäßig herstellt, in den 
Geltungsbereich des Gesetzes verbringt oder einführt und 
selbst aufbewahren oder einem anderen überlassen wil l, 
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hat die Stoffe und die Art der Verpackung der Bundesan-
stalt anzuzeigen. Die Anzeige muss Angaben enthalten über 
1. die Bezeichnung der Stoffe, 
2. die chemische Zusammensetzung und die physikali-

schen Eigenschaften der Stoffe, 
3. die Beschaffenheit (Material, Form) der Verpackungen, 

das Bruttogewicht und das Volumen der Packstücke 
sowie das Nettogewicht der Stoffe. 

(2) (weggefallen) 

(3) Die Bundesanstalt ordnet die angezeigten explosions-
gefährlichen Stoffe in der vorgesehenen Verpackung nach 
den Nummern 2.1.2 bis 2.1.5 oder 3.1.1.1 bis 3.1.1.3 des 
Anhangs zu dieser Verordnung der maßgebenden Lager-
gruppe und die Explosivstoffe der Lagergruppen 1 .1 bis 
1 .4 nach Nummer 2. 7 Abs. 1 in Verbindung mit Anlage 5 
des Anhangs der zutreffenden Verträglichkeitsgruppe zu. 
Sie teilt die Zuordnung dem Anzeigenden mit. Sie führt eine 
Liste der Zuordnungen nach Satz 1 , die folgende Angaben 
enthalten sol l: 
1 . die Bezeichnung des Stoffes oder Gegenstandes, 
2. die dem Produkt zugeordnete Lager- und Verträg-

lichkeitsgruppe, 
3. die sicherheitsrelevanten Verpackungsmerkmale und 
4. erforderlichenfalls besondere Sicherheitshinweise. 
Die Liste ist bei der Bundesanstalt während der Dienststun-
den auszulegen. Auf Verlangen eines Dritten ist diesem 
gegen Kostenerstattung eine Abschrift oder Vervielfältigung 
zu überlassen. 

(4) Soweit es sich um explosionsgefährliche Stoffe handelt , 
die ausschließlich für eine militärische Verwendung bestimmt 
sind, tritt in den Fällen der Absätze 1 und 3 an die Stelle 
der Bundesanstalt das Wehrwissenschaftliche Institut für 
Werk-, Explosiv- und Betriebsstoffe (Wehrwissenschaft-
liches Institut). 

(5) Wer explosionsgefährliche Stoffe aufbewahrt, hat hier-
bei die von der Bundesanstalt oder vom Wehrwissen-
schaftlichen Institut bestimmte Lager- und Verträglichkeits-
gruppe zugrunde zu legen. 

Gesetz über die Beförderung 
gefährlicher Güter 
(Gefahrgutbeförderungsgesetz - GGBefG) in der Fassung 
der Bekanntmachung vom 29. September 1998 (BGBI. 1 
S. 3114), zuletzt geändert am 6. August 2002 durch Artikel 
11 § 5 des Gesetzes zur Neuorganisation des gesundheit-
lichen Verbraucherschutzes und der Lebensmittelsicherheit 
(BGBI. 1 S. 3082) 

§ 1 Geltungsbereich 
(1) Dieses Gesetz gilt für die Beförderung gefährlicher Gü-
ter mit Eisenbahn-, Straßen-, Wasser- und Luftfahrzeugen. 

§ 5 Zuständigkeiten 
(2) Das Bundesministerium für Verkehr wird ermächtigt, 
durch Rechtsverordnung ohne Zustimmung des Bundes-
rates die für die Ausführung dieses Gesetzes und der auf 
ihm beruhenden Rechtsvorschriften zuständigen Behörden 
und Stellen zu bestimmen, soweit es sich um den Bereich 
der bundeseigenen Verwaltung handelt. Wenn und soweit 
der Zweck des Gesetzes durch das Verwaltungshandeln 
der Länder nicht erreicht werden kann, kann das Bundes-
ministerium für Verkehr durch Rechtsverordnung mit Zu-
stimmung des Bundesrates das Bundesamt für Strahlen-
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schutz, die Bundesanstalt für Materialforschung und -prü-
fung, das Bundesinstitut für gesundheitlichen Verbraucher-
schutz und Veterinärmedizin, das Eisenbahn-Bundesamt, 
das Kraftfahrt-Bundesamt, die Physikalisch-Technische 
Bundesanstalt , das Robert-Koch-Institut, das Umweltbun-
desamt und das Wehrwissenschaftliche Institut für Werk- , 
Explosiv- und Betriebsstoffe auch für den Bereich für 
zuständig erklären, in dem die Länder dieses Gesetz und 
die auf ihm beruhenden Rechtsvorschriften auszuführen 
hätten. 

Verordnung über die Beförderung 
gefährlicher Güter auf Binnengewässern 
(Gefahrgutverordnung Binnenschiffahrt - GGVBinSch) vom 
21. Dezember 1994 (BGBI . 1 S. 3971), zuletzt geändert 
durch die fünfte Verordnung zur Änderung der Gefahrgut-
verordnung Binnenschifffahrt (5 . Binnenschifffahrts-Gefahr-
gutänderungsverordnung) vom 27 . März 2002 (BGBI. 1 
S. 1246) 

§ 2 Zuständige Behörden im Sinne des ADNR 
(2) Zuständige Behörde im Sinne des Artikels 4 Abs. 
ADNR ist die Bundesanstalt für Materialforschung und 
-prüfung. 

Verordnung über die innerstaatliche und 
grenzüberschreitende Beförderung 
gefährlicher Güter auf der Straße und mit 
Eisenbahnen 
(Gefahrgutverordnung Straße und Eisenbahn - GGVSE) 
vom 11. Dezember 2001 (BGBI. 1 S. 3529), 

§ 6 Zuständigkeiten 
(2) Die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung 
ist für die Durchführung dieser Verordnung zuständig für 

1. die Erteilung der Genehmigung für die Beförderung von 
chemischen Proben nach Abschnitt 3.3.1 Sondervor-
schrift 250; 

2. die Zuordnung explosiver Stoffe und Gegenstände mit 
Explosivstoff und die schriftliche Genehmigung der Be-
förderungsbedingungen nach Absatz 2.2. 1.1.3 und die 
Zuordnung nach Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 16, 
266, 268, 271, 272, 278 und 288, soweit es sich nicht 
um den militärischen Bereich handelt; 

3. die Anerkennung der vergleichbaren Methoden nach 
Absatz 2.2 .2.1.5 und die Zulassung des Typs der po-
rösen Masse nach Absatz 6.2.1 .1.2; 

4. die Genehmigung höherer Lithiummengen und die Ge-
nehmigung gleichwertiger Prüfungen nach Kapitel 3.3 
Sondervorschrift 636 (a) ; 

5. die Klassifizierung und Zuordnung nach Absatz 
2.2.41 .1.13 und Abschnitt 3.3.1 Sonderschrift 271 und 
für die Festsetzung der Bedingungen nach Absatz 
4.1. 7 .2 .2 und für die Genehmigung zur Beförderung 
nach Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 272 ; 

6. die Festlegung von Bedingungen zur Beförderung von 
3292 Batterien oder Zellen nach Absatz 2.2.43.1.4 und 
Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 239; 

7. die Klassifizierung und Zuordnung organischer Peroxide 
nach Absatz 2.2.52.1.8; 

8. die Prüfung, die Anerkennung von Prüfstellen und Sach-
kundigen für Inspektionen, die Erteilung der Kennzeich-
nung und die Bauartzulassung von Verpackungen, 
Großpackmitteln (IBC) und Großverpackungen nach 
Unterabschnitt 4.1.1.3, 6.1.1.2, Abschnitt 6.1 .3, 6.1 .5, 



Unterabschnitt 6.3.1 .1, 6.3.2.7, Absatz 6.5 .1.1.2, 
6.5.1 .1.3, 6.5.1.6.4, 6.5.1.6.6, Abschnitt 6.5 .2 und 
6.5.4; 

9. die Zulassung zur Beförderung nach Unterabschnitt 
4.1.5.15, die Genehmigung der Verpackung nach 
Unterabschnitt 4.1.5.18, die Zulassung der Verpackung 
nach Unterabschnitt 4.1 .4.1 Verpackungsanweisung 
P 101 und die Zulassung der Bauart von Behältern und 
Abteilen nach Unterabschnitt 7.5.2.2 Fußnote 1, so-
weit es sich nicht um den militärischen Bereich han-
delt; 

1 0. die Zulassung organischer Peroxide zur Beförderung 
in Großpackmitteln (IBC) nach Absatz 4.1.7.2.2 und die 
Festlegung von Bedingungen nach Abschnitt 6.8.4 
Buchstabe c Sondervorschrift TA 2; 

11 . die Entscheidung über das Zusammenpacken von Ge-
genständen der Klasse 1 Verträglichkeitsgruppe D oder 
E mit ihren eigenen Zündmitteln nach Unter abschnitt 
4.1.10.4 Sondervorschrift MP 21 , soweit es sich nicht 
um den militärischen Bereich handelt; 

12. die Prüfung , die Erteilung der Kennzeichnung und die 
Baumusterzulassung von ortsbeweglichen Tanks, Tank-
containern und Gascontainern mit mehreren Elemen-
ten (MEGC) nach Kapitel 4.2, 4.3, 6.7 und 6.8, in Be-
zug auf Absatz 4.3.3.2.5 im Einvernehmen mit der Phy-
sikalisch-Technischen Bundesanstalt ; 

13. die Prüfung und Zulassung radioaktiver Stoffe in be-
sonderer Form nach Absatz 5.1.5.3.1 in Verbindung 
mit Unterabschnitt 6.4.22.5 Satz 1 und die Bestätigung 
nach Unterabschnitt 6.4.22.6 Buchstabe a und die Zu-
lassung der Bauart von Verpackungen für nicht spalt-
bares oder spaltbares freigestelltes Uraniumhexafluorid 
nach Absatz 5.1.5.3.1 in Verbindung mit Unterabschnitt 
6.4.22.1 und die Bestätigung nach Unterabschnitt 
6.4.22.6 Buchstabe a; 

14. die Prüfung und Zulassung der Bauart gering disper-
gierbarer radioaktiver Stoffe nach Absatz 5.1 .5.3.1 in 
Verbindung mit Unterabschnitt 6.4.22.5 Satz 2 und die 
Bestätigung nach Unterabschnitt 6.4.22.6 Buchstabe 
a im Einvernehmen mit dem Bundesamt für Strahlen-
schutz; 

15. die Anerkennung und Überwachung von Quali-
tätssicherungsprogrammen für die Fertigung und Prü-
fung von Verpackungen , Großpackmitteln (IBC) und 
Großverpackungen sowie die Anerkennung von 
lnspektionsstellen für die Prüfung der Funktionsfähig-
keit und Wirksamkeit der Qualitätssicherungs-
programme nach Unterabschnitt 6.1.1.4, Absatz 
6.5.1 .6.1 und Unterabschnitt 6.6.1 .2 und für die wie-
derkehrende Inspektion von Großpackmitteln (IBC) nach 
Absatz 6.5.1.6.4; 

16. die Genehmigung neuer Aluminiumlegierungen nach 
Absatz 6.2.1.5.2; 

17. die Zulassung des Prüfverfahrens für Aluminium-
legierungen nach Absatz 6.2.3.2.2; 

18. die Bauartprüfung zulassungspftichtiger Versandstücke 
für radioaktive Stoffe nach Kapitel 6.4; 

19. die Überwachung qualitätssichernder Maßnahmen für 
die Konstruktion, Herstellung, Prüfung, Dokumentati-
on und Inspektion zulassungspflichtiger Versand stücke 
für radioaktive Stoffe nach Kapitel 6.4 in Verbindung 
mit Abschnitt 1. 7 .3; 

20. die Anerkennung und Überwachung von Qualitäts-
sicherungsprogrammen für die Auslegung, Herstellung, 
Prüfung, Dokumentation, den Gebrauch, die Wartung 
und Inspektion von prüfpflichtigen Versandstücken für 

radioaktive Stoffe nach Kapitel 6.4 in Verbindung mit 
Abschnitt 1.7.3 und 

21. die Fälle, in denen nach Kapitel 2.2, 3.3 - ausgenom-
men Abschnitt 3.3.1 Sondervorschrift 283-, 4.1 - aus-
genommen Unterabschnitt 4.1.4.1 Verpackungsan-
weisung P 200, P 201, P 202 und P 203-, 4.2 - aus-
genommen Unterabschnitt 4.2.1.8, 4.2.2.5, 4.2.3.4-, 
4.3- ausgenommen Absatz 4.3.3.2.5 -, 6.7 - ausge-
nommen Absatz 6.7.2.19.6 Buchstabe b, 6.7.4.14.6 
Buchstabe b - und Kapitel 6.9, bestimmte Aufgaben 
einer zuständigen Behörde zugewiesen sind und für die 
keine Bestimmung nach § 6 dieser Verordnung erfolgt 
ist. 

Hinweis: 
Diese Verordnung ersetzt: 
Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschrei-

tende Beförderung gefährlicher Güter mit Eisenbahnen 
und 

Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschrei-
tende Beförderung gefährlicher Güter auf Straßen 

Verordnung über die Beförderung 
gefährlicher Güter mit Seeschiffen 
Gefahrgutverordnung See - GGVSee vom 4. März 1998 
(BGB!. 1 S. 419), zuletzt geändert durch die GGVSeeÄndV 
vom 31. Oktober 2001 (BGB!. 1 S. 2878) - insbesondere 
Kapitel 4.1, 6.1, 6.3, 6.5 und 6.6 des IMDG Code vom 
5. Juni 2001 (BAnz. Nr. 123a vom 6. Juli 2001) 

§ 1 Anwendungsbereich 
(1) Diese Verordnung regelt die Beförderung gefährlicher 
Güter in verpackter Form und in fester Form als Massengut 
mit Seeschiffen. Für die Beförderung flüssiger Gase und 
flüssiger Chemikalien in Tankschiffen gelten die § 3 Abs. 6, 
§§ 4 und 8 Abs. 1 bis 3 und 5, § 9 Abs. 1 und 2, §§ 10, 11 
und 12 Abs. 1 Nr. 1 und Nr. 3 Buchstabe c, §§ 13 bis 15 
und 17 bis 22 entsprechend. 

§ 20 Zuständigkeiten 
Für die Durchführung dieser Verordnung sind zuständig 

3. die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung, 
Berlin, für die Zulassung der Baumuster von Verpa-
ckungen, Großpackmitteln (IBC) und ortsbeweglichen 
Tanks sowie in allen Fällen, in denen einer zuständigen 
Behörde für Verpackungen, Großpackmittel (IBC) und 
ortsbewegliche Tanks Aufgaben übertragen worden sind 
und keine Bestimmung erfolgt ist nach Maßgabe des 
IMDG-Code deutsch, sowie in allen Fällen, in denen im 
IMDG-Code deutsch für gefährliche Güter der Klassen 1 
- ausgenommen Güter, die militärisch genutzt werden 
- 2, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2 , 7 - in Bezug auf Prüfung und 
Zulassung radioaktiver Stoffe, die Prüfung zulassungs-
pflichtiger Versandstücke sowie die Qualitätssicherung 
und -Überwachung von Versandstücken - und 9 - aus-
genommen Meeresschadstoffe - sowie nach EmS eine 
zuständige Behörde tätig werden muss. 
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Beschussgesetz(BeschG} 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 11 . Oktober 2002 
(BGBI. 1, S. 3970, 4003) 

§ 10 Zulassung von pyrotechnischer Munition 
(1) Pyrotechnische Munition einschließlich der mit ihr fest 
verbundenen Antriebsvorrichtung darf nur dann in den 
Geltungsbereich dieses Gesetzes verbracht oder gewerbs-
mäßig hergestellt werden, wenn sie ihrer Beschaffenheit, 
Zusammensetzung und Bezeichnung nach von der zustän-
digen Behörde zugelassen ist. 

§ 13 Ausnahmen in Einzelfällen 
Die für die Zulassung jeweils zuständige Behörde kann im 
Einzelfall Ausnahmen von dem Erfordernis der Prüfung und 
Zulassung nach§ 7 Abs. 1, § 8 Abs. 1, § 9 Abs. 1, § 10 
Abs. 1 oder § 11 Abs. 1 bewilligen oder Abweichungen 
von den Versagungsgründen des § 7 Abs. 3 oder 4 des§ 8 
Abs. 2 oder 3, des § 10 Abs. 3 Nr. 2 bis 4 oder des § 11 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 zulassen, wenn öffentliche Interessen 
nicht entgegenstehen. 

§ 20 Zuständigkeiten 
(3) ... 
Für die Prüfung und Zulassung der in § 10 bezeichneten 
pyrotechnischen Munition ist die Bundesanstalt für Material-
forschung und -prüfung zuständig. 

Luftverkehrsgesetz 
Luftverkehrs-Zulassungsordnung in der Fassung der Be-
kanntmachung vom 27. März 1999 (BGBI. 1 S. 610) zuletzt 
geändert durch die 

Verordnung zur Änderung luftrechtlicher 
Vorschriften über den Transport gefährlicher 
Güter und die Zulassung von Luftsport-
geräten und Flugmodellen 
vom 13. Juni 2001 (BGBI. 1 S. 1221 vom 27. Juni 2001) 

§ 78 Erlaubnis, Rücknahme und Widerruf 
(3) Verpackungen zum Transport gefährlicher Güter mit 
Ausnahme der Klasse 7 (radioaktive Stoffe) bedürfen der 
Zulassung durch die Bundesanstalt für Materialforschung 
und -prüfung (BAM). Verpackungen zum Transport gefähr-
licher Güter der Klasse 7 bedürfen der Zulassung und der 
Beförderungsgenehmigung durch das Bundesamt für Strah-
lenschutz (BfS), soweit diese nach der JAR-OPS 1 deutsch 
oder JAR-OPS 3 deutsch festgelegt sind, ansonsten der 
Bauartprüfung durch den Hersteller auf der Basis eines von 
der BAM genehmigten Qualitätssicherungsprogrammes. 

International Maritime Dangerous Goods 
Code 
2000 Edition including amendment 30-00; Published by 
the International Maritime Organization 4 Albert Embank-
ment, London SE1 ?SR 

7 .9 Competent authority approval 
7.9.1 Approvals, permits or certificates issued by the 

competent authority or body authorized by and under 
the responsibility of that competent authority should 
be recognized by other countries where such issue 
is refered to in this Code. 

7.9.2 Such approvals, permits or certificates should at 
least comply with the requirements of: 
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1. the International Convention for the Safety of Life 
at Sea, 197 4, as amended; 

2. the International Convention for the Prevention of 
Pollution from Ships, 1973, as modified by the 
Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL 73/ 
78); and 

3. the standards of this Code. 
7.9.3 Addresses in individual countries to which inquiries 

regarding competent authority approvals can be 
referred are given in this chapter. 

List of contact names and adresses of the offices of 
designated national competent authorities 

Federal Ministry of Transport, Building and Housing 
Dangerous Goods Branch 
Uwe Lohmann 
Robert-Schumann-Platz 1, D-53175 Bonn, GERMANY 

Telephone: +49 228 3000 or 300 Extension 
+49 228 300 2758 

Telefax: +49 228 300 3428 
Telex: 885700 BMV D 
Email: Uwe.Lohmann@bmvbw.bund.de 

Federal Institute for Materials Research and Testing 
for dangerous goods and packagings, IBCs and multimodal 
tank-containers 
Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung (BAM) 
Unter den Eichen 87, 12205 Berlin, GERMANY 

Telephone: +49 30 81 04 0 or Extension 
+49 30 81 04 13 10 
+49 30 8104 1207/1307 

Telefax: +49 30 810412 01 

Packagings, IBCs, and multimodal tank-containers in 
conformity with the IMDG Code will be marked as specified 
in section 6 of annex 1 to the Code. The markings in 
accordance with 6.2(f) will be "D/BAM". 

Kostenverordnung für Nutzleistungen der 
Bundesanstalt für Materialforschung und 
-prüfung 
Vom 17. Dezember 1970 zuletzt geändert durch die zehn-
te Verordnung zur Änderung der Kostenverordnung für 
Nutzleistungen der Bundesanstalt für Materialforschung 
und -prüfung (BAM) vom 27. August 2001 (BGBI. 1 2001, 
S. 2340) 
Auf Grund des § 44 Abs. 2 des Sprengstoffgesetzes in der 
Fassung der Bekanntmachung vom 1 7. April 1986 (BGBI . 
1 S. 577), der zuletzt durch Artikel 1 des Gesetzes vom 23. 
Juni 1998 (BGBI. 1 S. 1530) geändert worden ist, in Verbin-
dung mit Artikel 56 Abs. 1 des Zuständigkeitsanpassungs-
Gesetzes vom 18. März 1975 (BGBI. 1 S. 705) und dem 
Organisationserlass vom 27. Oktober 1998 (BGBI. I S. 3288) 
verordnet das Bundesministerium für Wirtschaft und Tech-
nologie: 

§ 1 Anwendungsbereich 
Die Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung (Bun-
desanstalt) erhebt für ihre Nutzleistungen Kosten (Gebüh-
ren und Auslagen) nach dieser Kostenverordnung. 

§ 2 Berechnung der Gebühren 
(1) Die Gebühr wird auf der Grundlage der in der Anlage zu 
dieser Kostenverordnung für die einzelnen Organisations-
einheiten aufgeführten Stundensätze nach Zeitaufwand be-
rechnet. Die Stundensätze enthalten alle in der jeweiligen 
Organisationseinheit anfallenden Kosten. 



(2) Werden für einzelne Nutzleistungen Durchschnittskosten 
(Pauschalbeträge) ermittelt, werden nur diese abgerech-
net. 

(3) Die Gebühr kann im Einzelfall erhöht (§ 6) oder ermäßigt 
werden (§ 7). 

§ 3 Gebühr nach Zeitaufwand, Reise- und Warte-
zeiten 
(1) Beim Zeitaufwand werden folgende Tätigkeiten erfasst: 

1. vorbereitende Tätigkeiten (z. B. Schriftwechsel, Bespre-
chungen, Literaturstudien, Aktendurchsicht, Prüfung von 
Unterlagen, Konstruktion, Versuchsvorbereitung) . 

2. Ausführungsarbeiten (z . B. Werkstattarbeiten, Aufbau 
von Prüfanlagen, Durchführung der Untersuchung, Aus-
wertung der Ergebnisse, Prüfung von Ergebnissen Drit-
ter). 

3. nachbereitende Tätigkeiten (z. B. Versuchsnach-
bereitung, Abbau der Prüfanlagen, Abfassen der Be-
richte und Gutachten, Erstellung der Zulassung, Anfer-
tigung der Urkunden, Schreibarbeiten, Registratur) . 

(2) Der Zeitraum wird in Stunden ermittelt. Angefangene 
Stunden werden anteilig erfasst. Dabei ist auf volle Viertel-
stunden aufzurunden. 

(3) Bei Dauerversuchen, bei denen keine Personalkosten 
anfallen, können Maschinenstundensätze für die zeitliche 
Nutzung der technischen Ausstattung erhoben werden. 

(4) Bei Dauerstandsversuchen wird der notwendige Zeit-
aufwand entsprechend den speziellen Versuchsbedingun-
gen ermittelt. Für die Gebührenberechnung werden die 
Stundensätze für Nutzleistungen_ der jeweiligen Organisa-
tionseinheit zugrunde gelegt. 

(5) Zum Zeitaufwand gehören auch die durch den jeweili-
gen Antrag verursachten Reisezeiten, die in der üblichen 
Arbeitszeit liegen, sowie die Wartezeiten sofern sie vom An-
tragsteller verursacht worden sind. 

§ 4 Sonderaufwendungen 
Erfordert die Nutzleistung außergewöhnliche Aufwendun-
gen für Material, Energie, besondere Prüfanlagen, Mess-
und Hilfseinrichtungen oder andere Vorkehrungen oder 
Hilfsmittel oder verursacht die Nutzleistung sonstige über-
durchschnittliche Kosten, so sind diese Sonderauf-
wendungen entsprechend den Selbstkosten zu berechnen. 

§ 5 Überlassung von Anlagen und Geräten auf Zeit 
Die Überlassung von Anlagen und Geräten auf Zeit ist ent-
sprechend den Selbstkosten zu berechnen . 

§ 6 Beschleunigt erbrachte Nutzleistungen 
Wird eine Nutzleistung wegen besonderer Dringlichkeit auf 
Antrag außer der Reihe der laufenden Arbeiten erbracht, 
so kann ein Zuschlag von höchstens 100 vom Hundert der 
nach den §§ 3 bis 5 errechneten Gebühr erhoben werden. 

§ 7 Ermäßigung der Gebühren 
Ergibt die Berücksichtigung des wirtschaftlichen Wertes der 
Nutzleistung für den Antragsteller im Einzelfall, dass die nach 
den §§ 3 bis 5 errechnete Gebühr unverhältnismäßig hoch 
ist, so kann sie um einen angemessenen Betrag ermäßigt 
werden. 

§ 8 Auslagen 
(aufgehoben) 

§ 9 Kostenschuldner 
(1) Zur Zahlung·der Kosten ist verpflichtet, 

1 . wer die Nutzleistung beantragt 
2. wer die Kosten durch eine gegenüber der Bundesan-

stalt abgegebene oder ihr mitgeteilte Erklärung über-
nommen hat 

3. wer für die Kostenschuld eines anderen kraft Gesetzes 
haftet. 

(2) Mehrere Kostenschuldner haften als Gesamtschuldner. 

§ 10 Festsetzung der Kosten, Fälligkeit und Vor-
schuss 
(1) Die Kosten werden durch schriftlichen Bescheid festge-
setzt. Aus dem Bescheid muss mindestens hervorgehen, 
1. der Kostenschuldner 
2. die kostenpflichtige Nutzleistung 
3. die Höhe der als Gebühren und Auslagen zu zahlenden 

Beträge 
4. die Rechtsgrundlage für die Erhebung der Gebühren und 
• Auslagen sowie deren Berechnung 

5. wo, wann und wie die Gebühren und Auslagen zu zah-
len sind . 

(2) Die Kosten werden mit der Bekanntgabe der Kosten-
entscheidung an den Kostenschuldner fällig, wenn nicht 
die Bundesanstalt einen späten Zeitpunkt bestimmt. 

(3) Die Erbringung einer Nutzleistung kann von der Zahlung 
eines angemessenen Vorschusses oder von einer ange-
messenen Sicherheitsleistung bis zur Höhe der voraussicht-
lich entstehenden Kosten abhängig gemacht werden. 

(4) Die Aushändigung eines Gutachtens oder die Bekannt-
gabe der Prüfungsergebnisse kann zurückgestellt werden, 
bis die durch die Nutzleistung erwachsenen Kosten bezahlt 
sind. 

§ 11 Stundung, Niederschlagung und Erlass 
Auf die Stundung, die Niederschlagung und den Erlass von 
Forderungen der Bundesanstalt auf Zahlung von Kosten 
nach dieser Kostenverordnung sind die Vorschriften der 
Bundeshaushaltsordnung entsprechend anzuwenden. 

§ 12 Verzugszinsen 
Die Kosten sind während des Zahlungsverzuges des 
Kostenschuldners mit 3 vom Hundert über dem jeweiligen 
Diskontsatz der Deutschen Bundesbank, mindestens je-
doch mit 6 vom Hundert für das Jahr zu verzinsen . 

§ 13 Verjährung 
(1) Der Anspruch auf Zahlung verjährt nach drei Jahren, 
spätestens mit dem Ablauf des vierten Jahres nach der Ent-
stehung. Die Verjährung beginnt mit Ablauf des Kalender-
jahres, in dem der Anspruch fällig geworden ist. Mit dem 
Ablauf dieser Frist erlischt der Anspruch. 

(2) Die Verjährung ist gehemmt, solange der Anspruch in-
nerhalb der letzten sechs Monate der Frist wegen höherer 
Gewalt nicht verfolgt werden kann. 

(3) Die Verjährung wird unterbrochen durch schriftliche Zah-
lungsaufforderung, durch Zahlungsaufschub, durch Stun-
dung, durch Aussetzung der Vollziehung, durch Sicherheits-
leistung, durch eine Vollstreckungsmaßnahme, durch 
Vollstreckungsaufschub, durch Anmeldung im Konkurs und 
durch Ermittlung der Bundesanstalt über Wohnsitz oder 
Aufenthalt des Zahlungspflichtigen. 

(4) Mit Ablauf des Kalenderjahres, in dem die Unterbrechung 
endet, beginnt eine neue Verjährung. 
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(5) Die Verjährung wird nur in Höhe des Betrages unterbro-
chen, auf dem sich die Unterbrechungshandlung bezieht. 

(6) Wird eine Kostenentscheidung angefochten, so erlö-
schen Ansprüche aus ihr nicht vor Ablauf von sechs Mona-
ten, nachdem die Kostenentscheidung unanfechtbar ge-
worden ist oder das Verfahren sich auf andere Weise erle-
digt hat. 

erhobene Kosten aus Billigkeitsgründen erstattet werden. 

(2) Der Erstattungsanspruch erlischt durch Verjährung, wenn 
er nicht bis zum Ablauf des dritten Kalenderjahres geltend 
gemacht wird, das auf die Entstehung des Anspruchs folgt; 
die Verjährung beginnt jedoch nicht vor der Unanfechtbar-
keit der Kostenentscheidung. 

§ 15 Inkrafttreten 
§ 14 Erstattung 
(1) Überbezahlte oder zu Unrecht erhobene Kosten sind un-
verzüglich zu erstatten, zu Unrecht erhobene Kosten jedoch 
nur, soweit eine Kostenentscheidung noch nicht unanfecht-
bar geworden ist; nach diesem Zeitpunkt können zu Unrecht 

Diese Verordnung tritt am Tag nach der Verkündigung in 
Kraft. 

Bonn, den 28. Oktober 1998 

Der Bundesminister für Wirtschaft und Technologie 

Für Nutzleistungen der Organisationseinheiten (Fachgruppen) der BAM werden die nachstehend 
aufgeführten Stundensätze berechnet: 

Organisations-
einheit (OE) 
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1.1 

1.2 

1.3 

1.4 

11.1 

11.2 

11.3 

111.1 

111.2 

111.3 

IV.1 

IV.2 

IV.3 

IV.4 

V.1 

V.2 

V.3 

V.4 

V.5 

Vl.1 

Vl.2 

Vl.3 

Vll.1 

Vll.2 

Vll.3 

Vlll.1 

Vlll.2 

Vlll.3 

Vlll.4 

8.1 

S.4 

Bezeichnung der Organisationseinheit 

Anorganisch-chemische Analytik; Referenzmaterialien 

Organisch-chemische Analytik; Referenzmaterialien 

Strukturanalytik 

Nuklearanalytik 

Gase, Gasanlagen 

Reaktionsfähige Stoffe und Stoffsysteme 

Explosivstoffe 

Gefahrgutverpackungen 

Gefahrguttanks und Unfallmechanik 

Sicherheit von Transport- und Lagerbehältern 

Biologie im Umwelt- und Materialschutz 

Umweltrelevante Material- und Produkteigenschaften 

Abfallbehandlung und Altlastensanierung 

Zerstörungsfreie Schadensdiagnose und Umweltmessverfahren 

Struktur und Gefüge von Konstruktionswerkstoffen 

Werkstoffmechanik 

Betriebsfestigkeit und Bauteilsicherheit 

Werkstofftechnik der Hochleistungskeramik und Verbundwerkstoffe 

Sicherheit in der Fügetechnik 

Beständigkeit von Polymerwerkstoffen 

Mechanik der Polymere und Faserverbundwerkstoffe 

Analyse und Struktur von Polymeren 

Baustoffe 

Ingenieurbau 

Korrosion und Korrosionsschutz 

Tribologie und Verschleißschutz 

Oberflächentechnologien 

Zerstörungsfreie Prüfung und Charakterisierung; radiologische 
Verfahren 

Zerstörungsfreie Prüfung; akustische und elektrische Verfahren 

Mess- und Prüftechnik; Sensorik 

Qualität im Prüfwesen 

Stundensatz 
in Euro 

74 

75 

85 
89 

89 
88 
73 

80 
85 
79 
77 
85 
85 
80 
84 

117 

111 

91 

87 

80 
84 

88 
91 

107 

77 

86 
97 

101 

78 

87 

62 

1 . Januar 2002 
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